








REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1112 CINTA FONTANERÍA TEFLÓN 3 UDS 12MM X 11M 144 12

CINTA FONTANERÍA TEFLÓN 3 UDS 12MM X 11M
Gran aislante eléctrico. Antiadherente.

PTFE TAPE 3 UTS 12MM X 11M
Great electrical insulator. Non-stick.

RUBAN PTFE 3 UDS 12MM X 11M
Grand isolant électrique antiadhérent.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3363 CINTA ADHESIVA DOBLE CARA 20M x 24mm 72 6

CINTA ADHESIVA DOBLE CARA 20M x 24mm
PEGA: Posters, mapas, pequeños objetos, etc. Modo de empleo: Limpiar las superficies 
con alcohol, quitar el papel protector y pegar la cinta sobre el objeto ejerciendo presión.

DOUBLE-SIDE TAPE 20M x 24mm
BONDS: Posters, maps, small objects, etc. Instructions: Clean surfaces with alcohol, 
remove the protective paper and glue the tape on the object applying pressure.

RUBAN ADHÉSIF DOUBLE FACE 20M x 24mm
COLLE: Affiches, cartes, petits objets, etc. Mode d’emploi: Nettoyez les surfaces à 
l'alcool, enlever le papier protecteur et collez le ruban adhésif sur l'objet en exerçant de 
la pression.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3364 CINTA REPARADORA IMPERMEABLE 1M x 50mm 144 12

CINTA REPARADORA IMPERMEABLE 1M x 50mm
Cinta reparadora impermeable autoadhesiva. Agarre inmediato. Repara al instante 
cualquier fuga de agua. Une, pega y sella sobre cualquier material.

WATERPROOF REPAIR TAPE 1M x 50mm

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

2465 CINTA ADHESIVA DOBLE CARA 18MM X 5M 144 12

CINTA ADHESIVA DOBLE CARA 18MM X 5M
Ideal para montajes ligeros y pegado de alfombras. 18mmx5M.

DOUBLE-SIDED TAPE 18MM X 5M
Ideal for carpets, rugs, posters, maps, small objetcs, etc.

RUBAN ADHÉSIF DOUBLE FACE 18MM X 5M
Idéal pour les montages légers et collage de tapie. 18mmx5M.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1240 CINTA DOBLE CARA ESPUMA NEGRA 1MM X 19MM X 5M 144 12

CINTA DOBLE CARA ESPUMA NEGRA 1MM X 19MM X 5M
Alta resistencia, espesor uniforme y acolchado. Es una buena opción para superficies 
desniveladas.

DOUBLE-SIDED FOAM TAPE, BLACK 1MM X 19MM X 5M
Hard wearing, even thickness, padded. Ideal for uneven surfaces.

RUBAN ADHÉSIF DOUBLE FACE EN MOUSSE NOIR 1MM X 19MM X 5M
Haute résistance, épaisseur uniforme et rembourrée. Très bon choix pour les surfaces 
inégales.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1244 CINTA AUTOVULCANIZABLE 19mm x 1M 144 12

CINTA AUTOVULCANIZABLE 19mm x 1M
Cinta para la reparación de tuberías, mangueras y manguitos. No es necesario cortar el 
agua antes de aplicar la cinta. Recomendado para el aislamiento de cables eléctricos.

SELF-AMALGAMATING TAPE 19mm x 1M
Self-amalgamating repair tape is ideal for stopping leaks in pipes hoses and couplings. It 
is not necessary to cut off the water supply before applying the tape. Also suitable for 
insulating electrical wires.

RUBAN AUTO VULCANISABLE 19mm x 1M
Ruban de réparation de tuyauteries, tuyaux d´arrosage et manchons. Il n´est pas 
nécessaire de fermer le circuit d´eau. Egalement recommandé pour isoler les câbles 
électriques



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1243 CINTA DOBLE CARA EXTRA FUERTE 19MM X 2M 144 12

CINTA DOBLE CARA EXTRA FUERTE 19MM X 2M
Muy resistente, adherencia inmediata tanto en interior como exterior, transparente. 
Ideal para marcos de fotos, accesorios de baño y cocina, adornos, buzones, matriculas, 
carteles de señalización, etc.

EXTRA STRONG 19MM X 2M
Very hard wearing, instant stick both indoors and outdoors, transparent. Ideal for photo 
frames, bathroom and kitchen accessories, decorations, post boxes, number plates, 
signs, etc.

EXTRA FORT 19MM X 2M
Très résistant, adhésion immédiate aussi bien à l’intérieur qu’à l’extérieur, transparent. 
Idéal pour les cadres photos, accessoires de bain et de cuisine, objets de décoration, 
boîtes, inscriptions, panneaux de signalisation, etc.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1214 CINTA AISLANTE PVC 19MM X 20M BLANCA 144 12

CINTA AISLANTE PVC 19MM X 20M BLANCA
Ideal para aislar empalmes de hilos y cables eléctricos. Resistente a la humedad. No 
corroe los cables de cobre. Resistente al frío y la intemperie.

PVC INSULATING TAPE, 19MM X 20M WHITE
Ideal for insulating electrical cable joints. Water resistant. Does not corrode copper wire. 
Resistant to cold and weather.

RUBAN ISOLANT PVC 19MM X 20M BLANC
Idéal pour l’isolation électrique des fils et des câbles. Résistant à l’humidité. Les fils en 
cuivre ne se corrodent pas. Résistant au froid et aux intempéries.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1215 CINTA AISLANTE PVC 19MM X 20M NEGRA 144 12

CINTA AISLANTE PVC 19MM X 20M NEGRA
Ideal para aislar empalmes de hilos y cables eléctricos. Resistente a la humedad. No 
corroe los cables de cobre. Resistente al frío y la intemperie.

PVC INSULATING TAPE, 19MM X 20M BLACK
Ideal for insulating electrical cable joints. Water resistant. Does not corrode copper wire. 
Resistant to cold and weather.

 RUBAN ISOLANT PVC 19MM X 20M NOIR
Idéal pour l’isolation électrique des fils et des câbles. Résistant à l’humidité. Les fils en 
cuivre ne se corrodent pas. Résistant au froid et aux intempéries.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1216 CINTA AISLANTE PVC 2 UDS 19MM X 10M 144 12

CINTA AISLANTE PVC 2 UDS 19MM X 10M
Ideal para aislar empalmes de hilos y cables eléctricos. Resistente a la humedad. No 
corroe los cables de cobre. Resistente al frío y la intemperie.

PVC INSULATING TAPE 2 UNITS 19MM X 10M
Ideal for insulating electrical cables and wires that have been spliced together. It does 
not corrode copper cables. Resistant to cold weather and the outdoors.

RUBAN ISOLANT PVC 2 UDS 19MM X 10M
Idéal pour l´isolation de fils et câbles électriques évitant la corrosion du cuivre. Résiste à 
l´humidité, au froid et à l´intempérie.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1230 CINTA AISLANTE PVC 3 UDS 19MM X 8M 144 12

CINTA AISLANTE PVC 3 UDS 19MM X 8M
Ideal para aislar empalmes de hilos y cables eléctricos. Resistente a la humedad. No 
corroe los cables de cobre. Resistente al frío y la intemperie.

PVC INSULATING TAPE 3 UNITS 19MM X 8M
Ideal for insulating electrical cables and wires that have been spliced together. It does 
not corrode copper cables. Resistant to cold weather and the outdoors.

RUBAN ISOLANT PVC 3 UDS 19MM X 8M
Idéal pour l´isolation de fils et câbles électriques évitant la corrosion du cuivre. Résiste à 
l´humidité, au froid et à l´intempérie.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1201 CINTA ALUMINIO 48MM X 5M 144 6

CINTA ALUMINIO 48MM X 5M
Protege y repara las zonas perjudicadas u oxidadas. Aislante en los conductos de aire. 
48mmx5m.

ALUMINIUM TAPE 48MM X 5M
Protects and repairs damaged and rusted areas. Insulator in air ducts. 48mmx5m.

RUBAN ADHÉSIF ALUMINIUM 48MM X 5M
Protège et répare les zones endommagées ou oxydées. Isolant pour les conduits de 
ventilation. 48mmx5m



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1219 CINTA AMERICANA 48MM X 5M 144 6

CINTA AMERICANA 48MM X 5M
Cinta color plateado. Ideal para envolver conductos de aire o sellar cajas de alta 
seguridad. 48 mm x 5 m.

DUCT TAPE 48MM X 5M
Silver colored tape. Ideal for wrapping air conditioning ducts.

RUBAN AMÉRICAIN 48MM X 5M
Bande adhésive de couleur argent. Parfaite pour envelopper les conduits d´air ou sceller 
boîtes de haute.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1222 CINTA AMERICANA DE 48MM X 13M 72 6

CINTA AMERICANA DE 48MM X 13M
Máxima adhesión. Superresistente. Se adapta fácilmente a superficies irregulares. 
48mmx13m.

AMERICAN TAPE 48MM X 13M
Maximum adhesion. Very hard wearing. Easily adapts to uneven surfaces. 48mmx13m.

 DUCT TAPE (ruban adhésif toilé) 48MM X 13M
Adhésion maximale. Super résistant. S’adapte facilement aux surfaces irrégulières. 
48mmx13m.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1225 CINTA AMERICANA NEGRA 48MM X 13M 72 6

 CINTA AMERICANA NEGRA 48MM X 13M
Ideal para empalmes y reparaciones en todo tipo de materiales. Calefacción, ventilación 
y aire acondicionado. Para codificar e identificar por colores.

AMERICAN TAPE BLACK 48MM X 13M
Ideal for joints and repairs of all types of materials. Heating, ventilation and air-
conditioning. For colour coding and identification.

 DUCT TAPE NOIR 48MM X 13M
Idéal pour les raccords et les réparations sur tout type de matériaux. Chauffage, 
ventilation et climatisation. Pour codifier et identifier par couleurs.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1320 PRECINTO TRANSPARENTE 48MM X 37M 144 6

PRECINTO TRANSPARENTE 48MM X 37M
Para sellar cajas. Transparente. 48 mm x 37 m.

TRANSPARENT BOX SEALING TAPE 48MM X 37M
For sealing boxes. Transparent.

RUBAN ADHESIF D´EMBALLAGE (PVC) TRANSPARENT 48MM X 37M
Pour sceller boîtes.Transparente.48MM X 37M.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1321 PRECINTO MARRÓN DE 48MM X 37M 144 6

PRECINTO MARRÓN DE 48MM X 37M
Para sellar cajas. Color marrón.

BROWN BOX SEALING TAPE 48MM X 37M
For sealing boxes. Brown color.

RUBAN ADHÉSIF D´EMBALLAGE (PVC) MARRON 48MM X 37M
Pour sceller boîtes. Couleur marron.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1353 PRECINTO TRANSPARENTE FACIL DE CORTAR 48MM X 37M 144 6

PRECINTO TRANSPARENTE FACIL DE CORTAR 48MM X 37M
Fácil de cortar. BOPP con adhesivo acrílico.

TRANSPARENT BOX SEALING TAPE EASY TO TEAR 48MM X 37M
Easy to tear. BOPP with acrylic adhesive.

RUBAN ADHÉSIF D´EMBALLAGE TRANSPARENT FACILE À DÉCOUPER 
48MM X 37M
Facile à découper. BOPP avec adhésif en acrylique.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1354 PRECINTO MARRÓN SIN RUIDO 48MM X 37M 144 6

PRECINTO MARRÓN SIN RUIDO 48MM X 37M
Sin ruido. BOPP con adhesivo acrílico

TRANSPARENT BOX SEALING TAPE NOT NOISY 48MM X 37M 
Not noisy. BOPP with acrylic adhesive.

RUBAN ADHÉSIF D´EMBALLAGE MARRON SILENCIEUX 48MM X 37M
Silencieux. BOPP avec adhésif en acrylique.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1351 PRECINTO TRANSPARENTE 48MM X 115M 72 6

PRECINTO TRANSPARENTE 48MM X 115M
Para sellar cajas. Transparente.

TRANSPARENT BOX SEALING TAPE 48MM X 115M
For sealing boxes. Transparent.

RUBAN ADHESIF D´EMBALLAGE (PVC) TRANSPARENT 48MM X 115M
Pour sceller boîtes. Transparent.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1350 PRECINTO MARRÓN DE 48MM X 115M 72 6

PRECINTO MARRÓN DE 48MM X 115M
Para sellar cajas. Color marrón.

BROWN BOX SEALING TAPE 48MM X 115M
For sealing boxes. Brown color.

RUBAN ADHÉSIF D´EMBALLAGE (PVC) MARRON 48MM X 115M
Pour sceller boîtes. Couleur marron.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1352 PRECINTO BLANCO DE 48MM X 115M 72 6

PRECINTO BLANCO DE 48MM X 115M
Para sellar cajas. Color blanco.

WHITE BOX SEALING TAPE 48MM X 115M
For sealing boxes. White color.

RUBAN ADHÉSIF D´EMBALLAGE (PVC) BLANCHE 48MM X 115M
Pour sceller boîtes. Couleur blanche.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1330 DISPENSADOR DE PRECINTO 48 6

DISPENSADOR DE PRECINTO
Ideal para el sellado de cajas con cinta adhesiva.

TAPE DISPENSER
Ideal for sealing boxes with adhesive tape.

DEVIDOIR DE RUBAN D´EMBALLAGE
Idéal pour sceller boîtes avec bandes adhésives.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1242 CINTA DOBLE CARA ALFOMBRAS 50MMX5M 144 6

CINTA DOBLE CARA ALFOMBRAS 50MMX5M
Cinta adhesiva doble cara de polipropileno. Especial para alfombras.

PP-MADE DOUBLE SIDED ADHESIVE TAPE 50MMX5M
PP-made double sided adhesive tape. Specially designed for carpets.

RUBAN ADHÉSIF DOUBLE FACE DE POLYPROPYLÈNE 50MMX5M
Ruban adhésif double face de polypropylène. Spécial tapis.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1623 CINTA ENMASCARAR 18MM X 30M 144 6

CINTA ENMASCARAR 18MM X 30M
Ideal para sujetar los papeles y plásticos que protegen paredes y muebles de las gotas 
de pintura, barniz o polvo durante trabajos de bricolage.

MASKING TAPE 18MM X 30M
Ideal for attaching paper and plastic sheets that protect walls and furniture from paint 
drops, varnish or dust during home improvement work.

RUBAN PROTECTION PEINTURE 18MM X 30M
Idéal pour soutenir papiers et plastiques, protégeant murs et meubles des gouttes de 
peintures, vernis ou poussière durant les travaux de bricolage.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1624 CINTA ENMASCARAR 24MM X 30M 144 6

CINTA ENMASCARAR 24MM X 30M
Ideal for attaching paper and plastic sheets that protect walls and furniture from paint 
drops, varnish or dust during home improvement work.

MASKING TAPE 24MM X 30M
Ideal para sujetar los papeles y plásticos que protegen paredes y muebles de las gotas 
de pintura, barniz o polvo durante trabajos de bricolage.

RUBAN PROTECTION PEINTURE 24MM X 30M
Idéal pour soutenir papiers et plastiques, protégeant murs et meubles des gouttes de 
peintures, vernis ou poussière durant les travaux de bricolage.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1625 CINTA ENMASCARAR 30MM X 20M 144 6

CINTA ENMASCARAR 30MM X 20M
Ideal para sujetar los papeles y plásticos que protegen paredes y muebles de las gotas 
de pintura, barniz o polvo durante trabajos de bricolage.

MASKING TAPE 30MM X 20M
Ideal for attaching paper and plastic sheets that protect walls and furniture from paint 
drops, varnish or dust during home improvement work.

RUBAN PROTECTION PEINTURE 30MM X 20M
Idéal pour soutenir papiers et plastiques, protégeant murs et meubles des gouttes de 
peintures, vernis ou poussière durant les travaux de bricolage.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1626 CINTA ENMASCARAR 38MM X 20M 144 6

CINTA ENMASCARAR 38MM X 20M
Ideal para sujetar los papeles y plásticos que protegen paredes y muebles de las gotas 
de pintura, barniz o polvo durante trabajos de bricolage.

MASKING TAPE 38MM X 20M
Ideal for attaching paper and plastic sheets that protect walls and furniture from paint 
drops, varnish or dust during home improvement work.

RUBAN PROTECTION PEINTURE 38MM X 20M
Idéal pour soutenir papiers et plastiques, protégeant murs et meubles des gouttes de 
peintures, vernis ou poussière durant les travaux de bricolage.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1627 CINTA ENMASCARAR 48MM X 15M 144 6

CINTA ENMASCARAR 48MM X 15M
Ideal para sujetar los papeles y plásticos que protegen paredes y muebles de las gotas 
de pintura, barniz o polvo durante trabajos de bricolage.

MASKING TAPE 48MM X 15M
Ideal for attaching paper and plastic sheets that protect walls and furniture from paint 
drops, varnish or dust during home improvement work.

RUBAN PROTECTION PEINTURE 48MM X 15M
Idéal pour soutenir papiers et plastiques, protégeant murs et meubles des gouttes de 
peintures, vernis ou poussière durant les travaux de bricolage

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3187 PALETINA RADIADOR PELO NATURAL DE 4CM 144 12

PALETINA RADIADOR PELO NATURAL DE 4CM
Forma rectangular. Para barandas, cañerías tuberías, tubos próximos a la pared, marcos 
de puertas y ventanas, etc.

NATURAL BRISTLE RADIATOR PAINT BRUSH 4CM
Rectangular shape. For railings, plumbing pipework, tubing next to the wall, door frames 
and windows, etc.

BROSSE RADIATEUR COUDÉ DE 4CM
Peignez dans les endroits difficiles d´accès. Long manche en forme coudée pour une 
grande maniabilité. Pour balustrades, tuyauteries et tuyaux près d´un mur, 
encadrement de portes et fenêtres



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3193 BROCHA PLANA 1´´ 2,5CM 144 12

BROCHA PLANA 1´´ 2,5CM 
Brochas de cerdas naturales, forma de pincel carrada, virola de acero inoxidable.

FLAT BRUSH 1´´ 2.5CM 
Natural pig bristle brushes, closed paintbrush format, stainless steel clasp.

BROSSE 1´´ 2,5CM 
Brosses en poils naturels, forme de pinceau ferme, virole en acier inoxydable.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3194 BROCHA PLANA1.5´´ 3.5CM 144 12

BROCHA PLANA1.5´´ 3.5CM 
Brochas de cerdas naturales, forma de pincel carrada, virola de acero inoxidable.

FLAT BRUSH 1.5´´ 3.5CM 
Natural pig bristle brushes, closed paintbrush format, stainless steel clasp.

BROSSE 1.5´´ 3.5CM 
Brosses en poils naturels, forme de pinceau ferme, virole en acier inoxydable.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3195 BROCHA PLANA 2´´ 5CM 144 12

BROCHA PLANA 2´´ 5CM 
Brochas de cerdas naturales, forma de pincel carrada, virola de acero inoxidable.

FLAT BRUSH 2´´ 5CM 
Natural pig bristle brushes, closed paintbrush format, stainless steel clasp.

BROSSE 2´´ 5CM 
Brosses en poils naturels, forme de pinceau ferme, virole en acier inoxydable.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3183 3 PALETIN. P. NATUR 2CM + 2,5CM + 4CM 144 12

3 PALETIN. P. NATUR 2CM + 2,5CM + 4CM 
Set de 3 paletinas de pelo natural 1 de 4CM+2 de 2,5CM

3 NATURAL BRISTLE PAINT BRUSHES 2CM + 2,5CM + 4CM 
3 Natural bristle paint brushes set 1 of 4CM+2 of 2,5CM

3 PINCEAUX PLATS, POILS NATURELS 2CM + 2,5CM + 4CM 
Set de 3 pinceaux en poils naturels 1 de 4CM+2 de 2,5CM



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3111 SET BROCHAS 4 UDS PELO NATURAL 1,25+2,5 +4+5CM 144 12

SET BROCHAS 4 UDS PELO NATURAL 1,25+2,5 +4+5CM
4 uds 1,25 cm+2,5 cm+4 cm+5 cm ( 0.5 ´´ + 1´´ + 1.5 ´´+ 2´´ ). Forma pincel carrada. 
Virola de acero inoxidable.

SET MADE UP OF 4 NATURAL BRISTLE PAINT BRUSHES 1,25+2,5 
+4+5CM
Set made up of 4 units natural bristle paint brushes. Shape of brush ´flat´ sash. 
Stainless steel ferrule.

LOT DE 4 PINCEAUX PLATS POILS NATURELS 1,25+2,5 +4+5CM
Lot de 4 pinceaux ´´queue de morue´´, poils naturels : 1,52 cm+2,5 cm+4 cm+5 cm 
(0.5 ´´ + 1´´ + 1.5 ´´+ 2´´, Virole en acier inoxydable.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3110 SET DE 5 BROCHAS CON CERDAS SINTÉTICAS: 25+38+51 +64+76mm 36 6

SET DE 5 BROCHAS CON CERDAS SINTÉTICAS: 25+38+51 +64+76mm
Set de brochas con cerdas sinteéticas, 5 uds: 76mm + 64mm + 51mm + 38mm + 
25mm

5 BRUSHES SET WITH SYNTHETIC BRISTLES: 25+38+51 +64+76mm
Brushes set with synthetich bristles, 5 pcs: 76mm + 64mm + 51mm + 38mm + 25mm

JEU DE 5 PINCEAUX EN POILS SYNTHETIQUES: 25+38+51 +64+76mm
Jeu de pinceaux en poils synthetiques, 5 uts: 76mm + 64mm + 51mm + 38mm + 25mm



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3117 2 BROCHAS REDONDAS PELO NATURAL 2 CM + 3,5 CM 144 12

2 BROCHAS REDONDAS PELO NATURAL 2 CM + 3,5 CM
Ideales para pinturas al agua, barnices y tintes.

2 ROUND NATURAL BRISTLE BRUSHES 2CM + 3,5CM
Ideal for water-based paint, varnishes and stains.

2 BROSSES RONDE POILS NATURELS 2CM + 3,5CM
Idéal pour peinture à l´eau, vernis et teintures.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3105 RODILLO PINTOR ESPUMA 10CM 72 6

RODILLO PINTOR ESPUMA 10CM
No utilizar para lacas. Aptos para casi todas las superficies. INCLUYE RECAMBIO.

FOAM PAINT ROLLER 10CM
Do not use with lacquers. Suitable for just about any surface.

ROULEAU MOUSE DE 10CM
No utilisé pour laques. Apte pour presque toutes surfaces. Recharge inclus.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3163 VARILLA PARA RODILLO DE 7CM 144 6

VARILLA PARA RODILLO DE 7CM
Recambio de varilla para rodillo de 7cm

HANDLES FOR ROLLER 7CM
Randle for roller 7cm replacement.

MONTURE POUR ROULEAU DE 7CM
Recharge de monture pour rouleau de 7cm.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3161 RODILLO RINCONERA 10CM 144 12

RODILLO RINCONERA 10CM
Pequeño rodillo biselado, permite pintar con más facilidad rincones y esquinas.

CORNER PAINT ROLLER 10CM

ROULEAU D'ANGLE 10CM



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3109 RODILLO 5CM 100% ESPUMA 144 12

RODILLO 5CM 100% ESPUMA
Rodillo de espuma de 5 cm. No utilizar para lacas. Apto para casi todas las superficies.

ROLLER 5CM 100% MOUSSE.
Foam roller 5cm. Do not use with lacquers. Suitable for just about any surface.

RULEAU 5CM 100% MOUSSE
Rouleau mouse de 5 cm. No utilisé pour laques. Apte pour presque toutes surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3107 RODILLO 10CM, 100% ESPUMA ALTA DENSIDAD 144 12

RODILLO 10CM, 100% ESPUMA ALTA DENSIDAD
Rodillo de espuma de 10cm. No utilizar para lacas. Apto para casi todas las superficies.

ROLLER 10CM,100% HIGH DENSITY FOAM
Foam roller 10cm. Do not use with lacquers. Suitable for just about any surface.

RULEAU 10CM, MOUSSE HAUTE DENSITE 100%
Rouleau mouse de 10cm. No utilisé pour laques. Apte pour presque toutes surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3106 RODILLO 10CM, POLIÉSTER 100% 72 12

RODILLO 10CM, POLIÉSTER 100% 
Rodillo de Polyester de 10cm. No utilizar para lacas. Apto para casi todas las superficies.

ROLLER 10CM, 100% POLYESTER
Polyester roller 10cm. Do not use with lacquers. Suitable for just about any surface.

RULEAU 10CM, POLYESTER 100%
Rouleau Polyester de 10cm. No utilisé pour laques. Apte pour presque toutes surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3176 RODILLO DE ESPUMA DE 10CM + VARILLA DE 36CM 36 12

RODILLO DE ESPUMA DE 10CM + VARILLA DE 36CM
Rodillo de espuma de 10 cm con larga varilla de 36 cm. Ideal para trabajos de dificil 
acceso. No utilizar para lacas. Apto para casi todas las superficies.

FOAM PAINT ROLLER 10CM + 36CM HANDLE
Foam roller 10cm. With long 36cm. handle. Ideal for work in hard to access areas. Do 
not use with lacquers. Suitable for just about any surface.

ROULEAU MOUSE DE 10CM + MONTURE ROULEAU 36CM.
Rouleau mouse de 10 cm avec monture rouleau 36cm. Peignez dans les endroits 
difficiles d´accès. No utilisé pour laques. Apte pour presque toutes surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3103 RODILLO 100% POLYESTER PARA PAREDES LISAS E INTERIORES 23CM 48 6

RODILLO 100% POLYESTER PARA PAREDES LISAS E INTERIORES 23CM
100% POLYESTER para interior. Resistencia a los disolventes, anticorrosión.

ROLLER 100% POLYESTER SPECIFICALLY DESIGNED FOR SMOOTH 
AND INDOOR WALLS 23CM
100% POLYESTER for indoor paint jobs. Resistant to solvent and corrosion.

ROULEAU 100% POLYESTER SPECIAL POUR MURS LISSES ET 
INTERIEURS 23CM
100 % POLYESTER pour intérieur. Résiste aux dissolvants, anticorrosion.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3104 RODILLO 100% POLYESTER PARA PAREDES ESTUCADAS Y EXTERIORES 
23CM

RODILLO 100% POLYESTER PARA PAREDES ESTUCADAS Y 
EXTERIORES 23CM
100% POLYÉSTER, para exterior. Resistencia a los disolventes, anticorrosión.

ROLLER 100% POLYESTER SPECIFICALLY DESIGNED FOR STUCCO 
AND OUTDOOR WALLS 23CM
100% POLYESTER for outdoor paint jobs. Resistant to solvent and corrosion.

ROULEAU 100% POLYESTER SPECIAL POUR MURS EN STUC ET 
EXTERIEURS 23CM
100 % POLYESTER, pour extérieur. Résiste aux dissolvants, anticorrosion.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3100 RODILLO ANTIGOTA 18CM ACRÍLICO 72 6

RODILLO ANTIGOTA 18CM ACRÍLICO
100% ALTA CALIDAD ACRÍLICO para interior y exterior. Resistencia a los disolventes, 
anticorrosión

NON-DRIP ROLLER 18CM ACRYLIC
100% HIGH QUALITY ACRYLIC for indoor and outdoor paint jobs. Resistant to solvent and 
corrosión.

ROULEAU NE GOUTTE PAS 18 CM ACRYLIQUE
100 % QUALITÉ ACRYLIQUE DE HAUTE QUALITÉ pour intérieur et extérieur. Résiste aux 
dissolvants, anticorrosion.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3101 RODILLO ANTIGOTA 18CM 50% POLIÉSTER 50% ACRÍLICO 72 6

RODILLO ANTIGOTA 18CM 50% POLIÉSTER 50% ACRÍLICO
50% POLIÉSTER 50% ACRÍLICO, para interior y exterior. Resistencia a los disolventes, 
anticorrosión.

NON-DRIP ROLLER 18CM 50% POLYESTER 50% ACRYLIC 
50% POLYESTER 50% ACRYLIC for indoor and outdoor paint jobs. Resistant to solvent 
and corrosion.

ROULEAU NE GOUTTE PAS 18 CM 50 % POLYESTER 50 % ACRYLIQUE 
50 % POLYESTER 50 % ACRYLIQUE pour intérieur et extérieur. Résiste aux dissolvants, 
anticorrosion.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3102 RODILLO PINTOR ACRÍLICO 22CM 72 6

RODILLO PINTOR ACRÍLICO 22CM
Para pintar paredes con pintura plástica.

PAINTER´S ACRILIC PAINT ROLLER 22CM
Use to paint walls with acrylic paint.

ROULEAU ACRYLIQUE 22CM
Pour peindre murs avec peinture plastique.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3162 RODILLO PINTOR 23CM MANGO TELESCÓPICO DE 66CM 24 0

RODILLO PINTOR 23CM MANGO TELESCÓPICO DE 66CM
Mango ergonómico, con posibilidad de enroscar otro alargador. Aptos para casi todas las 
superficies. Extensión total 66cm.

PAINTER´S PAINT ROLLER 23CM. WITH EXTENDED HANDLE 66CM
Ergonomic handle, with the possibility of screwing on another length to extend it. 
Suitable for almost any surface. Total extension 66 cm.

ROULEAU 23CM MANGO + MONTURE LONGUE 66CM
Monture ergonomique avec possibilité d´adapter une rallonge. Apte pour presque toutes 
les surfaces. Extension total 66CM.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3173 SET PINTOR RODILLO DE ESPUMA DE 10CM + 2 RECAMBIOS 36 12

SET PINTOR RODILLO DE ESPUMA DE 10CM + 2 RECAMBIOS
Rodillo de espuma de 10 cm con mango ergonómico. No utilizar para lacas. Apto para 
casi todas las superficies.

PAINTER´S FOAM ROLLER SET 10CM + 2 REPLACEMENTS
Foam roller 10cm. With ergonomic handle. Do not use lacquers. Suitable for almost any 
surface.

LOT DE ROULEAU MOUSSE DE 10CM + 2 RECHARGES
Rouleau mousse de 10CM avec monture ergonomique. Ne pas utiliser avec laques. Apte 
pour presque toutes surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3172 SET PINTOR: RODILLO DE ESPUMA DE 18CM + 2 RECAMBIOS 36 12

SET PINTOR: RODILLO DE ESPUMA DE 18CM + 2 RECAMBIOS
Rodillo de pintor de espuma de 18cm y mango ergonómico. No utilizar para lacas. Apto 
para casi todas las superficies.

PAINTER´S FOAM ROLLER SET 18CM + 2 REPLACEMENTS
Painter´s foam paint roller 18cm and ergonomic handle. Do not use lacquers. Suitable 
for almost any surface.

LOT DE ROULEAU MOUSSE DE 18CM + 2 RECHARGES
Rouleau mousse de 18CM avec monture ergonomique. Ne pas utiliser avec laques. Apte 
pour presque toutes surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3174 RODILLO DE ESPUMA DE 10CM + VARILLA DE 46,5CM + 3 RECAMBIOS 36 12

RODILLO DE ESPUMA DE 10CM + VARILLA DE 46,5CM + 3 RECAMBIOS
Juego rodillo de espuma de 10 cm con larga varilla de 46,5 cm, y 3 recambios de 
espuma Muy útil para trabajos de dificil acceso. No utilizar para lacas. Apto para casi 
todas las superficies.

PAINTER´S FOAM ROLLER SET 10CM + POLE 46,5CM + 3 
REPLACEMENTS
Painter´s foam roller set 10cm + long pole 46,5cm + 3 replacements. Very useful for 
work in hard to access areas. Do not use lacquer. Suitable for almost any surface.

LOT DE ROULEAU MOUSSE DE 10CM + MONTURE ROULEAU 46,5CM + 
3 RECHARGES
Lot de rouleau mousse de 10CM avec longue baguette de 46,5CM et 3 recharges en 
mousse très pratique pour les travaux d´accès difficile. Ne pas utiliser avec laques. Apte 
pour presque toutes les surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3175 SET PINTOR RODILLO DE ESPUMA DE 10CM + VARILLA 26CM + 4 
RECAMBIOS

36 12

SET PINTOR RODILLO DE ESPUMA DE 10CM + VARILLA 26CM + 4 
RECAMBIOS
Rodillo de espuma de 10cm con varilla de 26cm. Ideal para trabajos pequeños o 
delicados. No utilizar para lacas. Apto para casi todas las superficies.

PAINTER´S SET: FOAM ROLLER 10CM + POLE 26CM+ 4 
REPLACEMENTS
Foam roller 10cm with ergonomic handle 26cm. Ideal for small or delicate work. Do not 
use lacquers. Suitable for almost any surface.

LOT DE ROULEAU MOUSSE DE 10CM + BAQUETTE 26CM + 4 
RECHARGES
Rouleau mousse de 10CM avec baguette de 26cm. Idéal pour petits travaux délicats. Ne 
pas utiliser avec laques. Apte pour presque toutes les surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3177 VARILLA DE 27CM + 6 RECAMBIOS DE 10CM 3 POLIESTER + 3 ESPUMA 36 12

VARILLA DE 27CM + 6 RECAMBIOS DE 10CM 3 POLIESTER + 3 
ESPUMA
Doble blister que incluye varilla de 27cm con 6 recambios de 10cm: 3 de fibra de 
poliester y 3 de espuma de alta densidad. Para trabajos en distintas superficies

PAINTER´S SET POLE 27CM + 6 REPLACEMENTS 10CM 3 POLYESTER 
+ 3 FOAM
Double blister pack that includes pole 27cm with 6 replacements 10cm: 3 polyester fiber 
and 3 high density foam. Use for work on different surfaces.

LOT DE ROULEAU BAQUETTE 27CM + 6 RECHARGES 10CM 3MOUSSE 
+ 3POLYESTER
Double blister avec baguette de 27cm et 6 recharges de 10cm: 3 en fibre polyester et 3 
en mousse. Pour travaux de différentes surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3178 SET PINTOR VARILLA 22CM + 6 RECAMBIOS 10CM 3 DE POLIESTER + 3 DE 
ESPUMA

36 12

SET PINTOR VARILLA 22CM + 6 RECAMBIOS 10CM 3 DE POLIESTER + 
3 DE ESPUMA
Juego con varilla de 22cm + 6 recambios de 10cm: 3 de espuma y 3 de poliester. Para 
trabajos en distintas superficies.

PAINTER´S SET POLE 22CM + 6 REPLACEMENTS 10CM 3 POLYESTER 
AND 3 FOAM
Set with pole 22cm + 6 replacements 10cm: 3 foam and 3 polyester. Use for work on 
different surfaces.

LOT DE ROULEAU BAQUETTE 22CM + 6 RECHARGES 10CM 3 MOUSSE 
+ 3 POLYESTER
Lot de rouleau avec baguette de 22CM + 6 recharges de 10CM : 3 en mousse et 3 en 
polyester. Pour travaux de différentes surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3164 SET PINTOR: BANDEJA + RODILLO 18CM 24 0

SET PINTOR: BANDEJA + RODILLO 18CM
Cubeta especial antigoteo. Mango ergonómico. Aptos para casi todas las superficies.

PAINTER´S SET: TRAY + ROLLER 18CM
Special anti-drip tray. Ergonomic handle. Suitable for almost any surface.

LOT DE BAC + ROULEAU DE 18CM
Bac spécial anti-gouttes. Manche ergonomique. Apte pour presque toutes surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3108 SET PINTOR BANDEJA + RODILLO 5CM + PINCEL ESPONJA 72 6

SET PINTOR BANDEJA + RODILLO 5CM + PINCEL ESPONJA
Almohadillas rectangular y redondeada, con cubeta especial para pintar marcos.

PAINTER´S SET TRAY + ROLLER 5CM + FOAM BRUSH
Rectangular and round pads, with a special tray for painting frames.

LOT DE BAC + ROULEAU DE 5CM + PINCEAU DE EPONGÉ
Eponges rectangulaires et arrondies avec bac spécial pour peindre encadrements.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3170 SET PINTOR BANDEJA + RODILLO 10CM + ESPATULA + PINCEL 36 6

SET PINTOR BANDEJA + RODILLO 10CM + ESPATULA + PINCEL
Juego de bandeja anti-goteo, rodillo de espuma de 10cm con mango ergonómico, pincel 
de pelo natural y espátula. Especial para trabajos delicados.

PAINTER´S SET TRAY + 10CM FOAM ROLLER + PUTTY KNIFE + BRUSH
Set made up of anti-drip tray, foam roller 10cm with ergonomic grip, natural bristle 
brush and joint knife. To be used for delicate work.

LOT BAC + ROULEAU MOUSSE 10CM + SPATULE + PEINTRE
Lot bac anti-gouttes, rouleau mousse de 10cm avec manche ergonomique, pinceau en 
poils naturel et spatule de peintre. Spécial pour travaux délicats.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3167 SET PINTOR BANDEJA + RODILLO 10CM + 3 RECAMBIOS + PINCEL 36 12

SET PINTOR BANDEJA + RODILLO 10CM + 3 RECAMBIOS + PINCEL
Cubeta especial anti-goteo + rodillo de espuma de 10cm y mango ergonómico + 1 
recambio de espuma + 2 recambios de poliester + pincel de cerdas syntéticas. Apto 
para casi todas las superficies.

PAINTER´S SET TRAY + 10CM FOAM ROLLER + 3 REPLACEMENTS + 
BRUSH
Special anti-drip tray + 10cm foam roller with ergonomic grip + 1 foam replacement + 2 
polyester fiber replacements + synthetic bristle brush. For any surface.

LOT BAC + ROULEAU 10CM + 3 RECHARGES + PINCEAU
Bac spécial anti-gouttes + rouleau de mousse de 10cm et manche ergonomique + 2 
recharges fibre polyester + 1 recharge mousse + pinceau en poils synthetique. Apte 
pour presque toutes surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3171 SET PINTOR BANDEJA + RODILLO 10CM + 2 RECAMBIOS 36 12

SET PINTOR BANDEJA + RODILLO 10CM + 2 RECAMBIOS
Cubeta especial anti-goteo. Mango ergonómico que incluye rodillo de espuma de 10cm 
+ 2 recambios. Para pequeños trabajos.

PAINTER´S SET TRAY + 10CM FOAM ROLLER + 2 REPLACEMENTS
Special anti-drip tray. Ergonomic grip that includes 3 replacements 10cm foam roller. To 
be used for small jobs.

LOT BAC + ROULEAU 10CM + 2 RECHARGES
Bac spécial anti-gouttes. Manches ergonomiques qui incluent rouleau en mousse de 
10cm + 2recharges. Pour petits travaux.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3169 SET PINTOR: BANDEJA + RODILLO DE 12,5 CM + PINCEL + ESPATULA 36 6

SET PINTOR: BANDEJA + RODILLO DE 12,5 CM + PINCEL + ESPATULA
Juego que incluye bandeja anti-goteo. rodillo con mango ergonómico de espuma de 12,5 
cm, pincel y espátula. Ideal para retoques.

PAINTER´ SET TRAY + ROLLER 12,5CM + BRUSH + PUTTY KNIFE
Set that includes anti-drip tray. 12,5cm Roller with ergonomic grip, brush and joint knife. 
Ideal for finishing touches.

LOT: BAC + ROULEAU MOUSSE 12,5CM + PINCEAU + COUTEAU A 
JOINTS
Lot qui contient: un bac anti-gouttes. Rouleau avec monture ergonomique en mousse de 
12.5cm, pinceau, et couteau de peintre. Idéal pour retouches.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3166 SET PINTOR: 8 PIEZAS 24 0

SET PINTOR: 8 PIEZAS
Cubeta especial anti goteo. Contiene 8 piezas esenciales para el pintado de cualquier 
superficie. Bandeja + rodillo 22 cm + rodillo 7,5 cm + cinta enmascarar 24 mm x 25 m 
+ plástico cubre todo + espátula plástico + pincel + rejilla.

PAINTER´S SET: 8 PIECES
Special anti-drip tray. It contains 8 essential pieces for painting any surface. Tray + 
roller 22cm + roller 7,5cm + masking tape 24mmx25m + plastic cover-all + plastic joint 
knife + brush + grid.

LOT: 8 PIÈCES
Bac spécial anti-gouttes contenant 8 pièces essentielles pour peindre toutes surfaces. 
Bac + rouleau 22CM+ rouleau 7,5CM + bande adhésive 24MMx25M + bâche plastique 
de protection + spatule plastique + pinceau + grille.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3216 3 RECAMBIOS DE ESPUMA BLANCA DE ALTA DENSIDAD PARA RODILLO DE 
55MM

36 12

3 RECAMBIOS DE ESPUMA BLANCA DE ALTA DENSIDAD PARA 
RODILLO DE 55MM
Recambios de espuma de alta densidad para rodillo de 55mm, Para todo tipo de 
pequeños trabajos en casi todas las superficies. No usar para lacas.

3 HIGH DENSITY WHITE FOAM SPARE PARTS FOR 55MM ROLLER
High density foam spare parts for 55mm roller. For all type of small jobs on almost all 
surfaces. Do not use lacquers.

3 MANCHONS EN MOUSSE BLANC HAUTE DENSITE POUR ROULEAU 
DE 55MM
Manchons en mousse pour rouleau de 55mm. Apte pour tout type de petits travaux. Ne 
pas utiliser pour laques.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3217 3 RECAMBIOS DE ESPUMA AMARILLA DE ALTA DENSIDAD PARA RODILLO DE 
55MM

36 12

3 RECAMBIOS DE ESPUMA AMARILLA DE ALTA DENSIDAD PARA 
RODILLO DE 55MM
Recambios de espuma de alta densidad para rodillo de 55mm, Para todo tipo de 
pequeños trabajos en casi todas las superficies. No usar para lacas.

3 HIGH DENSITY YELLOW FOAM SPARE PARTS FOR 55MM ROLLER
High density foam spare parts for 55mm roller. For all type of small jobs on almost all 
surfaces. Do not use lacquers.

3 MANCHONS EN MOUSSE JAUNE HAUTE DENSITE POUR ROULEAU DE 
55MM
Manchons en mousse pour rouleau de 55mm. Apte pour tout type de petits travaux. Ne 
pas utiliser pour laques.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3218 3 RECAMBIOS ACRILICOS PARA RODILLO DE 55MM 36 12

3 RECAMBIOS ACRILICOS PARA RODILLO DE 55MM
Recambios acrilicos para rodillo de 55mm, Para todo tipo de pequeños trabajos en casi 
todas las superficies. No usar para lacas.

3 ACRYLICS SPARE PARTS FOR 55MM ROLLER
Acrylics spare parts for 55mm roller. For all type of small jobs on almost all surfaces. Do 
not use lacquers.

3 RECHARGES ACRYLIQUES POUR ROULEAU DE 55MM
Recharges acryliques pour rouleau de 55mm. Apte pour tout type de petits travaux. Ne 
pas utiliser pour laques.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3160 2 RODILLOS DE 13CM, ESPUMA ALTA DENSIDAD 100% 144 12

2 RODILLOS DE 13CM, ESPUMA ALTA DENSIDAD 100%
2 recambios para rodillos de 13cm de espuma alta densidad 100%.

2 ROLLERS 13CM, 100% HIGH DENSITY FOAM

2 RULEAUS 13CM, MOUSSE HAUTE DENSITE 100%

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3219 2 RECAMBIOS DE ESPUMA BLANCA DE ALTA DENSIDAD PARA RODILLO DE 
10CM

36 12

2 RECAMBIOS DE ESPUMA BLANCA DE ALTA DENSIDAD PARA 
RODILLO DE 10CM
Recambios de espuma de alta densidad para rodillo de 10cm, Para todo tipo de 
pequeños trabajos en casi todas las superficies. No usar para lacas.

2 HIGH DENSITY WHITE FOAM SPARE PARTS FOR 10CM ROLLER
High density foam spare parts for 10cm roller. For all type of small jobs on almost all 
surfaces. Do not use lacquers.

2 MANCHONS EN MOUSSE BLANC HAUTE DENSITE POUR ROULEAU 
DE 10CM
Manchons en mousse pour rouleau de 10cm. Apte pour tout type de petits travaux. Ne 
pas utiliser pour laques.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3220 3 RECAMBIOS DE ESPUMA BLANCA DE ALTA DENSIDAD PARA RODILLO DE 
10CM

36 12

3 RECAMBIOS DE ESPUMA BLANCA DE ALTA DENSIDAD PARA 
RODILLO DE 10CM
Recambios de espuma de alta densidad para rodillo de 10cm, Para todo tipo de 
pequeños trabajos en casi todas las superficies. No usar para lacas.

3 HIGH DENSITY WHITE FOAM SPARE PARTS FOR 10CM ROLLER
High density foam spare parts for 10cm roller. For all type of small jobs on almost all 
surfaces. Do not use lacquers.

310CM 3 MANCHONS EN MOUSSE BLANC HAUTE DENSITE POUR 
ROULEAU DE 10CM
Manchons en mousse pour rouleau de 10cm. Apte pour tout type de petits travaux. Ne 
pas utiliser pour laques.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3179 2 RECAMBIOS DE ESPUMA PARA RODILLO DE 10CM 36 12

2 RECAMBIOS DE ESPUMA PARA RODILLO DE 10CM
Recambios de espuma para rodillo de 10cm, Para todo tipo de pequeños trabajos en 
casi todas las superficies. No usar para lacas.

2 FOAM REPLACEMENTS FOR 10CM ROLLER
Foam replacements for 10cm roller. For all type of small jobs on almost all surfaces. Do 
not use lacquers.

2 RECHARGES EN MOUSSE POUR ROULEAU DE 10CM
Recharges en mousse pour rouleau de 10cm. Apte pour tout type de petits travaux. Ne 
pas utiliser pour laques.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3180 3 RECAMBIOS DE ESPUMA PARA RODILLO DE 10CM 36 12

3 RECAMBIOS DE ESPUMA PARA RODILLO DE 10CM
Recambios de espuma para rodillo de 10cm . Ideal para pequeños trabajos en casi todas 
las superficies.

3 FOAM REPLACEMENTS FOR 10CM ROLLER
Foam replacements for 10cm roller. Ideal for small jobs on almost all surfaces.

3 RECHARGES EN MOUSSE POUR ROULEAU DE 10CM
Recharges en mousse pour rouleau de 10cm. Apte pour tout type de petits travaux. Ne 
pas utiliser pour laques.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3182 5 RECAMBIOS DE POLIESTER PARA RODILLO DE 10CM. 36 12

5 RECAMBIOS DE POLIESTER PARA RODILLO DE 10CM.
Recambios de fibra de poliester para rodillos de 10cm. Para trabajos delicados.

5 POLYESTER REPLACEMENTS FOR 10CM ROLLER
Polyester fiber replacements for 10cm rollers. For use on delicate jobs.

5 RECHARGE DE FIBRES POLYESTER POUR ROULEAU DE 10M
Recharge de fibres polyester pour rouleau de 10cm. Travaux délicats.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3181 5 RECAMBIOS DE ESPUMA PARA RODILLOS DE 10CM 36 12

5 RECAMBIOS DE ESPUMA PARA RODILLOS DE 10CM
Recambios de espuma para rodillo 10cm. Ideal para pequeños trabajos en casi todas las 
superficies.

5 FOAM REPLACEMENTS FOR 10CM ROLLERS
Foam replacements for a 10cm roller. Ideal for small jobs on almost all surfaces.

5 RECHARGES EN MOUSSE DE 10CM
Recharges en mousse pour rouleau de 10cm. Idéal pour pratiquement toutes les 
surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3190 BANDEJA DE PINTOR PARA RODILLO (MAX. 10CM) 24 12

 BANDEJA DE PINTOR PARA RODILLO (MAX. 10CM) 
Cubeta de plástico, ideal para los trabajos de pintura con rodillo de máximo 10cm

PAINTER´S ROLLER TRAY (MAX. 10CM) 
Plastic tray, ideal for painting with a roller up to 10cm

BAC À PEINTURE POUR ROULEAU (MAX. 10CM) 
Bac en plastique, idéal pour les travaux de peinture avec rouleau de 10cm maximum



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3191 BANDEJA DE PINTOR PARA RODILLO (MAX. 18CM) 24 12

BANDEJA DE PINTOR PARA RODILLO (MAX. 18CM)
Cubeta de plástico, ideal para los trabajos de pintura con rodillo de máximo 18cm

PAINTER´S ROLLER TRAY (MAX. 18CM)
Plastic tray, ideal for painting with a roller up to 18cm

BAC À PEINTURE POUR ROULEAU (MAX. 18CM)
Bac en plastique, idéal pour les travaux de peinture avec rouleau de 18cm maximum

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3192 BANDEJA DE PINTOR PARA RODILLO (MAX. 22CM) 24 12

BANDEJA DE PINTOR PARA RODILLO (MAX. 22CM)
Cubeta de plástico, ideal para los trabajos de pintura con rodillo de máximo 20cm

PAINTER´S ROLLER TRAY (MAX. 22CM)
Plastic tray, ideal for painting with a roller up to 20cm

BAC À PEINTURE POUR ROULEAU (MAX. 22CM)
Bac en plastique, idéal pour les travaux de peinture avec rouleau de 20cm maximum



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1636 PLÁSTICO CUBRETODO RESISTENTE 20 M2 - 4 x 5 M x 9 micras 72 6

PLÁSTICO CUBRETODO RESISTENTE 20 M2 - 4 x 5 M x 9 micras
Cubre suelos, muebles y todo tipo de superficies.

PLASTIC COVER SHEET 20 M2 - 4x5 M x 9 micras
Covering floors, furniture, and all kinds of surfaces.

PLASTIQUE PROTECTEUR 20 M2 - 4 x 5 M x 9 micras 
Couvrir les sols, les meubles et toutes sortes de surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1637 PLÁSTICO CUBRETODO EXTRA-FUERTE 20 M2- 4x5 m x 25 micras 36 6

PLÁSTICO CUBRETODO EXTRA-FUERTE 20 M2- 4x5 m x 25 micras
Para interior y exterior – impermeable – extra-fuerte. Cubre suelos, muebles y todo tipo 
de superficies.

PLASTIC COVER SHEET 20 M2- 4x5 m x 25 micras
For indoor and outdoor - waterproof – extra-strong. Covering floors, furniture, and all 
kinds of surfaces.

PLASTIQUE PROTECTEUR 20 M2- 4x5 m x 25 micras
Pour intérieur et extérieur - étanche à l'eau – extra-fort. Couvrir les sols, les meubles et 
toutes sortes de surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1635 PLÁSTICO SALVA LLUVIA 1,8X2,8M 144 12

PLÁSTICO SALVA LLUVIA 1,8X2,8M
Protege de la lluvia y del polvo. Para más de un uso.

PROTECTOR AGAINST RAIN 1,8X2,8M
Protects from rain and dust. Reusable.

PLASTIQUE PROTECTEUR CONTRE LA PLUIE 1,8X2,8M
Protège de la pluie et de la poussière. Réutilisable.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1634 PLÁSTICO CUBRETODO 4X5M 72 12

PLÁSTICO CUBRETODO 4X5M
Protege de: Manchas de pintura. Manchas de aceite. Polvo. Humedad. Suciedad en 
general.

PLASTIC COVER SHEET 4X5M
Protects from: Stains of paint, Stains of oil, Dust, Humidity And dirt in general.

PLASTIQUE PROTECTEUR 4X5M
Protège : Des tâches de peinture. Des tâches d´huile. De la poussière. De l´humidité. Et 
de la saleté en général



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3314 ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 40 MM 144 12

ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 40 MM 
Para raspar la pintura existente o ensanchar grietas, así como para emplastecer. 40 mm 
de ancho.

CARBON STEEL SPATULA: 40 MM 
Used for scraping existing paint or widening cracks, as well as to spackle a wall. 40 mm 
width.

SPATULE D’ACIER DE CARBONE 40 MM 
Pour décaper les restes de peinture ou agrandir les fissures de même que pour plâtrer. 
40 mm de large

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3316 ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 50 MM 144 12

ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 50 MM 
Para raspar la pintura existente o ensanchar grietas, así como para emplastecer. 50 mm 
de ancho.

CARBON STEEL SPATULA: 50 MM 
Used for scraping existing paint or widening cracks, as well as to spackle a wall. 50 mm 
width.

SPATULE D’ACIER DE CARBONE 50 MM 
Pour décaper les restes de peinture ou agrandir les fissures de même que pour plâtrer. 
50 mm de large



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3317 ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 65 MM 144 12

ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 65 MM 
Para raspar la pintura existente o ensanchar grietas, así como para emplastecer. 65 mm 
de ancho.

CARBON STEEL SPATULA: 65 MM 
Used for scraping existing paint or widening cracks, as well as to spackle a wall. 65 mm 
width.

SPATULE D’ACIER DE CARBONE 65 MM 
Pour décaper les restes de peinture ou agrandir les fissures de même que pour plâtrer. 
65 mm de large

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3319 ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 76 MM 144 12

ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 76 MM 
Para raspar la pintura existente o ensanchar grietas, así como para emplastecer. 76 mm 
de ancho.

CARBON STEEL SPATULA: 76 MM 
Used for scraping existing paint or widening cracks, as well as to spackle a wall. 76 mm 
width.

SPATULE D’ACIER DE CARBONE 76 MM 
Pour décaper les restes de peinture ou agrandir les fissures de même que pour plâtrer. 
76 mm de large



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3325 ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 90 MM 72 12

ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 90 MM 
Para raspar la pintura existente o ensanchar grietas, así como para emplastecer. 90 mm 
de ancho.

CARBON STEEL SPATULA: 90 MM 
Used for scraping existing paint or widening cracks, as well as to spackle a wall. 90 mm 
width.

SPATULE D’ACIER DE CARBONE 90 MM 
Pour décaper les restes de peinture ou agrandir les fissures de même que pour plâtrer. 
90 mm de large

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3326 ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 100 MM 72 12

ESPÁTULA DE ACERO DE CARBONO 100 MM 
Para raspar la pintura existente o ensanchar grietas, así como para emplastecer. 100 
mm de ancho.

CARBON STEEL SPATULA: 100MM 
Used for scraping existing paint or widening cracks, as well as to spackle a wall. 100 mm 
width.

SPATULE D’ACIER DE CARBONE 100 MM 
Pour décaper les restes de peinture ou agrandir les fissures de même que pour plâtrer. 
100 mm de large



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3318 2 ESPÁTULAS 50 MM + 75 MM 144 6

2 ESPÁTULAS 50 MM + 75 MM
Para raspar la pintura existente o ensanchar grietas, así como para emplastecer. 1x 50 
mm de ancho + 1x75mm ancho

2 PUTTY KNIFE: 50MM + 75MM
Used for scraping existing paint or widening cracks, as well as to spackle a wall. 1x 
50mm width + 1x75mm width

2 COUTEAU DE PEINTRE 50MM + 75MM
Pour décaper les restes de peinture ou agrandir les fissures de même que pour plâtrer. 
1x 50 mm de large + 1x75mm large

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3304 TACO PARA PAPEL LIJA + 10 LIJAS DE GRANO MEDIO 100# 72 6

TACO PARA PAPEL LIJA + 10 LIJAS DE GRANO MEDIO 100#
Adecuado para madera en bruto. Contiene un recambio de 10 lijas de grano medio 100#

HAND SANDER + 10 SANDPAPER SHEETS MEDIUM GRADE 100#
Suitable for use with untreated wood. Contains a replacement of 10 sheets of medium 
grade 100# sandpaper.

CALE A PONCER A RESSORT + 10 FEUILLES ABRASIVES. GRAIN 100# 
MOYEN
Adapter pour bois brut. Pour tout type de papier abrasif découpé au format adéquat. 
Papier abrasif retenu par picots métalliques. Contient 10 feuilles abrasives. Anti- 
encrassement. Grain moyen 100#.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3305 TACO LIJA DE 10 X 7 X 2,5CM GRANO GRUESO 60# 72 12

TACO LIJA DE 10 X 7 X 2,5CM GRANO GRUESO 60#
Para eliminar restos de óxido así como pequeñas imperfecciones de las paredes. Grano 
grueso 60

SANDING SPONGE 10 X 7 X 2,5CM THICK GRIT 60#
Used to eliminate rust residue as well as small imperfections on the walls. Thick grit 60.

EPONGE ABRASIF 10 X 7 X 2,5CM GROS GRAIN 60#
Permet d´éliminer tous les restes de rouille ainsi que les petites imperfections sur les 
murs. Gros grain 60.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3306 TACO LIJA DE 10 X 7 X 2,5CM GRANO MEDIO 100 72 12

TACO LIJA DE 10 X 7 X 2,5CM GRANO MEDIO 100
Para eliminar restos de óxido así como pequeñas imperfecciones de las paredes. Grano 
medio 100

SANDING SPONGE 10 X 7 X 2,5CM MEDIUM GRIT 100
Used to eliminate rust residue as well as small imperfections on the walls. Medium grit 
100.

EPONGE ABRASIF 10 X 7 X 2,5CM GRAIN MOYEN 100
Permet d´éliminer tous les restes de rouille ainsi que les petites imperfections sur les 
murs. Grain moyen 100.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3308 TACO DE LIJA 10 X 7 X 2,5CM GRANO FINO 150 72 12

TACO DE LIJA 10 X 7 X 2,5CM GRANO FINO 150
Para eliminar restos de óxido así como pequeñas imperfecciones de las paredes. Grano 
fino 150

SANDING SPONGE 10 X 7 X 2,5CM FINE GRIT 150
Used to eliminate rust residue as well as small imperfections on the walls. Fine grit 150.

SPONGE ABRASIF 10 X 7 X 2,5CM GRAIN FIN 150
Permet d´éliminer tous les restes de rouille ainsi que les petites imperfections sur les 
murs. Grain fin 150.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3301 ESPONJA DE LIJA 12 X 10 X 0,8CM GRANO GRUESO 60# 72 12

ESPONJA DE LIJA 12 X 10 X 0,8CM GRANO GRUESO 60#
Para eliminar restos de óxido así como pequeñas imperfecciones de las paredes. Taco 
de grano grueso 60#.

SANDING SPONGE 12 X 10 X 0,8CM GRIT 60#
To remove rust and small imperfections from walls. Thick grit 60.

EPONGE ABRASIF 12 X 10 X 0,8CM GROS GRAIN 60#
Pour enlever les résidus de rouille ainsi que les petites imperfections des murs. Gros 
grain 60



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3302 ESPONJA DE LIJA 12 X 10 X 0,8CM GRANO MEDIO 100# 72 12

ESPONJA DE LIJA 12 X 10 X 0,8CM GRANO MEDIO 100#
Para eliminar restos de óxido así como pequeñas imperfecciones de las paredes. Grano 
medio 100

SANDING SPONGE 12 X 10 X 0,8CM MEDIUM GRIT 100#
Used to eliminate rust residue as well as small imperfections on the walls. Medium grit 
100.

EPONGE ABRASIF 12 X 10 X 0,8CM GRAIN MOYEN 100#
Permet d´éliminer tous les restes de rouille ainsi que les petites imperfections sur les 
murs. Grain moyen 100.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3303 ESPONJA DE LIJA 12 X 10 X 0,8CM GRANO FINO 150# 72 12

ESPONJA DE LIJA 12 X 10 X 0,8CM GRANO FINO 150#
Para eliminar restos de óxido así como pequeñas imperfecciones de las paredes. Grano 
fino 150#.

SANDING SPONGE 12 X 10 X 0,8CM FINE GRIT 150#
Used to eliminate rust residue as well as small imperfections on the walls. Fine grit 
150#.

EPONGE ABRASIF 12 X 10 X 0,8CM GRAIN FIN 150#
Permet d´éliminer tous les restes de rouille ainsi que les petites imperfections sur les 
murs. Grain fin 150#.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3296 SURTIDO LIJA 8 AGUJEROS SURTIDO LIJA 230X93MM 8 AGUJEROS 144 12

SURTIDO LIJA 8 AGUJEROS SURTIDO LIJA 230X93MM 8 AGUJEROS 
2 Uds. 60 GRANO GRUESO: Lijado basto, muy resistente. 2 Uds. 120 GRANO MEDIO: 
Para rectificado, muy resistente. 1 Ud. 180 GRANO FINO: Para acabado pulido y suave. 
USOS: Pulido de madera, metal, plástico, pintura de imprimación y acero inoxidable

SANDPAPER 230X93MM 8 HOLES 
2 Uds. 60 THICK GRIT: Rough sanding, very resistant. 2 Uds. 120 MEDIUM GRIT: Medium 
sanding, very resistant. 1 Ud. 180 FINE GRIT: Shine polishing and smooth. USE FOR: 
Polishing the wood, metal, plastic, primer paint and stainless steel.

SET DE PAPIER A PONCER 8230X93MM TROUS
2 Uds. 60 GROS GRAIN: Ponçage grossier, très résistant. 2 Uds. 120 GRAIN MOYEN: Pour 
les retouches, très résistant. 1 Ud. 180 GRAIN FIN: Pour finition polie et lisse. USAGE : 
Polissage du bois, du métal, du plastique, de la peinture d'apprêt et de l'acier 
inoxydable.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3297 PAPEL DE LIJA PARA TACO PAPEL DE LIJA PARA TACO 230X93MM 144 12

PAPEL DE LIJA PARA TACO PAPEL DE LIJA PARA TACO 230X93MM
8 Uds. 60 GRANO GRUESO: Lijado basto, muy resistente. USOS: Ideal

SANDPAPER FOUR SANDING BLOCK 230X93MM
8 Uds. 60 THICK GRIT: Rough sanding, very resistant. USE FOR: Ideal for polishing 
woodworking, gesso wall and painting.

PAPIER POUR CALE À PONCER 230X93MM
8 Uds. 60 GROS GRAIN: Ponçage grossier, très résistant. USAGE : Idéal pour polir le 
travail du bois, le mur de gesso et la peinture.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3298 DISCOS PARA LIJADORA 125MM DIAMETRO 144 12

DISCOS PARA LIJADORA 125MM DIAMETRO
5 Uds. 120 GRANO MEDIO: Para rectificado, muy resistente. USOS: Pulir madera, metal, 
plástico, pintura de imprimación y acero inoxidable. SOPORTE: Velcro.

SANDPAPER DISC 125 MM DIAMETER
5 Uds. 120 MEDIUM GRIT: Medium sanding, very resistant. USE FOR: Polishing the wood, 
metal, plastic, primer paint and stainless Steel. BASE: Velcro.

DISQUES POUR PONCEUSE 125MM DIAMETRE
5 Uds. 120 GRAIN MOYEN: Pour les retouches, très résistant. USAGE : Polissage du bois, 
du métal, du plastique, de la peinture d'apprêt et de l'acier inoxydable. SUPPORT : 
Velcro.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3299 BANDAS DE LIJA PARA LIJADORA 410X65MM 144 12

BANDAS DE LIJA PARA LIJADORA 410X65MM
3 Uds. 80 GRANO GRUESO: Lijado basto, muy resistente. USOS: Especialmente para lijar 
y pulir los muebles, metal, madera contrachapada… SOPORTE: Tejido.

SANDPAPER BANDS 410X65MM
3 Uds. 80 THICK GRIT: Rough sanding, very resistant. USE FOR: Especially for sanding 
and polishing the furniture, metal, plywood… BASE: Fabric.

BANDES ABRASIVES POUR PONCEUSE 410X65MM
3 Uds. 80 GROS GRAIN: Ponçage grossier, très résistant. USAGE : Spécialement pour le 
ponçage et le polissage des meubles, du métal, du contreplaqué… SUPPORT : Tissu.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3310 SURTIDO PAPEL DE LIJA 23 X 28CM 72 6

SURTIDO PAPEL DE LIJA 23 X 28CM
Para eliminar restos de óxido así como pequeñas imperfecciones de paredes. 2 de grano 
grueso 60# + 3 grano medio 100# + 3 grano fino 150# + 2 grano extra fino 240#.

ASSORTED SANDPAPER 23 X 28CM
Used to eliminate rust residue as well as small imperfections on the walls. 2 extra 
course grade 60# + 3 medium grade 100# + 3 fine grade 150# + 2 extra fine grade 
240#.

SET PAPIER VERRE ABRASIVES 23 X 28CM
Pour supprimer les dépôts d´oxyde et petites imperfections des murs. 2 feuilles grain 
60# gros + 3 feuilles grain 100# moyen + 3 feuilles grain 150# fin + 2 feuilles grain 
240# extra fin.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3309 SURTIDO DE PAPEL DE LIJA 23 X 28CM 72 6

SURTIDO DE PAPEL DE LIJA 23 X 28CM
Pulido de muebles y madera. Material: Lija de cuarzo. Soporte: Papel kraft. 5 Unidades: 
Nº 60 GRANO GRUESO Nº 100 GRANO MEDIO Nº 120 GRANO MEDIO-FINO Nº 240 
GRANO FINO Nº 320 EXTRA FINO

ASSORTED SANDPAPER 23 X 28CM
Polishing for furniture and wood. Material: Sandpaper quartz. Base: Kraft paper. 5 
sheets: No. 60 THICK GRIT No. 100 MEDIUM GRIT No.120 MEDIUM-FINE GRIT No. 240 
FINE GRIT No.320 EXTRA FINE GRIT

SET DE PAPIER À PONCER 23 X 28CM
Polissage des muebles et bois. Matériel :Quartz. Support: Papier kraft. 5 unités: Nº 60 
GROS GRAIN Nº 100 GRAIN MOYEN Nº 120 GRAIN MOYEN-FIN Nº 240 GRAIN FIN Nº 320 
GRAIN EXTRA FIN



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3311 SURTIDO DE PAPEL DE LIJA AL AGUA 23 X 28CM 72 6

SURTIDO DE PAPEL DE LIJA AL AGUA 23 X 28CM
Pulido y rectificado de materiales como vidrio, metal, mármol, lacas, cerámica, 
plásticos, fibra de vidrio, etc. Material: Carburo de silicio. Soporte: Papel látex. 3 
Unidades: Nº 150 GRANO GRUESO Nº 320 GRANO MEDIO Nº 400 GRANO FINO

ASSORTED WATERPROOF SANDPAPER 23 X 28CM
Polishing and grinding glass, metal, marble, lacquer, ceramic, plastic, fiberglass, etc. 
Material: Silicon carbide. Base: Latex paper. 3 sheets: No. 150 THICK GRIT No. 320 
MEDIUM GRIT No. 400 FINE GRIT

SET DE PAPIER À PONCER A LÉAU 23 X 28CM
Polissage et retouches des matériaux comme le verre, le métal, les laques, la 
céramique, les plastiques, la fibre de verre, etc. Matériel : Carbure de silicium. Support : 
Papier latex. 3 unités: Nº 150 GROS GRAIN Nº 320 GRAIN MOYEN Nº 400 GRAIN FIN

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3312 SURTIDO DE PAPEL DE LIJA PARA METAL 23 X 28CM 72 6

SURTIDO DE PAPEL DE LIJA PARA METAL 23 X 28CM
Pulido y rectificado de metal, madera y paredes enlucidas. Material: Oxido de aluminio. 
Soporte: Tejidos sintéticos. 3 Unidades: Nº 1 GRANO GRUESO Nº 2 GRANO MEDIO Nº 3 
GRANO FINO

ASSORTED ABRASIVE CLOTH 23 X 28CM
Polishing and grinding metal, wood and plastered walls. Material: Aluminium oxime. 
Base: Synthetic fabrics. 3 sheets. No. 1 THICK GRIT No. 2 MEDIUM GRIT No. 3 FINE GRIT

SET DE PAPIER À PONCER POUR LE METAL 23 X 28CM
Polissage et retouches des métaux, du bois et murs en crépi. Matériel : Oxyde 
d’aluminium. Support : Tissus synthetiques. 3 unités: Nº 1 GROS GRAIN Nº 2 GRAIN 
MOYEN Nº 3 GRAIN FIN



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3341 RASCAVIDRIOS PROFESIONAL 3 Recambios 144 12

RASCAVIDRIOS PROFESIONAL 3 Recambios
Cuerpo de acero inoxidable. Ergonómico, para diestros y zurdos. 3 Cuchillas de 
recambio. 45x22mm.

PROFESSIONAL GLASS SCRAPER 3 Spares parts
Stainless steel body. Ergonomic, it can be used by both right- and left-handed persons. 
3 Spares parts. 45x22mm.

GRATTOIR VERRE PROFESSIONNEL 3 Recharges
Acier inoxydable. Ergonomique, pour gaucher et droitier. 3 Lames de rechanges. 
45x22mm.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3313 3 RASCADOR VIDRIOS/VENTANAS 144 12

3 RASCADOR VIDRIOS/VENTANAS 
Cuerpo de plástico. Suministrado con una hoja rectangular.

3 GLASS/WINDOW SCRAPER 
Plastic body. Comes with a rectangular blade.

3 GRATTOIR VERRE / FENÊTRE 
ratte plastique. Fourni d´une lame rectangulaire.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3315 2 RASCADOR ENCIMERAS/VIDRIOS 144 12

2 RASCADOR ENCIMERAS/VIDRIOS
Cuerpo de plástico. Especial para vitrocerámica. Suministrado con una hoja rectangular.

2 STOVE TOP/GLASS SCRAPER
Plastic body. Specially designed for Ceramic-Glass stove top. Comes with a rectangular 
blade.

2 GRATTOIR VERRE / FENÊTRE
Corps en plastique. Spécial pour plan de cuisson. Fourni avec une feuille rectangulaire.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3337 RASCAVIDRIOS CON RECAMBIOS 144 12

RASCAVIDRIOS CON RECAMBIOS
Hojas de acero inoxidable. Ergonómico. Cuerpo de plástico

PAINT SCRAPERS WITH BLADES
Stainless steel blades. Ergonomic. Plastic body.

GRATTOIR À VITRES AVEC LAMES DE RECHANGES
Tôles d’acier inoxydable. Ergonomique. Corps plastique.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3330 3 CUTTERS 144 12

3 CUTTERS
Hoja acero inoxidable. Ergonómico, Para diestros y zurdos

3 PROFESSIONAL CUTTER
Stainless steel blade. Ergonomic. Can be used by both right-handed and left-handed 
persons.

3 CUTTER PROFESSIONAL
Lame acier inoxydable. Ergonomique pour gaucher et droitier.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3340 CUTER + 5 CUCHILLAS RECAMBIO 144 12

CUTER + 5 CUCHILLAS RECAMBIO
Hoja de acero inoxidable. Ergonómico. 5 cuchillas pre cortadas de 100mm x 18mm

CÚTTER + 5 SPARE PARTS
Stainless steel blade. Ergonomic. 5 Spare parts for cutters, pre-cut blades.100mm x 
18mm

CÚTER + 5 LAMES DE RECHANGE
Lame acier inoxydable. Ergonomique. 5 Lames de rechange, lames prédécoupées. 
100mm x 18mm



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3333 3 CUTTERS TAMAÑOS SURTIDOS 144 12

3 CUTTERS TAMAÑOS SURTIDOS
Hoja acero inoxidable. Ergonómico. Para diestros y zurdos.

3 CUTTER ASSORTED SIZES
Stainless steel blade. Ergonomic. Can be used by both right-handed and left-handed 
persons.

3 CUTTER TAILLES ASSORTIES
Lame acier inoxydable. Ergonomique pour gaucher et droitier.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3336 CUTTER CALIDAD EXTRA 144 12

CUTTER CALIDAD EXTRA
Permite cortar todo tipo de materiales, en donde el uso de tijeras es incómodo.Guía 
metálica.

PROFESSIONAL CUTTER HIGH QUALITY
It can cut all types of materials, specially good where it is uncomfortable to use scissors. 
Metal guide.

CUTTER PROFESSIONAL, QUALITÉ EXTRA
Cutter professionnel avec guide en métal, permet de couper tous types de matériaux 
d´accès difficile aux ciseaux.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4447 PISTOLA GRAPADORA 24 6

PISTOLA GRAPADORA
Funciona mejor sobre superficie dura.

STAPLING GUN
Best results on a hard surface.

PISTOLET AGRAFEUR 
Meilleur fonctionnement sur surfaces rigides.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3406 BRIDAS DE NYLON 4 X 150mm, BLANCAS 144 12

BRIDAS DE NYLON 4 X 150mm, BLANCAS
Blancas

NYLON CABLE TIE 4 X 150mm, WHITE
White

COLLIERS DE SERRAGE PLASTIQUE 4 X 150mm, BLANCHES
Blanches



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3407 BRIDAS DE NYLON 4 X 150mm, NEGRAS 144 12

BRIDAS DE NYLON 4 X 150mm, NEGRAS
Negras

NYLON CABLE TIE 4 X 150mm, BLACK
Black

COLLIERS DE SERRAGE PLASTIQUE 4 X 150mm, NOIR
Noir

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3408 BRIDAS DE NYLON 4 X 200mm BLANCAS 144 12

BRIDAS DE NYLON 4 X 200mm BLANCAS
Blancas

NYLON CABLE TIE 4 X 200mm WHITE
White

COLLIERS DE SERRAGE PLASTIQUE 4 X 200mm BLANCHES
Blanches



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3409 BRIDAS DE NYLON 4 X 200mm NEGRAS 144 12

BRIDAS DE NYLON 4 X 200mm NEGRAS
Negras

NYLON CABLE TIE 4 X 200mm BLACK
Blacks

COLLIERS DE SERRAGE PLASTIQUE 4 X 200mm NOIR
Noirs

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3410 BRIDAS DE NYLON 4 X 250mm BLANCAS 144 12

BRIDAS DE NYLON 4 X 250mm BLANCAS
Blancas

NYLON CABLE TIE 4 X 250mm WHITE
White

COLLIERS DE SERRAGE PLASTIQUE 4 X 250mm BLANCHES
Blanches



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3411 BRIDAS DE NYLON 4 X 250mm NEGRAS 144 12

BRIDAS DE NYLON 4 X 250mm NEGRAS
Negras

NYLON CABLE TIE 4 X 250mm BLACK
Black

COLLIERS DE SERRAGE PLASTIQUE 4 X 250mm NOIR
Noir

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3412 BRIDAS DE NYLON 4 X 300mm BLANCAS 144 12

BRIDAS DE NYLON 4 X 300mm BLANCAS
Blancas

NYLON CABLE TIE 4 X 300mm WHITE
White

COLLIERS DE SERRAGE PLASTIQUE 4 X 300mm BLANCHES
Blanches



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3413 BRIDAS DE NYLON 4 X 300mm NEGRAS 144 12

BRIDAS DE NYLON 4 X 300mm NEGRAS
Negras

NYLON CABLE TIE 4 X 300mm BLACK
Black

COLLIERS DE SERRAGE PLASTIQUE 4 X 300mm NOIR
Noir

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3414 BRIDAS DE NYLON 5 X 400mm BLANCAS 144 12

BRIDAS DE NYLON 5 X 400mm BLANCAS
Blancas

NYLON CABLE TIE 5 X 400mm WHITE
White

COLLIERS DE SERRAGE PLASTIQUE 5 X 400mm BLANCHES
Blanc



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3415 BRIDAS DE NYLON 5 X 400mm NEGRAS 144 12

BRIDAS DE NYLON 5 X 400mm NEGRAS
Negras

NYLON CABLE TIE 5 X 400mm BLACK
Black

COLLIERS DE SERRAGE PLASTIQUE 5 X 400mm NOIR
Noir

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3351 CINTA MÉTRICA 3M 72 12

CINTA MÉTRICA 3M
Homologado. Exacto tensado.

TAPE MEASURE 3M
Standardized. Self-retracting metal tape measure.

MÈTRE RUBAN 3M
Homologué. Ëtend parfaitement.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3352 CINTA METRICA 5M 72 12

CINTA METRICA 5M
Homologada. Exacto tensado

TAPE MEASURE 5M
Calibrated. Accurate, rigid

MÈTRE RUBAN 5M
Homologué. Extension exacte

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3353 CINTA METRICA 7,5M 72 12

CINTA METRICA 7,5M
Homologada. Exacto tensado.

TAPE MEASURE 7,5M
Calibrated. Accurate, rigid

MÈTRE RUBAN 7,5M
Homologué. Extension exacte.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3354 CINTA MÉTRICA 3M BLISTER 72 12

CINTA MÉTRICA 3M BLISTER
Graduaciones impresas en decimales. Estuche diseñado para caber cómodamente en la 
mano. Palanca deslizante que bloquea la posición. Retroceso automático, rebobinado 
suave. Clip de cinturón resistente.

TAPE MEASURE 3M BLISTER
Graduations printed in decimal. Designed to fit comfortably in your hand. Sliding thumb 
lever locks in position. Auto retracting, smooth rewind. Sturdy belt clip.

MÈTRE RUBAN 3M BLISTER
Graduations imprimées en décimales. Étui en caoutchouc antidérapant offre une prise 
facile. Muni d´un cran d´arrêt. Enroulage automatique et en douceur. Attache ceinture 
robuste.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3355 CINTA MÉTRICA 5M BLISTER 72 12

CINTA MÉTRICA 5M BLISTER
Graduaciones impresas en decimales. Estuche diseñado para caber cómodamente en la 
mano. Palanca deslizante que bloquea la posición. Retroceso automático, rebobinado 
suave. Clip de cinturón resistente.

TAPE MEASURE 5M BLISTER
Graduations printed in decimal. Designed to fit comfortably in your hand. Sliding thumb 
lever locks in position. Auto retracting, smooth rewind. Sturdy belt clip.

MÈTRE RUBAN 5M BLISTER
Graduations imprimées en décimales. Étui en caoutchouc antidérapant offre une prise 
facile. Muni d´un cran d´arrêt. Enroulage automatique et en douceur. Attache ceinture 
robuste



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3356 CINTA MÉTRICA 7,5M BLISTER 72 12

CINTA MÉTRICA 7,5M BLISTER
Graduaciones impresas en decimales. Estuche diseñado para caber cómodamente en la 
mano. Palanca deslizante que bloquea la posición. Retroceso automático, rebobinado 
suave. Clip de cinturón resistente.

TAPE MEASURE 7,5M BLISTER
Graduations printed in decimal. Designed to fit comfortably in your hand. Sliding thumb 
lever locks in position. Auto retracting, smooth rewind. Sturdy belt clip.

MÈTRE RUBAN 7,5M BLISTER
Graduations imprimées en décimales. Étui en caoutchouc antidérapant offre une prise 
facile. Muni d´un cran d´arrêt. Enroulage automatique et en douceur. Attache ceinture 
robuste

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3323 PROTECTIVE GOGGLES 166S CE 72 6

PROTECTIVE GOGGLES 166S CE
Gafas de protección ocular completamente transparentes, ofrecen una visión perfecta. 
Fabricadas en PVC. Protegen frente a impactos y rayos UV. Clasificación: EN 166S.

PROTECTIVE GOGGLES 166S CE
Totally transparent protective eye goggles. Provide perfect vision. Made out of PVC. 
Protect against knocks and UV rays. Classification: EN 166S.

LUNETTES DE SECURITE 166S CE
Lunettes de protection des yeux complètement transparentes, offre une vision parfaite. 
Fait de PVC. Protège des impacts et des rayons UV. Classification: EN 166S.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3600 GAFAS DE PROTECCION EN166 72 12

GAFAS DE PROTECCION EN166
Gafas de protección ocular completamente transparentes, ofrecen una visión perfecta. 
Protegen frente a impactos y rayos UV. Clasificación: EN 166.

PROTECTIVE GOGGLES EN166
Totally transparent protective eye goggles. Provide perfect vision. Made out of 
polycarbonate. Protect against knocks and UV rays. Classification: EN 166.

LUNETTES DE SECURITE EN166
Lunettes de protection des yeux complètement transparentes, offre une vision parfaite. 
Fait de polycarbonate. Protège des impacts et des rayons UV. Classification: EN 166.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3360 CINTA SEÑALIZACIÓN 48MM X 100 M 2 COLORES BLANCO/ROJO 48 6

CINTA SEÑALIZACIÓN 48MM X 100 M 2 COLORES BLANCO/ROJO
Cinta de polietileno llamativa y altamente visible, indicada para delimitar zonas o áreas 
restringidas, peligro, seguridad industrial, áreas de trabajo, etc. Resistente a la 
intemperie. Fácil de cortar.

WARNING TAPE, WHITE/RED 48MM X 100M
High visibility polyethylene tape, for marking restricted or hazardous areas, for industrial 
security, work areas, etc. Weather resistant. Easy to cut.

RUBAN DE SIGNALISATION BLANCS/ROUGES 48MM X 100M
Ruban polyéthylène aux couleurs vives et hautement visible, idéal pour délimiter les 
zones ou les espaces restreints, les zones de danger, les périmètres de sécurité 
industrielle, les zones de travaux, etc. Résistant aux intempéries. Simple à couper.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3361 CINTA ADHESIVA SEÑALIZACIÓN PVC 48MM X 10M 2 COLORES 144 6

CINTA ADHESIVA SEÑALIZACIÓN PVC 48MM X 10M 2 COLORES 
Llamativa y altamente visible. Indicada para señalar peligros temporales y para 
delimitar zonas o áreas restringidas, seguridad industrial, áreas de trabajo, etc. 
Resistente a la abrasión y a la corrosión.

ADHESIVE PVC HAZARD WARNING TAPE 2 COLORS
Striking and highly visible tape. Ideal for identifying temporary hazardous. It can be 
used for lane or área demarcation e.g. in a factory, where a robust tape is required. 
Corrosion and abrasion resistant.

RUBAN DE SIGNALISATION 2 COULEURS
Voyant/hautement visible, indiqué pour signaler les dangers temporaires et délimiter les 
zones restreintes, de danger, de sécurité industrielle, de travail, etc. Résistant aux 
intempéries.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3362 CINTA ADHESIVA REFLECTANTE PARA SEÑALIZACIÓN 2 COLORES 48mm x 
5M

144 6

CINTA ADHESIVA REFLECTANTE PARA SEÑALIZACIÓN 2 COLORES 
48mm x 5M
Llamativa y altamente visible, para la señalización complementaria de riesgo y 
advertencia. Resistente al agua.

ADHESIVE SIGNALING REFLECTIVE TAPE 2 COLORS 48mm x 5M
Striking and highly vi s i b le tape. Ideal for complementary signaling of temporary 
hazardous. Water resistant.

RUBAN ADHESIF DE SIGNALISATION BICOLORE REFLECHISSANT 
48mm x 5M
Ruban adhésif bicolore réfléchissant, de couleur vive, très visible, recommandé pour la 
signalisation de danger. Résistant à l`eau.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3605 PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 50X10CM 72 6

PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 50X10CM
Protector reflectante con bandas en rojo y blanco. Impermeable e ignífugo. Protege 
contra roces, golpes y ralladuras del vehículo.

REFLECTIVE WALL PROTECTOR 50X10CM
Reflective car park protector with red and white stripes. Water-proof and fire-resistant. 
Protects vehicles from chips and cracks resulting from collision

PROTECTION MURALE RÉFLÉCHISSANTE 50X10CM
Protection réfléchissante avec bandes rouges et blanches, amortisseur de chocs. 
Étanche et ignifuge. Protège le véhicule des chocs et rayures.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3606 PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 24X18X3CM 72 6

PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 24X18X3CM 
Protector reflectante con bandas en rojo y blanco. Impermeable e ignífugo. Protege 
contra roces, golpes y ralladuras del vehículo.

REFLECTIVE WALL PROTECTOR 24X18X3CM 
Reflective car park protector with red and white stripes. Water-proof and fire-resistant. 
Protects vehicles from chips and cracks resulting from collision.

 PROTECTION MURALE RÉFLÉCHISSANTE 24X18X3CM 
Protection réfléchissante avec bandes rouges et blanches. Étanche et ignifuge. Protège 
le véhicule des chocs et rayures.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3607 PROTECTOR DE PARED DE APARCAMIENTO 20X25CM 72 6

PROTECTOR DE PARED DE APARCAMIENTO 20X25CM
Protector reflectante con bandas en rojo y blanco. Impermeable e ignífugo. Protege 
contra roces, golpes y ralladuras del vehículo.

CAR PARK WALL PROTECTOR 20X25CM
Reflective car park protector with red and white stripes. Water-proof and fire-resistant. 
Protects vehicles from chips and cracks resulting from collision.

PROTECTION AMORTISSEUR DE CHOC POUR MUR DE PARKING 
20X25CM
Protection réfléchissante avec bandes rouges et blanches. Étanche et ignifuge. Protège 
le véhicule des chocs et rayures.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3608 PROTECTOR DE ESQUINAS REFLECTANTE 40X20MM 72 6

PROTECTOR DE ESQUINAS REFLECTANTE 40X20MM
Protector reflectante con bandas en rojo y blanco. Impermeable e ignífugo. Protege 
contra roces, golpes y ralladuras del vehículo. Sus cortes frontales permiten adaptarse a 
cualquier ángulo.

REFLECTIVE CORNER PROTECTOR 40X20MM
Reflective car park protector with red and white stripes. Water-proof and fire-resistant. 
Protects vehicles from chips and cracks resulting from collision. Is adaptable. Its front 
cuttings make possible to adapt to any angle.

CORNIERE DE PROTECTION REFLECHISSANTE 40X20MM
Protection réfléchissante avec bandes rouges et blanches. Étanche et ignifuge. Protège 
le véhicule des chocs et rayures. Les fentes permettent de s’adapter à tout angle.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3609 PROTECTOR COLUMNA ADAPTABLE REECTANTE 25x20CM 72 6

PROTECTOR COLUMNA ADAPTABLE REECTANTE 25x20CM
Protector reflectante con bandas en rojo y blanco. Impermeable e ignífugo. Protege 
contra roces, golpes y ralladuras del vehículo. Sus cortes frontales permiten adaptarse a 
cualquier ángulo.

REFLECTIVE FLEXIBLE COLUMN PROTECTOR 25x20CM
Reflective car park protector with red and white stripes. Water-proof and fire-resistant. 
Protects vehicles from chips and cracks resulting from collision. Is adaptable. Its front 
cuttings make possible to adapt to any angle.

PROTECTION DE COLONNES ADAPTABLE REFLECHISSANTE 25x20CM
Protection réfléchissante avec bandes rouges et blanches. Étanche et ignifuge. Protège 
le véhicule des chocs et rayures. Les fentes permettent de s’adapter à tout angle.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3610 PROTECTOR DE ESQUINAS REFLECTANTE 40x20CM 72 6

PROTECTOR DE ESQUINAS REFLECTANTE 40x20CM
Protector reflectante con bandas en rojo y blanco. Impermeable e ignífugo. Protege 
contra roces, golpes y ralladuras del vehículo. Sus cortes frontales permiten adaptarse a 
cualquier ángulo.

REFLECTIVE CORNER PROTECTOR 40x20CM
Reflective car park protector with red and white stripes. Water-proof and fire-resistant. 
Protects vehicles from chips and cracks resulting from collision. Is adaptable. Its front 
cuttings make possible to adapt to any angle.

CORNIÈRE DE PROTECTION RÉFLÉCHISSANTE 40x20CM
Protection réfléchissante avec bandes rouges et blanches. Étanche et ignifuge. Protège 
le véhicule des chocs et rayures. Les fentes permettent de s’adapter à tout angle.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3611 PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 24x18x3CM 72 6

PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 24x18x3CM
Protector reflectante con bandas en negro y amarillo. Impermeable e ignífugo. Protege 
contra roces, golpes y ralladuras del vehículo.

REFLECTIVE WALL PROTECTOR24x18x3CM
Reflective car park protector with black and yellow stripes. Water-proof and fire-
resistant. Protects vehicles from chips and cracks resulting from collision.

PROTECTION MURALE RÉFLÉCHISSANTE 24x18x3CM
Protection réfléchissante avec bandes noir et jeune, amortisseur de chocs. Étanche et 
ignifuge. Protège le véhicule des chocs et rayures.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3612 PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 40x20x1,5CM 72 6

PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 40x20x1,5CM
Protector reflectante con bandas en negro y amarillo. Impermeable e ignífugo. Protege 
contra roces, golpes y ralladuras del vehículo.

REFLECTIVE WALL PROTECTOR 40x20x1,5CM
Reflective car park protector with black and yellow stripes. Water-proof and fire-
resistant. Protects vehicles from chips and cracks resulting from collision.

PROTECTION MURALE RÉFLÉCHISSANTE 40x20x1,5CM
Protection réfléchissante avec bandes noir et jeune, amortisseur de chocs. Étanche et 
ignifuge. Protège le véhicule des chocs et rayures.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3613 PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 50x10cm 72 6

PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 50x10cm
Protector reflectante con bandas en negro y amarillo. Impermeable e ignífugo. Protege 
contra roces, golpes y ralladuras del vehículo.

REFLECTIVE WALL PROTECTOR 50x10cm
Reflective car park protector with black and yellow stripes. Water-proof and fire-
resistant. Protects vehicles from chips and cracks resulting from collision.

PROTECTION MURALE RÉFLÉCHISSANTE 50x10cm
Protection réfléchissante avec bandes noir et jeune, amortisseur de chocs. Étanche et 
ignifuge. Protège le véhicule des chocs et rayures.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3614 PROTECTOR COLUMNA ADAPTABLE REFLECTANTE 25x20CM 72 6

PROTECTOR COLUMNA ADAPTABLE REFLECTANTE 25x20CM
Protector reflectante con bandas en rojo y blanco. Impermeable e ignífugo. Protege 
contra roces, golpes y ralladuras del vehículo. Sus cortes frontales permiten adaptarse a 
cualquier ángulo.

REFLECTIVE FLEXIBLE COLUMN PROTECTOR 25x20CM
Reflective car park protector with red and white stripes. Water-proof and fire-resistant. 
Protects vehicles from chips and cracks resulting from collision. Is adaptable. Its front 
cuttings make possible to adapt to any angle.

PROTECTION DE COLONNES ADAPTABLE REFLECHISSANTE 25x20CM
Protection réfléchissante avec bandes rouges et blanches. Étanche et ignifuge. Protège 
le véhicule des chocs et rayures. Les fentes permettent de s’adapter à tout angle.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7268 CANDADO CON ARCO REFORZADO 20MM 144 12

CANDADO CON ARCO REFORZADO 20MM
MEDIDAS : Cuerpo 20x20x11mm. Arco 14mm. Mecanismo de cierre con arco reforzado. 
Alta resistencia. Incluye 3 llaves.

PADLOCK WITH REINFORCED SHACKLE 20MM
DIMENSIONS: Body 20x20x11mm. Shackle 14mm. Lock mechanism has reinforced 
shackle. Highly resistant. Comes with 3 keys.

CADENAS AVEC ANSE RENFORCÉE 20MM
MESURES:20x20x11mm. Cadenas à clés avec l´anse de renforcé 14 MM. Haute 
résistance. Livré avec 3 clés.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3615 PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 40x20x1.5CM 72 6

PROTECTOR DE PARED REFLECTANTE 40x20x1.5CM 
Protector reflectante con bandas en rojo y blanco. Impermeable e ignífugo. Protege 
contra roces, golpes y ralladuras del vehículo.

REFLECTIVE WALL PROTECTOR 40x20x1.5CM 
Reflective car park protector with red and white stripes. Water-proof and fire-resistant. 
Protects vehicles from chips and cracks resulting from collision.

PROTECTION MURALE RÉFLÉCHISSANTE 40x20x1.5CM 
Protection réfléchissante avec bandes rouges et blanches, amortisseur de chocs. 
Étanche et ignifuge. Protège le véhicule des chocs et rayures.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7225 CANDADO CON ARCO REFORZADO 25MM 144 12

CANDADO CON ARCO REFORZADO 25MM
MEDIDAS : Cuerpo 25x24x12mm. Arco 15mm. Mecanismo de cierre con arco reforzado. 
Alta resistencia. Incluye 3 llaves.

PADLOCK WITH REINFORCED SHACKLE 25MM
DIMENSIONS: Body 25x24x12mm. Shackle 15mm. Lock mechanism has reinforced 
shackle. Highly resistant. Comes with 3 keys.

CADENAS AVEC ANSE RENFORCÉE 25MM
MESURES: 25x24x12mm. Cadenas à clés avec arc renforcé 15mm. Haute résistance. 
Livré avec 3 clés.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7267 CANDADO CON ARCO REFORZADO 40MM 144 12

CANDADO CON ARCO REFORZADO 40MM
MEDIDAS : Cuerpo 38x30x13mm. Arco 20mm. Mecanismo de cierre con arco reforzado. 
Alta resistencia. Incluye 3 Llaves.

PADLOCK WITH REINFORCED SHACKLE 40MM
DIMENSIONS: Body 38x30x13mm. Shackle 20mm. Lock mechanism has reinforced 
shackle. Highly resistant. Comes with 3 keys.

CADENAS AVEC ANSE RENFORCÉE 40MM
MESURES: 38x30x13mm. l´anse de renforcé 20MM. Haute résistance. Livré avec 3 clés.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7250 CANDADO CON ARCO REFORZADO 50MM 72 12

CANDADO CON ARCO REFORZADO 50MM
MEDIDAS : Cuerpo 47x40x17mm.. Arco 28mm. Mecanismo de cierre con arco reforzado. 
Alta resistencia. Incluye 3 Llaves.

PADLOCK WITH REINFORCED SHACKLE 50MM
DIMENSIONS: Body 47x40x17mm. Shackle 28mm. Lock mechanism has reinforced 
shackle. Highly resistant. Comes with 3 keys.

CADENAS AVEC ANSE RENFORCÉE 50MM
MESURES: 47x40x17mm. Cadenas à clés avec arc renforcé 28mm. Haute résistance.3 
clés inclus.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7266 CANDADO ARCO LARGO REFORZADO 30MM 144 12

CANDADO ARCO LARGO REFORZADO 30MM
MEDIDAS : Cuerpo 32x30x13mm. Arco 50mm. Mecanismo de cierre con arco largo 
reforzado. Alta resistencia. Incluye 3 llaves.

PADLOCK WITH LONG REINFORCED SHACKLE 30MM
DIMENSIONS: Body 32x30x13mm. Shackle 50mm. Lock mechanism has long reinforced 
shackle. Highly resistant. Comes with 3 keys.

CADENAS AVEC LONG ANSE RENFORCÉED 30MM
MESURES: 32x30x13mm. Cadenas à clés avec long arc renforcé 50mm. Haute 
résistance.3 clés inclus.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7260 CANDADO CON ARCO LARGO REFORZADO 50MM 72 12

CANDADO CON ARCO LARGO REFORZADO 50MM
MEDIDAS : Cuerpo 48x40x17mm.. Arco 67mm. Mecanismo de cierre con arco largo 
reforzado. Alta resistencia. Incluye 3 Llaves.

PADLOCK WITH LONG REINFORCED SHACKLE 50MM
DIMENSIONS: Body 48x40x17mm. Shackle 67mm. Lock mechanism has long reinforced 
shackle. Highly resistant. Comes with 3 keys.

CADENAS AVEC LONG ANSE RENFORCÉE 50MM
MESURES: 48x40x17mm. Cadenas à clés avec long arc renforcé 67mm. Haute 
résistance.3 clés inclus.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7223 3 CANDADO CON ARCO REFORZADO 20 + 30 + 40MM 72 12

3 CANDADO CON ARCO REFORZADO 20 + 30 + 40MM
1 x 20mm, 1 x 30mm, 1 x 40mm. Mecanismo de cierre con arco reforzado. Alta 
resistencia.

3 PADLOCK WITH REINFORCED SHACKLE 20 + 30 + 40MM
1 x 20mm, 1 x 30mm, 1 x 40mm. Locking mechanism with reinforced shackle. Very 
strong.

3 CADENAS AVEC ANSE RENFORCÉE 20 + 30 + 40MM
1 x 20mm, 1 x 30mm, 1 x 40mm. Mécanisme de fermeture avec anse renforcée. Haute 
résistance.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

5121 GUANTES DE NYLON RECUBIERTOS DE NITRILO M 9 144 12

GUANTES DE NYLON RECUBIERTOS DE NITRILO M 9
Antideslizantes, no se adhiere la grasa. Ideal para trabajos de mantenimiento, 
transporte, fabricación, electricidad, etc. De color blanco y gris.

NITRILE COATED NYLON GLOVES M 9
Non slip, grease resistant. Ideal for maintenance, transport, manufacturing, electrical 
work, etc. White or grey.

GANTS EN NYLON RECOUVERTS DE NITRILE M 9
Antidérapants et résistants à la graisse. Appropriés pour des travaux de maintenance, 
transport, fabrication, électricité, etc. Disponibles en blanc et gris

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

5122 GUANTES DE NYLON RECUBIERTOS DE NITRILO L 10 144 12

GUANTES DE NYLON RECUBIERTOS DE NITRILO L 10
Antideslizantes, no se adhiere la grasa. Ideal para trabajos de mantenimiento, 
transporte, fabricación, electricidad, etc. De color blanco y gris

NITRILE COATED NYLON GLOVES L 10
Non slip, grease resistant. Ideal for maintenance, transport, manufacturing, electrical 
work, etc. White or grey.

 GANTS EN NYLON RECOUVERTS DE NITRILE L 10
Antidérapants et résistants à la graisse. Appropriés pour des travaux de maintenance, 
transport, fabrication, électricité, etc. Disponibles en blanc et gris



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

5128 GUANTES DE NYLON-LATEX L 10 144 12

GUANTES DE NYLON-LATEX L 10
Antideslizantes, resistente, adaptable, muy utilizado en transporte de cargas, 
mantenimiento, fabricación, etc. De color gris y negro.

NYLON AND LATEX GLOVES L 10
Non slip, hard wearing, adaptable, widely used in transporting loads, maintenance, 
manufacturing, etc. Grey or black

GANTS EN NYLON ET LATEX L 10
Antidérapants, résistants, adaptables, très utilisés dans le cadre de transport de 
marchandises, maintenance, fabrication, etc. Disponibles en gris et noir

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

5135 GUANTES DE ALGODÓN CON GOTAS DE PVC M 9 144 12

GUANTES DE ALGODÓN CON GOTAS DE PVC M 9
Ampliamente utilizado en agricultura, jardinería, transporte, construcción, industria, etc. 
En color blanco y azul

COTTON GLOVES WITH PVC DOTS M 9 
Widely used in agriculture, gardening, transport, construction, industry, etc. White and 
blue.

GANTS DE PROTECTION COTON ENDUITS PVC M 9
Largement utilisés dans le secteur de l’agriculture, du jardinage, du transport, de la 
construction, de l’industrie, etc. Disponibles en blanc et bleu.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

5136 GUANTES DE ALGODÓN CON GOTAS DE PVC L 10 144 12

GUANTES DE ALGODÓN CON GOTAS DE PVC L 10
Ampliamente utilizado en agricultura, jardinería, transporte, construcción, industria, etc. 
En color blanco y azul.

COTTON GLOVES WITH PVC DOTS L 10
Widely used in agriculture, gardening, transport, construction, industry, etc. White and 
blue

GANTS DE PROTECTION COTON ENDUITS PVC L 10
Largement utilisés dans le secteur de l’agriculture, du jardinage, du transport, de la 
construction, de l’industrie, etc. Disponibles en blanc et bleu.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

5137 GUANTES DE PIEL PARA TRABAJO L 10 144 12

GUANTES DE PIEL PARA TRABAJO L 10
Utilizado para todo tipo de trabajos: construcción, metalurgia, fontanería, agricultura, 
jardinería, manipulación de mercancías, etc. En piel natural.

LEATHER WORK GLOVES L 10
For all types of work: construction, metal work, plumbing, agriculture, gardening, 
handling loads, etc. Natural leather.

GANTS EN CUIR POUR TRAVAIL L 10
Utilisés dans tout type de travaux : secteurs de la construction, métallurgie, plomberie, 
agriculture, jardinage, manipulation de marchandises, etc. En cuir naturel.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

5138 GUANTES DE POLIÉSTER RECUBIERTOS DE NITRILO 23CM 144 12

GUANTES DE POLIÉSTER RECUBIERTOS DE NITRILO 23CM
Ampliamente utilizado en agricultura y jardinería. T 9`` 23CM

NITRILE COATED POLYESTER GLOVE 23CM
Widely used in agriculture and gardening. T 9`` 23CM

 GANTS DE POLYESTER RECOUVERTS DE NITRILE 23CM
Largement utilisés dans le secteur de l’agriculture, et du jardinage. T 9`` 23CM







REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7970 COLGADOR AUTOADHESIVO OVALADO GRANDE 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO OVALADO GRANDE
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie.

WHITE OVAL ADHESIVE WALL HANGER
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7971 COLGADOR AUTOADHESIVO OVALADO GRANDE MARRÓN 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO OVALADO GRANDE MARRÓN
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie.

BROWN OVAL SELF-ADHESIVE HOOK
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT OVALE GRAND MARRON
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7973 COLGADOR AUTOADHESIVO OVALADO PEQUEÑO 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO OVALADO PEQUEÑO 
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie.

SMALL OVAL SELF-ADHESIVE HOOKS 
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces.

CROCHET AUTOCOLLANT OVALE PETIT LOT DE 
Crochet autocollant plastique très résistant pout toutes les surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7974 COLGADOR AUTOADHESIVO OVALADO PEQUEÑO MARRÓN 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO OVALADO PEQUEÑO MARRÓN
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie.

BROWN OVAL SELF-ADHESIVE HOOK
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT OVALE GRAND MARRON4
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7976 COLGADOR AUTOADHESIVO CUADRADO GRANDE 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO CUADRADO GRANDE
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie.

LARGE SQUARE SELF-ADHESIVE HOOK
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT CARRE GRAND
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7977 COLGADOR AUTOADHESIVO CUADRADO GRANDE MARRÓN 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO CUADRADO GRANDE MARRÓN
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie.

BROWN QUADRATE SELF-ADHESIVE HOOK
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT CARRE GRAND MARRON
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7979 COLGADOR AUTOADHESIVO CUADRADO PEQUEÑO 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO CUADRADO PEQUEÑO
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie.

SMALL SQUARE SELF-ADHESIVE HOOK
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces.

CROCHET AUTOCOLLANT CARRE PETIT
Crochet autocollant plastique très résistant pout toutes les surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7980 COLGADORES AUTOADHESIVO CUADRADO GRANDE MARRÓN 144 12

COLGADORES AUTOADHESIVO CUADRADO GRANDE MARRÓN
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie.

BROWN QUADRATE SELF-ADHESIVE HOOK
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT CARRE GRAND MARRON
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7981 COLGADOR AUTOADHESIVO OVALADO LARGO BLANCO 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO OVALADO LARGO BLANCO
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie.

WHITE OVAL LONG SELF-ADHESIVE HOOK
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT OVALE LONG BLANC
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7982 COLGADORES AUTOADHESIVO OVALADO LARGO MARRON 144 12

COLGADORES AUTOADHESIVO OVALADO LARGO MARRON
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie.

BROWN OVAL LONG SELF-ADHESIVE HOOK
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT OVALE LONG MARRON
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7562B COLGADOR ADHESIVO PLÁSTICO BLANCO 144 6

COLGADOR ADHESIVO PLÁSTICO BLANCO
Colgador adhesivo para cualquier superficie. Plástico muy resistente.

WHITE PLASTIC ADHESIVE HOOK
Hook suitable for any surfaces. Very resistant plastic.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT PLASTIQUE BLANCHE 
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7562M COLGADOR ADHESIVO PLÁSTICO MARRÓN 144 6

COLGADOR ADHESIVO PLÁSTICO MARRÓN
Colgador adhesivo para cualquier superficie. Plástico muy resistente.

BROWN ADHESIVE PLASTIC HOOK
Hook suitable for any surfaces. Very resistant plastic.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT PLASTIQUE MARRÓN 
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7574B COLGADOR ADHESIVO PLÁSTICO BLANCO 144 12

COLGADOR ADHESIVO PLÁSTICO BLANCO
Colgador adhesivo para cualquier superficie. Plástico muy resistente.

WHITE ADHESIVE PLASTIC HOOK
Hook suitable for any surfaces. Very resistant plastic.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT PLASTIQUE BLANCHE
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7574M COLGADOR ADHESIVO PLÁSTICO MARRÓN 144 6

COLGADOR ADHESIVO PLÁSTICO MARRÓN 
Colgador adhesivo para cualquier superficie. Plástico muy resistente.

BROWN ADHESIVE PLASTIC HOOK
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT PLASTIQUE MARRÓN 
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7984 COLGADOR AUTO ADHESIVO EXTRA GRANDE 55 X 108MM 72 6

COLGADOR AUTO ADHESIVO EXTRA GRANDE 55 X 108MM
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie. Extra 
grande, 55x108mm.

SELF-ADHESIVE EXTRA BIG HOOK 55 X 108MM
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces. Big hook, 55x108mm

PORTEMANTEAU AUTOCOLLANT TRES GRAND 55 X 108MM
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces. Très grand, 
55x108mm

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7983 COLGADOR AUTO ADHESIVO EXTRA GRANDE 66 X 111MM 72 6

COLGADOR AUTO ADHESIVO EXTRA GRANDE 66 X 111MM
Colgador autoadhesivo de plástico muy resistente para cualquier superficie. Extra 
grande, 66x111mm

SELF-ADHESIVE EXTRA BIG HOOK 66 X 111MM
Very resistant self-adhesive plastic hook suitable for any surfaces. Big hook, 66x111mm

PORTEMANTEAU AUTOCOLLANT TRES GRAND 66 X 111MM
Porte-manteaux autocollant plastique très résistant pour toutes les surfaces. Très grand, 
66x111mm



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7991 COLGADOR AUTOADHESIVO INOX OVALADO GRANDE 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO INOX OVALADO GRANDE 
Colgador autoadhesivo de acero inoxidable de 0,95mm. Muy resistente para cualquier 
superficie.

LARGE OVAL STAINLESS STEEL SELF-ADHESIVE HANGER 
0,95mm stainless steel self-adhesive hanger. Very resistant and suitable for any surface.

CROCHET AUTOCOLLANT INOX OVALE GRAND
Crochet autocollant en acier inoxydable de 0,95mm. Très résistant pour toutes les 
surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8000 COLGADOR AUTOADHESIVO INOX 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO INOX 
Colgador autoadhesivo de acero inoxidable de 0,95mm. Muy resistente para cualquier 
superficie.

STAINLESS STEEL SELF-ADHESIVE HANGER
0,95mm stainless steel self-adhesive hanger. Very resistant and suitable for any surface.

CROCHET AUTOCOLLANT INOX CARRE
Crochet autocollant en acier inoxydable de 0,95mm. Très résistant pour toutes les 
surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7992 COLGADOR AUTOADHESIVO INOX DIAMANTE 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO INOX DIAMANTE 
Colgador autoadhesivo de acero inoxidable de 0,95mm. Muy resistente para cualquier 
superficie.

STAINLESS STEEL SELF-ADHESIVE DIAMOND HOOK 
0,95mm stainless steel self-adhesive hook. Very resistant and suitable for any surface.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT INOX DIAMOND 
Porte-manteux autocollant en acier inoxydable de 0,95mm. Très résistant pour toutes 
les surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7993 COLGADOR AUTOADHESIVO INOX CUADRADO 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO INOX CUADRADO 
Colgador autoadhesivo de acero inoxidable de 0,95mm. Muy resistente para cualquier 
superficie.

STAINLESS STEEL SELF-ADHESIVE HOOK SQUARE 
0,95mm stainless steel self-adhesive hook. Very resistant and suitable for any surface.

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT INOX CARRÉ 
Porte-manteaux autocollant en acier inoxydable de 0,95mm. Très résistant pour toutes 
les surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7994 COLGADOR AUTOADHESIVO REDONDO 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO REDONDO 
Colgador autoadhesivo de acero inoxidable de 0,95mm. Muy resistente para cualquier 
superficie.

STAINLESS STEEL SELF-ADHESIVE ROUND HOOK 
0,95mm stainless steel self-adhesive hook. Very resistant and suitable for any surface.

PORTEMANTEAUX AUTOCOLLANT RONDE 
Porte-manteux autocollant en acier inoxydable de 0,95mm. Très résistant pour toutes 
les surfaces.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8003 COLGADOR AUTOADHESIVO INOX REDONDO PEQUEÑO 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO INOX REDONDO PEQUEÑO
Colgador autoadhesivo de acero inoxidable de 0,95mm. Muy resistente para cualquier 
superficie.

SMALL ROUND SELF-ADHESIVE HANGER
Stainless steel self-adhesive hanger 0,95mm. Very resistant and suitable for any surface.

REF. 8003 CROCHET AUTOCOLLANT INOX RONDE PETIT
Crochet autocollant en acier inoxydable de 0,95mm. Très résistant pour toutes les 
surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8006 COLGADOR AUTOADHESIVO INOX CUADRADO PEQUEÑO 144 12

COLGADOR AUTOADHESIVO INOX CUADRADO PEQUEÑO
Colgador autoadhesivo de acero inoxidable de 0,95mm. Muy resistente para cualquier 
superficie.

SMALL SQUARE SELF-ADHESIVE HANGER
0,95mm stainless steel self-adhesive hanger. Very resistant and suitable for any 
surface.

CROCHET AUTOCOLLANT INOX CARRE PETIT 
Crochet autocollant en acier inoxydable de 0,95mm. Très résistant pour toutes les 
surfaces 12 uds.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7604 SUPERTITE COLGADOR ADHESIVO INOX 144 6

SUPERTITE COLGADOR ADHESIVO INOX 
Colgadores en acero inoxidable.

STAINLESS STEEL ADHESIVE HANGER
Stainless steel hangers.

CROCHET AUTOCOLLANT INOX CARRE 
Crochet autocollant en acier inoxydable de 0,95mm.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7610-1 CUELGA FÁCIL 1 PUNTA 144 6

CUELGA FÁCIL 1 PUNTA
Apto para colgar cuadros sin necesidad de taladrar ni tacos.

EASY HOOK 1PIN
Suitable for hanging picture frames without drilling or using wall anchors.

ACCROCHE FACILE 1 CLOU
Apte pour accrocher des tableaux sans l´obligation de percer, ni chevilles.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7610-2 CUELGA FÁCIL 2 PUNTAS 144 6

CUELGA FÁCIL 2 PUNTAS
Apto para colgar cuadros sin necesidad de taladrar ni tacos.

EASY HOOK 2 PINS
Suitable for hanging picture frames without drilling or using wall anchors.

ACCROCHE FACILE 2 CLOUS
Apte pour accrocher des tableaux sans l´obligation de percer, ni chevilles.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7610-3 CUELGA FÁCIL 3 PUNTAS 144 6

CUELGA FÁCIL 3 PUNTAS
Apto para colgar cuadros sin necesidad de taladrar ni tacos.

EASY HOOK 3 PINS
Suitable for hanging picture frames without drilling or using wall anchors.

ACCROCHE FACILE 3 CLOUS
Apte pour accrocher des tableaux sans l´obligation de percer, ni chevilles.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7611 CUELGA FÁCIL TRANSPARENTE 6UDS/1PUNTA 144 12

CUELGA FÁCIL TRANSPARENTE 6UDS/1PUNTA
Apto para colgar cuadros sin necesidad de taladrar ni tacos.

TRANSPARENT EASY HOOK 6PCS/1PIN
Suitable for hanging picture frames without drilling or using wall anchors.

PUNAISE BÉTON TRANSPARENT 6UTS/1CLOU
Apte pour accrocher des tableaux sans l´obligation de percer, ni chevilles.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8092 CUELGA FÁCIL. ESPECIAL PARA CUADROS 144 12

CUELGA FÁCIL. ESPECIAL PARA CUADROS
Soporte multiuso muy resistente especial para cuadros sin necesidad de taladrar ni 
tacos.

EASY HOOK. SPECIALLY MADE FOR HANGING PICTURE FRAMES
Very resistant multi-use support specially made for picture frames without drilling or 
using wall anchors.

ACCROCHE FACILE 3 CLOUS SPECIAL POUR TABLEAUX
Support multifonctionnel très résistant spécial pour tableaux sans l´obligation de percer 
ni chevilles.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8093 CUELGA FÁCIL. 4 PUNTAS. 144 12

CUELGA FÁCIL. 4 PUNTAS.
Soporte multiuso para colgar sin taladrar, muy resistente de 4 puntas.

EASY HOOK 4 PINS
Multi-use support for hanging picture frames without drilling, very resistant with 4 pins.

ACCROCHE FACILE 4 CLOUS SPECIAL POUR TABLEAUX
Support multifonctionnel pour accrocher sans percer de 4 clous.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7607 COLGADOR ADHESIVO ESCOBERO 144 6

COLGADOR ADHESIVO ESCOBERO
Colgador adhesivo para artículos de limpieza. Plástico muy resistente.

ADHESIVE BROOM HOLDER
Adhesive holder for cleaning articles. Very resistant plastic.

SUPPORT POUR BALAI
Support adhésif pour articles de ménage. Plastique tr.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7620 GANCHOS BLANCOS PARA VISILLOS 144 12

GANCHOS BLANCOS PARA VISILLOS
Gancho autoadhesivo de color blanco, sirven para colgar sobre puertas o ventanas 
visillos que se sujetan con una barra fina o gusanillo.

WHITE CURTAIN HOOKS 
White adhesive hooks to hang curtains on doors and windows

PORTE-MANTEAUX AUTOCOLLANT OVALE GRAND L
Crochet adhésif blanc, utilisé pour accrocher sur les portes ou fenêtres rideaux qui se 
fixent avec une tringle plate



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7621 GANCHOS MARRONES PARA VISILLOS 4 144 12

GANCHOS MARRONES PARA VISILLOS 4
Gancho autoadhesivo de color marrón, sirven para colgar sobre puertas o ventanas 
visillos que se sujetan con una barra fina.

BROWN CURTAIN HOOKS 
Brown adhesive hooks to hang curtains on doors and windows

CROCHETS DE RIDEAUX MARRONS 
Crochet adhésif marron, utilisé pour accrocher sur les portes ou fenêtres rideaux qui se 
fixent avec une tringle plate

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7628 GANCHOS CORTINA 144 6

GANCHOS CORTINA 
Ganchos para cortina. Acabado en acero inoxidable.

CURTAIN HOOKS 
Hooks for curtains. Stainless steel finish.

CROCHETS POUR RIDEAUX
Crochets pour rideaux. Finition en acier inoxydable.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7601 COLGADOR VENTOSA CON CIERRE DE SEGURIDAD 59MM 144 12

COLGADOR VENTOSA CON CIERRE DE SEGURIDAD 59MM
Subir el gancho, presionar en el centro, bajar el gancho y se obtiene la máxima sujeción. 
Aplicar sobre superficies limpias y lisas, azulejos, cristal, etc.

SUCTION HOOK WITH SAFETY CLOSE 59MM
Apply to clean, smooth surfaces such as tiles, glass, etc.

CROCHET VENTOUSE AVEC FERMETURE DE SÉCURITÉ 59MM
Appliquer sur les surfaces lisses et propres, tel que carrelage, vitre, etc.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7600 COLGADOR VENTOSA CON CIERRE DE SEGURIDAD 77MM 144 12

COLGADOR VENTOSA CON CIERRE DE SEGURIDAD 77MM
Subir el gancho, presionar en el centro, bajar el gancho y se obtiene la máxima sujeción. 
Aplicar sobre superficies limpias y lisas, azulejos, cristal, etc.

SUCTION HOOK WITH SAFETY CLOSE 77MM
Apply to clean, smooth surfaces such as tiles, glass, etc.

CROCHET VENTOUSE AVEC FERMETURE DE SÉCURITÉ 77MM
Appliquer sur les surfaces lisses et propres, tel que carrelage, vitre, etc.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7602 COLGADOR VENTOSA DE PVC 75MM 144 12

COLGADOR VENTOSA DE PVC 75MM
Colgador ventosa de PVC de 75 mm. Muy útil en el cuarto de baño y la cocina, aplicar 
sobre superficies lisas y limpias. Ganchos en 3 colores surtidos azul, verde y blanco. 
INNER BOX con 12 blister 4 en cada color

PVC SUCTION HOOK 75MM
Very useful for the bathroom or kitchen. Apply to clean and smooth surfaces such as 
tiles, glass, etc. Crochet in three assorted colors blue, green and white. INNER BOX with 
12 blister 4 in each color.

CROCHET VENTOUSE DE PVC 75MM
Très utile pour la salle de bain ou la cuisine. Appliquer sur les surfaces lisses et propres, 
tel que carrelage, vitre, etc. Crochet en trois couleurs assorties bleu, vert et blanc. 
INNER BOX avec 12 blister 4 dans cha

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7603 3 COLGADORES VENTOSA DE PVC 51MM 144 12

3 COLGADORES VENTOSA DE PVC 51MM
Colgador ventosa de PVC de 51 mm. Muy útil en el cuarto de baño y la cocina. Aplicar 
sobre superficies lisas y limpias. Ganchos en 3 colores surtidos azul, verde y blanco. 
INNER BOX con 12 blister 4 en cada color.

PVC SUCTION HOOK 51MM
Very useful for the bathroom or kitchen. Apply to clean and smooth surfaces such as 
tiles, glass, etc. Crochet in three assorted colors blue, green and white. INNER BOX with 
12 blister 4 in each color.

CROCHET VENTOUSE DE PVC 51MM 
Très utile pour la salle de bain ou la cuisine. Appliquer sur les surfaces lisses et propres, 
tel que carrelage, vitre, etc. Crochet en trois couleurs assorties bleu, vert et blanc. 
INNER BOX avec 12 blister 4 dans chaque couleur.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7605 4 COLGADORES VENTOSA PVC 38MM 144 12

4 COLGADORES VENTOSA PVC 38MM
Muy útil en el cuarto de baño y la cocina. Aplicar sobre superficies limpias y lisas. 
Ganchos en 3 colores surtidos azul, verde y blanco. INNER BOX con 12 blister 4 en cada 
color.

PVC SUCTION HOOK 38MM 
Very useful for the bathroom or kitchen. Apply to clean and smooth surfaces such as 
tiles, glass, etc. Crochet in three assorted colors blue, green and white. INNER BOX with 
12 blister 4 in each color.

CROCHET VENTOUSE PVC 38MM 
Très utile pour la salle de bain ou la cuisine. Appliquer sur les surfaces lisses et propres, 
tel que carrelage, vitre, etc. Crochet en trois couleurs assorties bleu, vert et blanc. 
INNER BOX avec 12 blister 4 dans chaque couleur.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8120 ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 85MM 144 12

ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 85MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Almohadilla de 
Deslizamiento para Muebles 85mm Ø. Material TEFLÓN + EVA

FURNITURE SLIDING PADS 85MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. Furniture 
Sliding Pads 85mm Ø. Material TEFLON + EVA

PATIN ADHÉSIF GLISSANT 85MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Patin Adhésif 
Glissant 85mm Ø. Matériel TÉFLON + EVA



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8121 ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 20MM 144 12

ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 20MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Almohadilla de 
Deslizamiento para Muebles 20mm Ø. Material TEFLÓN + EVA

FURNITURE SLIDING PADS 20MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. Furniture 
Sliding Pads 20mm Ø. Material TEFLON + EVA

PATIN ADHÉSIF GLISSANT 20MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Patin Adhésif 
Glissant 20mm Ø. Matériel TÉFLON + EVA

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8122 ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 25MMØ 144 12

ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 25MMØ
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Almohadilla de 
Deslizamiento para Muebles 25mm Ø. Material TEFLÓN + EVA

FURNITURE SLIDING PADS 25MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. Furniture 
Sliding Pads 25mm Ø. Material TEFLON + EVA

PATIN ADHÉSIF GLISSANT 25MMØ
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Patin Adhésif 
Glissant 25mm Ø. Matériel TÉFLON + EVA



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8123 ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 30MMØ 144 12

ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 30MMØ
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Almohadilla de 
Deslizamiento para Muebles 30mm Ø. Material TEFLÓN + EVA

FURNITURE SLIDING PADS 30MMØ
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. Furniture 
Sliding Pads 30mm Ø. Material TEFLON + EVA

PATIN ADHÉSIF GLISSANT 30MMØ
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Patin Adhésif 
Glissant 30mm Ø. Matériel TÉFLON + EVA

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8124 ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 38MMØ 144 12

ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 38MMØ
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Almohadilla de 
Deslizamiento para Muebles 38mm Ø. Material TEFLÓN + EVA

FURNITURE SLIDING PADS 38MMØ
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. Furniture 
Sliding Pads 38mm Ø. Material TEFLON + EVA

PATIN ADHÉSIF GLISSANT 38MMØ
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Patin Adhésif 
Glissant 38mm Ø. Matériel TÉFLON + EVA



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8125 ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 20X20MM 144 12

ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 20X20MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Almohadilla de 
Deslizamiento para Muebles 20X20MM. Material TEFLÓN + EVA

FURNITURE SLIDING PADS 20X20MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. Furniture 
Sliding Pads 20X20MM. Material TEFLON + EVA

PATIN ADHÉSIF GLISSANT 20X20MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Patin Adhésif 
Glissant 20X20MM. Matériel TÉFLON + EVA

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8126 ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 25X25MM 144 12

ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 25X25MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Almohadilla de 
Deslizamiento para Muebles 25X25MM. Material TEFLÓN + EVA

FURNITURE SLIDING PADS 25X25MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. Furniture 
Sliding Pads 25X25MM. Material TEFLON + EVA

PATIN ADHÉSIF GLISSANT 25X25MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Patin Adhésif 
Glissant 25X25MM. Matériel TÉFLON + EVA



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8127 ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 30X30MM 144 12

ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 30X30MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Almohadilla de 
Deslizamiento para Muebles 30X30MM. Material TEFLÓN + EVA

FURNITURE SLIDING PADS 30X30MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. Furniture 
Sliding Pads 30X30MM. Material TEFLON + EVA

PATIN ADHÉSIF GLISSANT 30X30MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Patin Adhésif 
Glissant 30X30MM. Matériel TÉFLON + EVA

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8128 ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 38x38MM 144 12

ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 38x38MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Almohadilla de 
Deslizamiento para Muebles 38X38MM. Material TEFLÓN + EVA

FURNITURE SLIDING PADS 38X80MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. Furniture 
Sliding Pads 38X38MM. Material TEFLON + EVA

PATIN ADHÉSHIF ANTIDÉRAPANT 38x38MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Patin Adhésif 
Glissant 38X38MM. Matériel TÉFLON + EVA



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8129 ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 85X85MM 144 12

ALMOHADILLA DE DESLIZAMIENTO PARA MUEBLES 85X85MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Almohadilla de 
Deslizamiento para Muebles 85X85MM. Material TEFLÓN + EVA

FURNITURE SLIDING PADS 85X85MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. Furniture 
Sliding Pads 85X85MM. Material TEFLON + EVA

PATIN ADHÉSIF GLISSANT 85X85MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Patin Adhésif 
Glissant 85X85MM. Matériel TÉFLON + EVA

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8142 ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 85MM 144 12

ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 85MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración. Material EVA

ADHESIVE NON-SLIP PADS 85MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations. Material EVA

PATIN ADHÉSHIF ANTIDÉRAPANT 85MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations. Matériel EVA



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8139 ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 18MM 144 12

ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 18MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración. Material EVA

ADHESIVE NON-SLIP PADS 18MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations. Material EVA

PATIN ADHÉSHIF ANTIDÉRAPANT 18MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations. Matériel EVA

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8140 ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 25MM 144 12

ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 25MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración. Material EVA

 ADHESIVE NON-SLIP PADS 25MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations. Material EVA

PATIN ADHÉSHIF ANTIDÉRAPANT 25MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations. Matériel EVA



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8141 ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 38MM 144 12

ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 38MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración. Material EVA

ADHESIVE NON-SLIP PADS 38MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations. Material EVA

PATIN ADHÉSHIF ANTIDÉRAPANT 38MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations. Matériel EVA

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8146 ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 85X85MM 144 12

ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 85X85MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración. Material EVA

ADHESIVE NON-SLIP PADS 85X85MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations. Material EVA

PATIN ADHÉSHIF ANTIDÉRAPANT 85X85MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations. Matériel EVA



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8143 ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 18X18MM 144 12

ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 18X18MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración. Material EVA

ADHESIVE NON-SLIP PADS 18X18MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations. Material EVA

PATIN ADHÉSHIF ANTIDÉRAPANT 18X18MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations. Matériel EVA

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8144 ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 25X25MM 144 12

ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 25X25MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración. Material EVA

ADHESIVE NON-SLIP PADS 25X25MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations. Material EVA

PATIN ADHÉSHIF ANTIDÉRAPANT 25X25MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations. Matériel EVA



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8145 ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 38X38MM 144 12

ALMOHADILLA ADHESIVA ANTIDESLIZANTE 38X38MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración. Material EVA

ADHESIVE NON-SLIP PADS 38X38MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations. Material EVA

PATIN ADHÉSHIF ANTIDÉRAPANT 38X38MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations. Matériel EVA

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8130 PROTECTORES FIELTRO AUTOADHESIVOS REDONDOS MEDIANOS 25MM 144 12

PROTECTORES FIELTRO AUTOADHESIVOS REDONDOS MEDIANOS 
25MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración.

MEDIUM ROUND SELF-ADHESIVE FELT PROTECTOR PADS 25MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations.

PROTECTEUR AUTOADHESIVE EN FEUTRE RONDE MOYEN 25MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8131 PROTECTOR FIELTRO AUTOADHESIVO REDONDOS GRANDES 30MM 144 12

PROTECTOR FIELTRO AUTOADHESIVO REDONDOS GRANDES 30MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración.

LARGE ROUND SELF-ADHESIVE FELT PROTECTOR PADS 30MM
deal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations.

PROTECTEUR AUTOADHESIVE EN FEUTRE RONDE GRAND 30MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8132 PROTECTOR FIELTRO AUTOADHESIVO CUADRADO MEDIANO 25 X 25MM 144 12

PROTECTOR FIELTRO AUTOADHESIVO CUADRADO MEDIANO 25 X 
25MM 
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración.

MEDIUM SQUARE SELF-ADHESIVE FELT PADS 25 X 25MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations.

PROTECTEUR AUTOCOLLANT EN FEUTRE CARRÉ MOYEN 25 X 25MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8133 PROTECTOR FIELTRO AUTOADHESIVO CUADRADO GRANDE 30 X 30MM 144 12

PROTECTOR FIELTRO AUTOADHESIVO CUADRADO GRANDE 30 X 
30MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración.

LARGE SQUARE SELF-ADHESIVE FELT PROTECTOR PADS 30 X 30MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations.

PROTECTEUR AUTOADHESIVE EN FEUTRE CARRE GRAND 30 X 30MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8134 PROTECTOR DE FIELTRO AUTOADHESIVO 85 X 85MM 144 12

PROTECTOR DE FIELTRO AUTOADHESIVO 85 X 85MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración.

SQUARE SELF-ADHESIVE FELT PROTECTOR PADS 85 X 85MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations.

PROTECTEUR AUTOADHESIVE EN FEUTRE CARRE 85 X 85MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8054 PROTECTOR DE FIELTRO AUTOADHESIVO 85 X 650MM 144 12

PROTECTOR DE FIELTRO AUTOADHESIVO 85 X 650MM
Ideal para proteger suelos y otras superficies de arañazos y marcas. Evita que las 
superficies resbalen y ayuda a reducir el ruido y la vibración.

SELF ADHESIVE FELT PROTECTOR PAD 85 X 650MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations.

PROTECTEUR AUTOADHESIVE EN FEUTRE 85 X 650MM
Idéal pour protéger les sols et autres surfaces sans rayures, ni marques. Evite que les 
objets glissent et aide à réduire les bruits et vibrations.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8057 CINTA AUTOADHESIVA 60 X 32MM 144 12

CINTA AUTOADHESIVA 60 X 32MM 
Ideal para sujetar o colgar objetos ligeros, prendas de textil, etc. Fácil de abrir y cerrar 
múltiples veces.

HOOK & LOOP TAPE RECTANGULAR SELF-ADHESIVE 60 X 32MM 
Ideal for fastening or hanging light objects, cloth garments, etc. Easy to open and close 
multiple times.

RUBAN AUTOCOLLANT 60 X 32MM
Idéal pour maintenir ou pendre des objets légers, vêtements, etc. Ouverture et 
fermeture facile et durable.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8063 CINTA AUTOADHESIVA 20 X 200MM 144 12

 CINTA AUTOADHESIVA 20 X 200MM
Ideal para sujetar o colgar objetos ligeros, prendas de textil, etc. Fácil de abrir y cerrar 
múltiples veces.

SELF-ADHESIVE TAPE 20 X 200MM 
Ideal for fastening or hanging light objects, cloth garments, etc. Easy to open and close 
multiple times.

RUBAN AUTOCOLLANT 20 X 200MM
Idéal pour maintenir ou pendre des objets légers, vêtements, etc. Ouverture et 
fermeture facile et durable.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8027 CINTA MULTIUSOS 10 X 145MM 144 12

CINTA MULTIUSOS 10 X 145MM
Cinta ideal para organizar o marcar claves. Muy útil en el jardín.

MULTIPURPOSE TAPE 10 X 145MM
Tape ideal for organizing or marking with color codes. Very useful in the garden.

RUBAN MULTI-USAGES 10 X 145MM
Ruban parfait pour organiser ou marquer références. Très pratique en jardinerie.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8026 4 BRIDAS 2 x 15CM 144 12

4 BRIDAS 2 x 15CM
Los sistemas de autocierre de las bridas proporcionan un cierre efectivo y seguro. 4 uds, 
4 colores: blanca, negro, verde, rojo.

CABLE TIE SET 2 x 15CM
Cable ties system guarantees an effective and safe closure. 4 pcs, 4 colors: white, black, 
green, red.

4 LIEN A CABLE 2 x 15CM
Le systèmme dáuto fermeture des liens à càble garantie une fermeture efficace et sûr. 4 
uts, 4 coleurs: blanc, noir, verd, rouge.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8015 PROTECTOR TRANSPARENTE PARA CRISTAL 6MM 144 12

PROTECTOR TRANSPARENTE PARA CRISTAL 6MM
Protectores en PVC para usar en cristal, azulejos, metal, superficies de madera, 
porcelana, etc.

TRANSPARENT PROTECTOR FOR GLASS 6MM
Ideal for protecting floors and other surfaces from scratches and marks. They avoid 
slipping and help reduce noise and vibrations.

PROTECTEUR TRANSPARENTS AUTOADHESIVE POUR VITRES 6MM
Protecteur en PVC pour utiliser sur vitres, carreaux, métal, surfaces en bois, porcelaines, 
etc.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8018 ROTECTOR TRANSPARENTE PARA CRISTAL 11MM 144 12

ROTECTOR TRANSPARENTE PARA CRISTAL 11MM
Protectores en PVC para usar en cristal, azulejos, metal, superficies de madera, 
porcelana, etc.

TRANSPARENT PROTECTOR FOR GLASS 11MM
Protectors made of PVC to use on glass, tiles, metal, wood surfaces, porcelain, etc.

PROTECTEUR TRANSPARENTS AUTOADHESIVE POUR VITRES 11MM
Protecteur en PVC pour utiliser sur vitres, carreaux, métal, surfaces en bois, porcelaines, 
etc.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8076 PROTECTOR TRANSPARENTE PARA CRISTAL 20MM 144 12

PROTECTOR TRANSPARENTE PARA CRISTAL 20MM
Protectores en PVC para usar en cristal, azulejos, metal, superficies de madera, 
porcelana, etc.

TRANSPARENT PROTECTOR FOR GLASS 20MM
Protectors made of PVC to use on glass, tiles, metal, wood surfaces, porcelain, etc.

PROTECTEUR TRANSPARENT AUTOADHÉSIF POUR VITRES 20MM 
Protecteur en PVC pour utiliser sur vitres, carreaux, métal, surfaces en bois, porcelaines, 
etc.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8068 CINTA ANTIDESLIZANTE TRANSPARENTE 5M X 25MM 144 12

CINTA ANTIDESLIZANTE TRANSPARENTE 5M X 25MM
La cinta antideslizante mejora la tracción y reduce el riesgo de lesiones por resbalones. 
Usar en interior o exterior: escaleras, rampas, pasarelas, zonas húmedas, de trabajo y 
alto tráfico, sobre y alrededor de maquinaria, barcos, monopatines, etc

TRANSPARENT ANTI-SLIP TAPE 5M X 25MM
Grip tape improves adhesion to the ground and reduces the risk of injury by slipping. 
It´s a simple, fast and effective way to increase adhesion of feet on slippery surfaces. 
For use indoors and outdoors, for stairs, ramps, walkways, wetlands, machinery, boats, 
skateboards, etc.

BANDE ANTIDERAPANTE TRANSPARENT 5M X 25MM
La bande antidérapante améliore l´adhérence au sol et réduit le risque de blessures en 
glissant. Pour intérieur ou extérieur, pour les escaliers, les rampes, les passerelles, les 
zones humides, à fort trafic et autour des machines, bateaux, planches à roulettes, etc

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8064 CINTA ANTIDESLIZANTE NEGRA 5M X 25MM 144 12

CINTA ANTIDESLIZANTE NEGRA 5M X 25MM
La cinta antideslizante mejora la tracción y reduce el riesgo de lesiones por resbalones. 
Usar en interior o exterior: escaleras, rampas, pasarelas, zonas húmedas, de trabajo y 
alto tráfico, sobre y alrededor de maquinaria, barcos, monopatines, etc

BLACK ANTI-SLIP TAPE 5M X 25MM
Grip tape improves adhesion to the ground and reduces the risk of injury by slipping. 
It´s a simple, fast and effective way to increase adhesion of feet on slippery surfaces. 
For use indoors and outdoors, for stairs, ramps, walkways, wetlands, machinery, boats, 
skateboards, etc.

BANDE ANTIDERAPANTE NOIR 5M X 25MM
La bande antidérapante améliore l´adhérence au sol et réduit le risque de blessures en 
glissant. Pour intérieur ou extérieur, pour les escaliers, les rampes, les passerelles, les 
zones humides, à fort trafic et autour des machines, bateaux, planches à roulettes, etc



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8024 TOPE DE PUERTA CUÑA 144 12

TOPE DE PUERTA CUÑA
Tope en goma ideal para evitar que se abran puertas o portones.

RUBBER DOOR WEDGE 
Rubber wedge ideal for keeping doors and gates from opening.

BUTOIR DE PORTE 
Butée de porte en caoutchouc parfait pour éviter l´ouverture des portes ou portails.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

7583 TOPE PUERTAS MARRÓN 144 6

TOPE PUERTAS MARRÓN 
Tope adhesivo. Amortigüador de puertas. Plástico muy resistente. Adaptable a cualquier 
superficie.

BROWN DOOR STOP 
Tope adhesivo. Amortigüador de puertas. Plástico muy resistente. Adaptable a cualquier 
superficie.

BUTOIR PUOR PORTES MARRÓN
Butée de porte adhésive. Plastique très résistant. Amortisseur pour portes. Adaptable à 
toutes les surfaces.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8135 TOPE PROTECTOR ADHESIVO 15x15mm BLANCO 144 12

TOPE PROTECTOR ADHESIVO 15x15mm BLANCO
Ideal para prevenir golpes de puertas, abolladuras en muebles y otras superficies.

SELF-ADHESIVE ANTI BUMP 15x15mm WHITE
Ideal for preventing door banging, dents and scratches in the furniture and other 
surfaces.

BUTOIR AUTOCOLLANT 15x15mm BLANC
Idéal pour éviter les claquements de portes, chocs, mobiliers, et autres objets.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8136 TOPE PROTECTOR ADHESIVO 15x15mm MARRON 144 12

TOPE PROTECTOR ADHESIVO 15x15mm MARRON
Ideal para prevenir golpes de puertas, abolladuras en muebles y otras superficies.

SELF-ADHESIVE ANTI BUMP 15x15mm BROWN
Ideal for preventing door banging, dents and scratches in the furniture and other 
surfaces.

TOPE PROTECTOR ADHESIVO 15x15mm MARRON
Idéal pour éviter les claquements de portes, chocs, mobiliers, et autres objets



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8137 TOPE PROTECTOR ADHESIVO 15x15mm TRANSPARENTE 144 12

TOPE PROTECTOR ADHESIVO 15x15mm TRANSPARENTE
Ideal para prevenir golpes de puertas, abolladuras en muebles y otras superficies.

SELF-ADHESIVE ANTI BUMP 15x15mm TRANSPARENT
Ideal for preventing door banging, dents and scratches in the furniture and other 
surfaces.

BUTOIR AUTOCOLLANT 15x15mm TRANSPARENT
Idéal pour éviter les claquements de portes, chocs, mobiliers, et autres objets.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8021 TOPE DE PARED 144 12

TOPE DE PARED
Ideal para prevenir golpes de puertas, abolladuras en muebles y otras superficies.

SAFETY DOOR STOP FOR WALLS
Ideal for preventing door banging, dents and scratches in the furniture and other 
surfaces.

BUTOIR MURAL
Idéal pour éviter les claquements de portes, chocs, mobiliers, et autres objets.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8077 TOPE RETENEDOR DE PUERTA ADH CON IMÁN COLOR BLANCO 144 12

TOPE RETENEDOR DE PUERTA ADH CON IMÁN COLOR BLANCO
Tope retenedor en plástico color blanco con imán y placa adhesiva de acero inoxidable 
para sujetar las puertas y evitar portazos.

WHITE SELF-ADHESIVE MAGNETIC DOOR CATCH
Magnetized door catch in white plastic with an adhesive stainless steel plate to hold the 
doors and avoid door slamming.

ARRÈT DE PORTE AUTOADHÉSIF MAGNÉTIQUE BLANCHE
Arrêt de porte en plastique blanc avec aimant et plaque adhésive en acier inoxydable. 
Retient les portes et évite leurs claquements.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8078 TOPE RETENEDOR DE PUERTA ADH CON IMÁN COLOR MARRÓN 144 12

TOPE RETENEDOR DE PUERTA ADH CON IMÁN COLOR MARRÓN
Tope retenedor en plástico color marrón con imán y placa adhesiva de acero inoxidable 
para sujetar las puertas y evitar portazos.

BROWN SELF-ADHESIVE MAGNETIC DOOR CATCH
Magnetized door catch in brown plastic with an adhesive stainless steel plate to hold the 
doors and avoid door slamming.

ARRÈT DE PORTE AUTOADHÉSIF MAGNÉTIQUE MARRON
Arrêt de porte en plastique blanc avec aimant et plaque adhésive en acier inoxydable. 
Retient les portes et évite leurs claquements.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8079 RETENEDOR DE PUERTA ADHESIVO GIRATORIO BLANCO 144 12

RETENEDOR DE PUERTA ADHESIVO GIRATORIO BLANCO
Tope retenedor giratorio construido en acero inoxidable y plástico blanco para absorber 
los golpes.

WHITE AUTOADHESIVE ROTATION DOOR CATCH
Rotating door catch made of stainless steel and white plastic for absorbing shocks.

ARRÉT DE PORTE AUTOADHÉSIF ROTATIF BLANCHE
Arrêt pour porte pivotante en acier inoxydable, plastique blanc pour amortir les chocs.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8080 RETENEDOR DE PUERTA ADHESIVO GIRATORIO MARRÓN 144 12

RETENEDOR DE PUERTA ADHESIVO GIRATORIO MARRÓN
Tope retenedor giratorio construido en acero inoxidable y plástico marrón para absorber 
los golpes.

BROWN AUTOADHESIVE ROTATION DOOR CATCH
Rotating door catch made of stainless steel and white plastic for absorbing shocks.

ARRÈT DE PORTE AUTOADHÉSIF ROTATIF MARRON
Arrêt pour porte pivotante en acier inoxydable, plastique blanc pour amortir les chocs.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8096 CUBRE TORNILLOS COLOR BLANCO 12MM 144 12

CUBRE TORNILLOS COLOR BLANCO 12MM
Embellecedor para cubrir las cabezas de los tornillos. Color: blanco

WHITE COLORED SCREW COVERS 12MM
Item used to cover screw heads in white.

CACHE-VIS COULEUR BLANCHE 12MM
Embellit en couvrant les têtes de vis. Couleur: blanche

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8081 CUBRE TORNILLOS COLOR HAYA 12MM 144 12

CUBRE TORNILLOS COLOR HAYA 12MM
Embellecedor para cubrir las cabezas de los tornillos. Color: Haya.

BEECHWOOD COLORED SCREW COVERS 12MM
Item used to cover screw heads in a beech-wood color.

CACHE-VIS COULEUR HETRE 12MM
Cache-vis: couleur hêtre.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8082 CUBRE TORNILLOS. COLOR ROBLE 12MM 144 12

CUBRE TORNILLOS. COLOR ROBLE 12MM
Embellecedor para cubrir las cabezas de los tornillos. Color: Roble.

OAK COLORED SCREW COVERS 12MM
Item used to cover screw heads in an oak wood color.

CACHE-VIS COULEUR CHÊNE 12MM
Cache-vis: couleur chêne.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8083 CUBRE TORNILLOS COLOR WENGE 12MM 144 12

CUBRE TORNILLOS COLOR WENGE 12MM
Embellecedor para cubrir las cabezas de los tornillos. Color: wenge.

WENGE COLORED SCREW COVERS 12MM
Item used to cover screw heads in a wenge wood color.

CACHE-VIS COULEUR WENGE 12MM
Cache-vis: couleur wenge.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8084 CUBRE TORNILLOS COLOR NEGRO 12MM 144 12

CUBRE TORNILLOS COLOR NEGRO 12MM
Embellecedor para cubrir las cabezas de los tornillos. Color: Negro.

BLACK COLORED SCREW COVERS 12MM
Item used to cover screw heads in black.

CACHE-VIS COULEUR NOIR 12MM
Cache-vis: couleur noir.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8089 REJILLA PARA DESAGÜE ACERO INOXIDABLE 144 12

REJILLA PARA DESAGÜE ACERO INOXIDABLE 
Filtro en Acero Inoxidable para colocar en el sumidero de baños, aseos y cocinas. Evita 
que los restos sólidos o cabellos obstruyan los desagües. Fácil limpieza.

STAINLESS STEEL SINK STRAINER 63MM
Stainless steel filter to put in bathtub, sink and kitchen drains. Avoids obstruction of the 
drainage from solid waste or hair. Easy to clean.

FILTRE EVIERS ACIER INOXYDABLE 63MM
Filtre en acier inoxydable pour éviers, salles de bains, cuisines. Evite les dépôts 
organiques et cheveux évitant l´obstruction des canalisations. Nettoyage facile.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8067 PULSERA IDENTIFICATIVA PARA NIÑOS 144 12

PULSERA IDENTIFICATIVA PARA NIÑOS 
Esta pulsera identificativa para niños permite disponer de la información y de los 
números de teléfono de las personas a contactar en caso de que el menor se pierda.

CHILD ID BRACELET
This child identification and safety bracelet allows you to indicate the details of the 
person to be contacted if the child becomes lost.

BRACELET D’IDENTIFICATION POUR ENFANTS
Ce bracelet permet aux enfants d´avoir les contacts des personnes à joindre au cas où 
ils se perdraient.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8066 PROTECTOR PARA PUERTAS - SEGURIDAD DE LOS NIÑOS 144 12

PROTECTOR PARA PUERTAS - SEGURIDAD DE LOS NIÑOS
Material flexible que se ajusta a cualquier puerta. Previene que los niños se pillen los 
dedos.

DOOR GUARD – CHILDREN’S SAFETY 
Flexible material that adapts to any door. Prevents children from catching their fingers 
in doors.

PROTECTEUR DE PORTES -SÉCURITÉ DES ENFANTS
Matériel flexible qui s’adapte à tous types de portes. Protège les mains des enfants.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8069 PROTECTOR PARA ESQUINAS - SEGURIDAD DE LOS NIÑOS 144 12

PROTECTOR PARA ESQUINAS - SEGURIDAD DE LOS NIÑOS
Protege que los niños se golpeen con las esquinas

CORNER GUARDS - CHILDREN´S SAFETY 
Protects children from bumping into corners.

PROTECTEUR DE COINS - SÉCURITÉ DES ENFANTS 
Protège les enfants des coups contre les coins.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8072 PROTECTOR PARA ENCHUFES - SEGURIDAD DE LOS NIÑOS 144 12

PROTECTOR PARA ENCHUFES - SEGURIDAD DE LOS NIÑOS 
Previene que los niños introduzcan los dedos en los enchufes. Incluye llave.

SOCKET GUARD - CHILDREN´S SAFETY
Protege que los niños se golpeen con las esquinas

PROTECTEUR DE PRISES ELECTRIQUES - SÉCURIT DES ENFANTS 
Evite que les enfants introduisent les doigts dans les prises électriques. Clés inclus.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8075 PROTECTOR DE SEGURIDAD MULTIUSOS - SEGURIDAD DE LOS NIÑOS 144 12

PROTECTOR DE SEGURIDAD MULTIUSOS - SEGURIDAD DE LOS NIÑOS
Para prevenir que los niños abran cajones, armarios, neveras, tapa del WC, etc.

MULTI-PURPOSE LATCH - CHILDREN´S SAFETY 
To prevent children from opening drawers, closets, refrigerators, toilet seat covers, etc.

FERMETURE DE SÉCURITÉ POUR TIROIS - SÉCURITÉ DES ENFANTS 
Evite que les enfants ouvrent, tiroirs, armoires, réfrigérateurs, battant WC, etc..12 uds

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8086 CIERRE SEGURIDAD ARMARIOS-SEGURIDAD DE LOS NIÑOS 144 12

CIERRE SEGURIDAD ARMARIOS-SEGURIDAD DE LOS NIÑOS 
Fácil instalación entre pomos y tiradores de las puertas de armarios. Mediante un simple 
deslizamiento del dispositivo abrazan fuertemente las puertas impidiendo que los niños 
puedan abrirlos.

CABINET SLIDE LOCK-CHILDREN´S SAFETY
Easy to install between door knobs and handles on cabinet doors. By simply sliding the 
device it tightly holds the doors preventing children from opening them.

BLOQUE-POIGNÉES DE PLACARD-SÉCURITÉ DES ENFANTS
Installation facile entre poignées et tireurs des portes d´armoires. D´un simple 
coulissement l´accessoire serre fortement les portes en évitant l´ouverture par un 
enfant.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8088 CIERRE DE SEGURIDAD PARA MUEBLES EN ESQUINA-SEGURIDAD DE LOS 
NIÑOS

144 12

CIERRE DE SEGURIDAD PARA MUEBLES EN ESQUINA-SEGURIDAD DE 
LOS NIÑOS
El sistema del cierre en ángulo impide que los niños puedan abrir cajones o armarios.

LOCK FOR FURNITURE IN AN ANGLE– CHILDREN’S SAFETY
The system of the lock in angle prevents children from opening drawers or closets.

LOQUET D´ANGLE-SÉCURITÉ DES ENFANTS
Ce système de blocage évite que les enfants puissent ouvrir tiroirs et armoires.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8029 CINTA DE EQUIPAJE LONGITUD 160 X 5CM 72 12

CINTA DE EQUIPAJE LONGITUD 160 X 5CM
Evita que se abra el equipaje durante el viaje. Con confortable cierre de clic y cartulina 
identificadora.

LUGGAGE STRAP 160 X 5CM
Prevents luggage from accidentally opening. Easy to buckle. Included card identifier.

SANGLE À BAGAGE 160 X 5CM
Empêche le bagage de s´ouvrir durant le voyage. Fermeture facile avec clic. Etiquette 
d´identification.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8028 CINTA DE EQUIPAJE CON COMBINACIÓN 160X5CM 72 12

CINTA DE EQUIPAJE CON COMBINACIÓN 160X5CM
Evita que se abra el equipaje durante el viaje. Con confortable cierre de clic y 
combinación de 3 dígitos a modo de contraseña. Ajustable individualmente. Longitud: 
160 cm/Ancho: 5 cm.

LUGGAGE STRAP WITH COMBINATION LOCK 160X5CM
Protects luggage from accidental opening. Easy to use with a 3-dial combination lock. 
Adjustable belt. Length: 160cm / Width: 5cm

SANGLE À BAGAGE AVEC CADENAS 160X5CM
Empêche que le bagage s’ouvre pendant le voyage. Fermeture clip avec cadenas à 
combinaison à 3 Ajustable : Longueur: 160cm / Largeur: 5cmchiffres.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8031 ETIQUETA IDENTIFICADORA PARA MALETA 144 12

ETIQUETA IDENTIFICADORA PARA MALETA
ETIQUETA IDENTIFICADORA PARA MALETA

LUGGAGE TAGS
LUGGAGE TAGS

ETQUETTE BAGAGE
ETQUETTE BAGAGE



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8110 MINI QUITA PELUSAS, 20 HOJAS 144 12

MINI QUITA PELUSAS, 20 HOJAS
Rodillo quita pelusas, con hojas adhesivas que elimina pelos, pelusas, polvo y suciedad 
en general, sin manchar ni estropear tejidos, tapicerías, cuero, ropa de hogar.

MINI LINT REMOVING ROLLER, 20 SHEETS
Lint removing roller with adhesive sheets to help removing hair, fluff, dust and dirt. It 
doesn’t stain and it doesn`t damage fabrics, upholstery, leather, home textiles.

MINI ANTI-PELUCHES, 20 FEUILLES 
Rouleau anti-peluches avec feuilles adhésives, qui enlève poils, peluches, poussière et 
saleté en général, sans tacher ni abîmer tissus, tapisseries, cuir, linge de maison.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8111 QUITA PELUSAS, 20 HOJAS 144 12

QUITA PELUSAS, 20 HOJAS
Rodillo quita pelusas, con hojas adhesivas que elimina pelos, pelusas, polvo y suciedad 
en general, sin manchar ni estropear tejidos, tapicerías, cuero, ropa de hogar.

LINT REMOVING ROLLER, 20 SHEETS
Lint removing roller with adhesive sheets to help removing hair, fluff, dust and dirt. It 
doesn’t stain and it doesn`t damage fabrics, upholstery, leather, home textiles.

ANTI-PELUCHES, 20 FEUILLES
Rouleau anti-peluches avec feuilles adhésives, qui enlève poils, peluches, poussière et 
saleté en général, sans tacher ni abîmer tissus, tapisseries, cuir, linge de maison.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8112 QUITA PELUSAS, 40 HOJAS 144 12

QUITA PELUSAS, 40 HOJAS
Rodillo quita pelusas, con hojas adhesivas que elimina pelos, pelusas, polvo y suciedad 
en general, sin manchar ni estropear tejidos, tapicerías, cuero, ropa de hogar.

LINT REMOVING ROLLER, 40 SHEETS
Lint removing roller with adhesive sheets to help removing hair, fluff, dust and dirt. It 
doesn’t stain and it doesn`t damage fabrics, upholstery, leather, home textiles.

ANTI-PELUCHES, 40 FEUILLES
Rouleau anti-peluches avec feuilles adhésives, qui enlève poils, peluches, poussière et 
saleté en général, sans tacher ni abîmer tissus, tapisseries, cuir, linge de maison.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8138 PROTECTOR ADHESIVO BAJO PUERTA PVC FLEXIBLE + FIELTRO 24 1

PROTECTOR ADHESIVO BAJO PUERTA PVC FLEXIBLE + FIELTRO
Reduce el hueco entre la puerta y el suelo, permitiendo la ventilación y restringiendo la 
entrada de aire, polvo, ruido y humedad. 2 COLORES BLANCO/MARRÓN

PVC FLEXIBLE + FELT DOOR SEAL 
Reduces the gap between the door and the floor, allowing ventilation and restricting the 
entry of air, dust, moisture and noise. 2 COLORS: WHITE/BROWN

PROTECTEUR ADHESIF BAS DE PORTE PVC FLEXIBLE + FEUTRE
Réduit l’écart entre la porte et le sol, permettant la ventilation et réduisant l’entrée 
d’air, de poussière, du bruit et de l’humidité. 2 COULEURS BLANC/MARRON



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8097 PROTECTOR ADHESIVO BAJO PUERTA PVC 920MM 72 6

PROTECTOR ADHESIVO BAJO PUERTA PVC 920MM 
Reduce el hueco entre la puerta y el suelo, permitiendo la ventilación y restringiendo la 
entrada de aire, polvo ruido y humedad. Surtido marrón, gris.

PVC DOOR SEAL 920MM 
Reduces the gap between the door and the floor, allowing ventilation and restricting the 
entry of air, dust, moisture and noise. Available in brown, grey.

PROTECTEUR ADHESIF BAS DE PORTE PVC 920MM
Réduit l´eclat entre le porte et le sol, permetant la ventílation et rêduisant l´entrée 
d´air, de poussière, de bruitet de l´humidité. Assorted marrón, gris.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

8100 PROTECTOR ADHESIVO BAJO PUERTA, PERFIL DE PVC Y CEPILLO DE PP 
45MM X 1M

72 6

PROTECTOR ADHESIVO BAJO PUERTA, PERFIL DE PVC Y CEPILLO DE 
PP 45MM X 1M 
Reduce el hueco entre la puerta y el suelo, permitiendo la ventilación y restringiendo la 
entrada de aire, polvo, ruido y humedad. 2 COLORES BLANCO/HAYA

DOOR-TO-FLOOR BRUSH MADE OF PP WITH PVC FRAME AND 
INTEGRATED SELF-ADHESIVE STRIP 45MM X 1M
Reduces the gap between the door and the floor, allowing ventilation and restricting the 
entry of air, dust, moisture and noise. 2 COLORS: WHITE/BEECH

PROTECTEUR ADHESIF BAS DE PORTE, PROFIL DE PVC ET BROSSE DE 
PP 45MM X 1M 
Réduit l’écart entre la porte et le sol, permettant la ventilation et réduisant l’entrée 
d’air, de poussière, du bruit et de l’humidité. 2 COULEURS BLANC/HÊTRE



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4920 PIZARRA MAGNÉTICA 18X12,5 CM CON ROTULADOR 144 12

PIZARRA MAGNÉTICA 18X12,5 CM CON ROTULADOR
Superficie magnética de 18x12,5 cm. Borrable en seco. Incluye rotulador negro

MAGNETIC WHITEBOARD 18X12,5CM WITH MARKER
Magnetic surface 18x12,5cm. Dry-erase. Includes marker.

TABLEAU MAGNÉTIC 18X12,5CM + MARQUEUR
Surface magnétique de 18x12,5 cm. Effaçable à sec. Feutre inclus.







REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1425 CINTA ADHESIVA INVISIBLE 18MM X 30M 144 12

CINTA ADHESIVA INVISIBLE 18MM X 30M
Permite escribir encima.

INVISIBLE ADHESIVE TAPE 18MM X 30M
You can write on it.

RUBAN ADHESIF INVISIBLE 18MM X 30M
Permettant les inscriptions.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1426 CINTA ADHESIVA TRANSPARENTE DOBLE CARA 9mm x 15m 144 12

CINTA ADHESIVA TRANSPARENTE DOBLE CARA 9mm x 15m 
Cinta adhesiva transparente doble cara, de pegado resistente y muy útil para 
aplicaciones adhesivas, montajes a largo plazo y manualidades. Pega: papel, cartón, 
plástico, tela, cuero, goma eva... Fácil de cortar, no precisa tijeras.

DOUBLE-SIDED TRANSPARENT TAPE 9mm x 15m
Double-sided transparent tape, with strong adhesive power, useful for arts and crafts. 
Sticks: paper, cardboard, plastic, fabric, leather, foam, etc. Easy to cut without scissors.

RUBAN ADHÉSIF TRANSPARENT DOUBLE FACE 9mm x 15m
Ruban adhésif transparent double face, très résistant. Très utile pour les applications 
générales, les montages à long terme et les travaux manuels. Colle: papier, plastique, 
carton, tissu, cuir, gomme eva ... Facile à couper, ne nécessite pas de ciseaux.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1440T CELO TRANSPARENTE 19MM X 30M 144 12

CELO TRANSPARENTE 19MM X 30M
Cinta de uso general. Invisible y de alta transparencia. 2 rollos por blister.

TRANSPARENT TAPE 19MM X 30M
Tape for general use. Invisible and highly transparent. 2 rolls per blister pack.

RUBAN ADHESIF TRANSPARENT 19MM X 30M
Bande adhésive d´utilisation générale. Invisible et de haute transparence. 2 rouleaux 
par blister.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1440Y CELO CARAMELO 19MM X 30M 144 12

CELO CARAMELO 19MM X 30M
Cinta de uso general. Color caramelo 2 rollos por blister. Gran resistencia y adherencia.

CARAMEL COLORED TAPE 19MM X 30M
Tape for general use. Carmel color, 2 rolls per blister pack. Great strength and 
adherence.

RUBAN ADHESIF 19MM X 30M
Bande adhésive d´utilisation générale. Couleur caramel 2 rouleaux par blister. Très 
résistante et adhérente.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

1450 CELO CARAMELO 12MM X 36M 144 12

CELO CARAMELO 12MM X 36M
Cinta de uso general color caramelo. Alta resistencia. 3 Rollos en un blister.

CARAMEL COLORED TAPE 12MM X 36M 
Tape for general use caramel like color. Highly resistant. 3 rolls in a blister pack.

RUBAN ADHESIF 12MM X 36M
Bande adhésive d´utilisation générale, couleur caramel. Haute résistance. 3 rouleaux 
par blister.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4483 DISPENSADOR CINTA ESTILO 24

DISPENSADOR CINTA ESTILO
Portarrollos de plástico con base antideslizante. Color negro.

STYLE TAPE DISPENSER
Plastic tape-roll holder. Slip-resistant base. Black.

DEVIDOIR RUBAN ADHESIF ESTILO
Dévidoir lesté en plastique avec base antidérapante. Couleur noir.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4144 CORRECTOR DE BANDA 4M X 5MM 144 12

CORRECTOR DE BANDA 4M X 5MM
Fácil de usar. Corrección limpia para reescribir inmediatamente. Con 4m x 5mm 
adapatada a escritura manual y a la impresa por ordenador.

CORRECTION TAPE 4M X 5MM
Easy to use and perfectly clean correction for instant rewriting. A 4m x 5mm tape 
adapted to print and hand writing.

RUBAN CORRECTEUR 4M X 5MM
La correction à sec associée à la maniabilité du stylo. Facile à utiliser pour une 
correction parfaitement propre et une réécriture immediate. Une bande de 4m x 5mm m 
adaptée aussibien à léscriture dactylographiée que manuelle.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4145 CORRECTOR DE BANDA 12M X 5MM 144 12

CORRECTOR DE BANDA 12M X 5MM
Fácil de usar. Corrección limpia para reescribir inmediatamente. Con 12m x 5mm 
adaptada a escritura manual y a la impresa por ordenador.

CORRECTION TAPE 12M X 5MM
Easy to use and perfectly clean correction for instant rewriting. A 12m x 5mm tape 
adapted to print and hand writing.

RUBAN CORRECTEUR 12M X 5MM
La correction à sec associée à la maniabilité du stylo. Facile à utiliser pour une 
correction parfaitement propre et une réécriture immediate. Une bande de 12m x 5mm 
m adaptée aussibien à léscriture dactylographiée que manuelle.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4143 CORRECTOR DE BANDA 8M X 5MM 144 12

CORRECTOR DE BANDA 8M X 5MM
Fácil de usar. Corrección limpia para reescribir inmediatamente. Con 8m x 5mm 
adapatada a escritura manual y a la impresa por ordenador.

CORRECTION TAPE 8M X 5MM
Easy to use and perfectly clean correction for instant rewriting. A 8m x 5mm tape 
adapted to print and hand writing.

RUBAN CORRECTEUR 8M X 5MM
La correction à sec associée à la maniabilité du stylo. Facile à utiliser pour une 
correction parfaitement propre et une réécriture immediate. Une bande de 8m x 5mm m 
adaptée aussibien à léscriture dactylographiée que manuelle.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4141 CORRECTOR DE BANDA 4M X 5MM 144 12

CORRECTOR DE BANDA 4M X 5MM
Fácil de usar. Corrección limpia para reescribir inmediatamente. Con 4 M X 5 mm 
adaptada a escritura manual y a la impresa por ordenador.

CORRECTION TAPE 4M X 5MM
Easy to use and perfectly clean correction for instant rewriting. A 4 m X 5 mm tape 
adapted to print and hand writing.

RUBAN CORRECTEUR 4M X 5MM
La correction à sec associée à la maniabilité du stylo. Facile à utiliser pour une 
correction parfaitement propre et une réécriture immediate. Une bande de 4 m X 5 mm 
m adaptée aussibien à l´escriture



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4130 CORRECTOR DE BANDA CON TAPA COLORES 6M X 5MM 144 12

CORRECTOR DE BANDA CON TAPA COLORES 6M X 5MM
Cinta correctora en blister. Diseño actual con tapa en diferentes colores. No mancha. 
Práctico y limpio.

CORRECTION TAPE-DISPENSER COMES IN DIFFERENT COLORS 6M X 
5MM
Correction tape comes in blister pack. Modern design and dispenser comes in different 
colors. Does not stain. Practical and clean.

RUBAN CORRECTEUR AVEC CAPUCHON EN COULEURS 6M X 5MM
Roller correcteur en blister. Design actuel avec capuchon en plusieurs couleurs. Sans 
taches Pratique et propre.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4140 CORRECTOR DE BANDA 8M x 5mm 144 12

CORRECTOR DE BANDA 8M x 5mm
Cinta correctora en blister. Práctico y limpio.

CORRECTION TAPE 8M x 5mm
Correction tape in blister pack. Practical and clean.

RUBAN CORRECTEUR 8M x 5mm
Roller correcteur en blister. Pratique et propre.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4108 BOLI CORRECTOR PUNTA METÁLICA 8ML 144 12

BOLI CORRECTOR PUNTA METÁLICA 8ML 
Punta metálica. Cubre errores en escritura.

CORRECTION PEN WITH METAL POINT 8ML 
Metal point. Covers writing errors.

STYLO CORRECTEUR POINTE METALLIQUE. 8ML
Pointe métallique. Pour recouvrir erreurs d´écriture.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3120 PINCELES BELLAS ARTES REDONDOS 144 12

PINCELES BELLAS ARTES REDONDOS
Pinceles pelo natural. Ideal para pintura artística, lacado de cobre; trabajos manuales. 
Contornos, líneas y trazos.

ARTIST´S PAINT ROUND BRUSHES
Natural hair paintbrushes. Ideal for artistic painting, copper lacquering, handicrafts, 
outlines, lines and strokes.

 PINCEAUX POUR LES BEAUX-ARTS RONDS
Pinceaux poils naturels. Idéal pour la peinture artistique, laquage de cuivre, travaux 
manuels . Contours, lignes et traits.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3121 PINCELES BELLAS ARTES REDONDOS 72 6

PINCELES BELLAS ARTES REDONDOS
Pinceles pelo natural. Ideal para pintura artística, lacado de cobre; trabajos manuales. 
Contornos, líneas y trazos.

ARTIST´S PAINT ROUND BRUSHES
Natural hair paintbrushes. Ideal for artistic painting, copper lacquering, handicrafts, 
outlines, lines and strokes.

PINCEAUX POUR LES BEAUX-ARTS RONDS
Pinceaux poils naturels. Idéal pour la peinture artistique, laquage de cuivre, travaux 
manuels . Contours, lignes et traits.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3123 PINCELES BELLAS ARTES PLANOS 144 12

PINCELES BELLAS ARTES PLANOS
Forma pincel plano cerrado con virola latón niquelado.

 ARTIST´S PAINT FLAT BRUSHES
Particularly useful for borders, edges and mouldings Flat closed brush head with nickel-
plated clasp. Goat hair, combining round and flat filaments. Special handle for details

 PINCEAUX POUR LES BEAUX-ARTS PLATS
Particulièrement utiles pour les bords, contours et moulures Forme pinceau plat ferme 
avec virole en laiton nickelé. Poils de chèvre combinés, ronds et plats. Manche spécial 
pour des retouches



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3124 PINCELES BELLAS ARTES PLANOS 72 6

PINCELES BELLAS ARTES PLANOS
Pinceles pelo natural. Ideal para pintura artística, lacado de cobre; trabajos manuales. 
Contornos, líneas y trazos.

ARTIST´S PAINT FLAT BRUSHES
Natural hair paintbrushes. Ideal for artistic painting, copper lacquering, handicrafts, 
outlines, lines and strokes.

PINCEAUX POUR LES BEAUX-ARTS PLATS
Natural hair paintbrushes. Ideal for artistic painting, copper lacquering, handicrafts, 
outlines, lines and strokes.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3156 PINCELES BELLAS ARTES LARGOS 144 12

PINCELES BELLAS ARTES LARGOS 
Pinceles pelo natural. Ideal para pintura artística, lacado de cobre; trabajos manuales. 
Contornos, líneas y trazos

ARTIST´S PAINT LARGE BRUSHES 
Natural hair paintbrushes. Ideal for artistic painting, copper lacquering, handicrafts, 
outlines, lines and strokes.

 PINCEAUX POUR LES BEAUX-ARTS LONGS 
Pinceaux poils naturels. Idéal pour la peinture artistique, laquage de cuivre, travaux 
manuels . Contours, lignes et traits.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3159 PINCELES BELLAS ARTES 3 PLANOS 2 REDONDOS 72 12

PINCELES BELLAS ARTES 3 PLANOS 2 REDONDOS
Pinceles pelo natural. Ideal para pintura artística, lacado de cobre; trabajos manuales. 
Contornos, líneas y trazos.

ARTIST¨S PAINT BRUSHES, 3 ROUND, 3 FLAT
Natural hair paintbrushes. Ideal for artistic painting, copper lacquering, handicrafts, 
outlines, lines and strokes.

 PINCEAUX POUR LES BEAUX-ARTS, 3 PLATS,2 RONDS
Pinceaux poils naturels. Idéal pour la peinture artistique, laquage de cuivre, travaux 
manuels . Contours, lignes et traits.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3132 PINCELES BELLAS ARTES REDONDOS NUMERACIÓN 5, 8, 11 144 12

PINCELES BELLAS ARTES REDONDOS NUMERACIÓN 5, 8, 11
Pinceles pelo natural. Ideal para pintura artística, lacado de cobre; trabajos manuales. 
Contornos, líneas y trazos.

ARTIST¨S PAINT BRUSHES, ROUND LARGE N 5, 8, 11
Natural hair paintbrushes. Ideal for artistic painting, copper lacquering, handicrafts, 
outlines, lines and strokes.

PINCEAUX POUR LES BEAUX-ARTS RONDS ET LONGS N 5, 8, 11
Pinceaux poils naturels. Idéal pour la peinture artistique, laquage de cuivre, travaux 
manuels . Contours, lignes et traits.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3129 PINCELES BELLAS ARTES PLANOS NUMERACIÓN 5,8,11 144 12

PINCELES BELLAS ARTES PLANOS NUMERACIÓN 5,8,11
Pinceles pelo natural. Ideal para pintura artística, lacado de cobre; trabajos manuales. 
Contornos, líneas y trazos.

ARTIST¨S PAINT BRUSHES, FLAT, LARGE N 5, 8, 11
Natural hair paintbrushes. Ideal for artistic painting, copper lacquering, handicrafts, 
outlines, lines and strokes.

PINCEAUX POUR LES BEAUX-ARTS PLATS ET LONGS N 5, 8, 11
Pinceaux poils naturels. Idéal pour la peinture artistique, laquage de cuivre, travaux 
manuels . Contours, lignes et traits.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

3135 ESPÁTULAS PINTURA ARTÍSTICA 144 6

ESPÁTULAS PINTURA ARTÍSTICA
5 tamaños distintos. Ideal para moldear.

CRAFT PAINTING KNIVES
5 different sizes. Ideal for molding.

ESPÁTULES PEINTURE ARTÍSTIQUE
5 mesures différentes. Idéal pour modeler.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4462 GOMAS ELASTICAS DE COLORES 72 12

 GOMAS ELASTICAS DE COLORES 
Se estiran más y se rompen menos. Duraderas.

COLOURED ELASTIC BANDS
Stretch more and break less. Hard wearing.

ÉLASTIQUES DE COULEURS
Ils s’étirent plus et se cassent moins. Élastiques durables.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4390 SACAPUNTAS DE PLÁSTICO EN COLORES 8 UDS 72 12

SACAPUNTAS DE PLÁSTICO EN COLORES 8 UDS
Sacapuntas de plástico en 4 colores: 2 amarillos, 2 verdes, 2 azules y 2 rojos. Para 
lápices estándar hasta 8 mm de diámetro Cuchilla de alta calidad.

PLASTIC PENCIL SHARPENERS IN DIFFERENT COLORS 8 UNITS
Plastic pencil sharpeners come in 4 colors: 2 yellow, 2 green, 2 blue and 2 red. For 
standard pencils of up to 8mm in diameter. High quality blade.

TAILLE-CRAYONS EN PLASTIQUE, DE COULEURS, 8 UDS
Taille-crayons, plastique en 4 couleurs: 2 jaunes, 2 verts, 2 bleus et 2 rouges. Pour 
crayons standard jusqu´ à 8 mm. de diamètre. Lame de haute qualité.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4393 SACAPUNTAS DE METAL 72 12

SACAPUNTAS DE METAL 
Afilalápices metálico. Muy resistente. Cuchilla de calidad.

METAL PENCIL SHARPENER 
Metal pencil sharpener. Very resistant. High quality blade.

TAILLE-CRAYONS DE METAL
Taille-crayons métalliques. Très résistant. Lame de haute qualité.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4394 SACAPUNTAS DE METAL DOBLE 72 12

SACAPUNTAS DE METAL DOBLE
Afilalápices metálico doble uso, 2 orificios (estándar y grande).

DOUBLE METAL PENCIL SHARPENERS
Double use metal pencil sharpener, 2-hole (standard and large). Very resistant. High 
quality blade.

TAILLE-CRAYONS DOUBLE DE MÉTAL
Taille-crayons métalliques double usage, 2 orifices (standard et grand). Très résistant. 
Lame de haute qualité.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4403 GOMAS DE BORRAR 144 12

GOMAS DE BORRAR
No toxica, no mancha ni daña el papel, con suave textura.

ERASERS
Non toxic, do no mark or damage paper, soft texture.

GOMMES
Non toxiques, ne tâchent pas et n’endommagent pas le papier, avec texture douce.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4415 TIJERA PAPELERÍA OFICINA 144 12

TIJERA PAPELERÍA OFICINA
Mango ergonómico en plástico negro de 21cm.

OFFICE SUPPLIES SCISSOR
Ergonomic black plastic handle 21cm.

CISEAUX PAPETERIE - BUREAUX
Manche ergonomique en plastique noir de 21cm.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4802 LUPA 60MM CRISTAL 72 12

LUPA 60MM CRISTAL
Lupa de precisión de 60mm de diámetro con lente de cristal

MAGNIFYING GLASS OF 60MM
60mm magnifying glass with glass lens

LOUPE DE VERRE 60MM
Loupe de précision de 60mm de diamètre avec lentille en verre

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4800 LUPA 75MM CRISTAL 72 12

LUPA 75MM CRISTAL
Lupa de precisión con lente de cristal. 75mm

MAGNIFYING GLASS OF 75MM
Precision magnifying glass with glass lens. 75mm

LOUPE DE VERRE 75MM
Loupe précision en verre. 75mm



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4801 LUPA 100MM CRISTAL 72 12

LUPA 100MM CRISTAL 
Lupa de precisión de 100mm de diámetro con lente de cristal

MAGNIFYING GLASS OF 100MM
100mm diameter precision magnifying glass

LOUPE DE VERRE 100MM
Loupe de verre d`agrandissement de 100mm

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4492 SET REGLAS 15CM+30CM 144 12

SET REGLAS 15CM+30CM
2 reglas trasparentes, ideal para el estuche o la mochila

RULER SET 15CM+30CM
2 transparent plastic rulers, ideal for carrying in a pencil case or backpack.

SET REGLES 15CM+30CM
2 règles en plastique translucide. Pratique pour trousse et cartable.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4422 PINZAS DOBLE CLIP 25MM 144 6

PINZAS DOBLE CLIP 25MM
Pinzas clip oficina. Color negro. 25mm.

BINDER CLIPS 25MM
8 Office binder clips 25mm. Black.

PINCES DOUBLE CLIP 25MM 
8 pinces clip bureau de 25mm. Couleur noir.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4423 PINZAS DOBLE CLIP 32MM 144 6

PINZAS DOBLE CLIP 32MM
Pinzas clip oficina. Color negro 32mm.

BINDER CLIPS 32MM
6 Office binder clips 32mm. Black.

PINCES DOUBLE CLIP 32MM
6 pinces clip bureau de 32mm. Couleur noir.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4424 PINZAS DOBLE CLIP 51MM 144 6

PINZAS DOBLE CLIP 51MM
3 Pinzas clip oficina de 51mm.. Color negro.

BINDER CLIPS 51MM
3 Office binder clips 51mm. Black.

PINCES DOUBLE CLIP 51MM
3 pinces clip bureau de 15mm. Couleur noir.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4344 CLIPS CROMADOS 33MM 72 12

CLIPS CROMADOS 33MM
Clips planos de 33mm. Acabados en acero inoxidable.

CHROMEPLATED PAPER CLIPS 33MM
Flat paper clips 33mm. Stainless steel finish.

TROMBONES CHROMÉS 33MM
Trombones plates de 33mm. Finition en acier inoxydable.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4343 CLIPS CROMADOS 50MM 72 12

CLIPS CROMADOS 50MM
Clips planos de 50mm. Acabados en acero inoxidable.

CHROMEPLATED PAPER CLIPS 50MM
Flat paper clips 50mm. Stailess steel finish.

TROMBONES CHROMÉS 50MM
Trombones plates de 50mm. Finition en acier inoxydable

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4340 CLIPS DE COLORES 28MM 72 12

CLIPS DE COLORES 28MM
Clips planos de 28mm. Colores surtidos.

COLORED PAPER CLIPS 28MM
Flat paper clips 28mm. Assorted colors.

TROMBONES DE COULEURS 28MM
Trombones plates de 28mm. Choix coloris.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4438 PINS SEÑALIZADORES DE COLORES 72 12

PINS SEÑALIZADORES DE COLORES
Muy útiles para señalizar sobre mapas, planos, pizarras de corcho, etc.

COLORED PUSH PIN MARKERS
Very useful for marking on maps, drawings, cork bulletin boards, etc.

PINS MARQUEURS DE COULEURS
Très utiles pour localisation sur cartes routières, plans, tableaux en liège, etc.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4330 ENCUADERNADORES METÁLICOS 144 12

ENCUADERNADORES METÁLICOS
Encuadernadores metálicos. Útiles para encuadernar trabajos, dossiers, memorias etc.

METAL BINDERS
Metal binders. Useful in binding papers, dossiers, reports, etc.

ATACHES PARISIENES MÉTAL
Attaches métalliques pour reliure. Pratique pour travaux, dossiers, documents. etc.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4430 CHINCHETAS CROMADAS 72 12

CHINCHETAS CROMADAS
1 punta. Chinchetas niqueladas. 100 uds.

CHROMEPLATED THUMB TACKS
1 pin. Niquel-plated thumb tacks. 100 units.

PUNAISES CHROMÉS
1 pointe. Punaises nickelées. 100 Uds.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4444 PERFORADORA 96 12

PERFORADORA 
Taladro gran capacidad y resistencia. Con guía de papel. Color rojo o azul.

PAPER PUNCH 
Paper punch with great capacity and resistance. Comes with a page guide. Red or blue.

PERFORATRICE 
Perforeuse grande capacité et résistante avec guide papier. Couleur rouge ou bleu.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4445 PERFORADORA 300 DE LUXE 72 6

PERFORADORA 300 DE LUXE
Taladro gran capacidad y resistencia. Con guía de papel. Color negro.

PAPER PUNCH 300 DE LUXE
Paper punch with great capacity and resistance. Comes with a page guide. Black.

PERFORATRICE 300 DE LUXE
Perforeuse grande capacité et résistante avec guide papier. Couleur noir.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4316 QUITAGRAPAS 144 12

QUITAGRAPAS
Ideal para extraer las grapas que sujetan los folios de papel sin deteriorarlos ni dañarse 
los dedos.

STAPLE REMOVER
Ideal for removing staples that hold sheets of paper without deterioration or harming 
your fingers.

ÔTE AGRAFES
Idéal pour ôter les agrafes sans détériorer les documents et en toute sécurité.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4320 RECAMBIO DE 1.000 GRAPAS Nº 10 (PEQUEÑAS) 144 6

RECAMBIO DE 1.000 GRAPAS Nº 10 (PEQUEÑAS)
Recambios de grapas para grapadoras pequeñas

1000 N.10 STAPLE REFILL (SMALL)
Staple refills for small staplers

1000 AGRAFES N.10 DE RECHANGE (PETITES)
Agrafes de rechange pour petites agrafeuses

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4443 GRAPADORA + CAJA DE GRAPAS 72 6

GRAPADORA + CAJA DE GRAPAS
Grapadora de sobremesa. Grapado plano y 1.000 grapas de recambio.

STAPLE + BOX OF STAPLES
Desktop stapler. Flat stapling and 1000 replacement staples.

AGRAFEUSE BUREAU +BOÎTE DE AGRAFES
Agrafeuse bureau. Agrafe forme plate avec 1000 agrafes de rechange.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4442 RECAMBIO 2.000 GRAPAS 24/6 144 6

RECAMBIO 2.000 GRAPAS 24/6
Recambio grapas tamaño universal.

STAPLE REPLACEMENTS 2000 STAPLES 24/6
Universal size staple replacements.

RECHARGES 2000 AGRAFES 24/6
Recharges d´agrafes mesures universelles.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4318 GRAPADORA MINI + CAJA DE GRAPAS 72 6

GRAPADORA MINI + CAJA DE GRAPAS
Grapadora con diseño ergonómico. Caja con 1000 grapas del no 10.\r\n

STAPLER MINI + BOX OF STAPLES
Ergonomically designed stapler. Box holds 1000 no 10 staples.

AGRAFEUSE MINI + BOITE D`AGRAFES
Agrafeuse avec ligne ergonomique. Boîte avec 1000 agrafes no 10.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4536 ETIQUETAS ADHESIVAS DE COLORES Ø 13mm 144 12

ETIQUETAS ADHESIVAS DE COLORES Ø 13mm 
600 uds. 20 hojas x 30 uds.

ADHESIVE LABELS COLORED Ø 13mm 
600 pcs. 20 sheets x 30 pcs

ETIQUETTES ADHESIVES DE COULEURS Ø 13mm 
600 units. 20 feuilles x 30 units.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4535 ETIQUETAS ADHESIVAS 22X16MM 144 12

ETIQUETAS ADHESIVAS 22X16MM
Etiqueta autoadhesiva. Color blanco. 420 unidades. Color blanco.

ADHESIVE LABLES 22X16MM
Self-adhesive lable. White. 420 units.

ÉTIQUETTES ADHÉSIVES 22X16MM
Etiquette rectangulaire adhésive. 420 unités. Couleur blanche.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4520 ETIQUETAS ADHESIVAS 53X34MM 144 12

ETIQUETAS ADHESIVAS 53X34MM
Etiqueta autoadhesiva. 64 uds. Color blanco. Rectangular.

ADHESIVE LABLES 53X34MM
Self-adhesive lable. 64 pcs. White. Rectangular.

ÉTIQUETTES ADHÉSIVES 53X34MM
Etiquette rectangulaire adhésive. 64 uts. Couleur blanche.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4529 ETIQUETAS ADHESIVAS 100X31MM 144 12

ETIQUETAS ADHESIVAS 100X31MM
Etiqueta autoadhesiva. 36 uds. Color blanco. Rectangular.

ADHESIVE LABLES 100X31MM
Self-adhesive lable. 36 pcs. White. Rectangular.

ÉTIQUETTES ADHÉSIVES 100X31MM
Etiquette rectangulaire adhésive. 36 uts. Couleur blanche.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4526 ETIQUETAS ADHESIVAS 18X12MM 144 12

ETIQUETAS ADHESIVAS 18X12MM
Etiqueta autoadhesiva. 512 uds. Color blanco. Rectangular.

ADHESIVE LABELS 18X12MM
Self-adhesive labels. 512 pcs. White. Rectangular.

ÉTIQUETTES ADHÉSIVES 18X12MM
Etiquette rectangulaire adhésive.512 uts. Couleur blanche.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4523 ETIQUETAS ADHESIVAS 50X20MM 144 12

ETIQUETAS ADHESIVAS 50X20MM
Etiqueta autoadhesiva. 120 uds. Color blanco. Rectangular.

ADHESIVE LABLES 50X20MM
Self-adhesive lable. 120 uts. White. Rectangular.

ÉTIQUETTES ADHÉSIVES 50X20MM
Etiquette rectangulaire adhésive. 120 uts. Couleur blanche.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4497 NOTAS ADHESIVAS NEÓN TACO 100 UDS 76X76MM 144 12

NOTAS ADHESIVAS NEÓN TACO 100 UDS 76X76MM
Taco de 76X76mm. 100 hojas. Ideal para recordatorios. Colores surtidos. rosa, verde, 
naranja y amarillo.

NEON SELF-ADHESIVE STICK 100 NOTES BLOK 76X76MM
Blok 76X76mm. 100 notes. Ideal as reminders. Assorted colors. Pink, green, orange and 
yellow.

BLOK NOTES ADHÉSIFS NEÓN BLOK 100 UDS 76X76MM
Blok de 76X76mm. 100 feuilles. Idéal pour aide-mémoire. Choix coloris: Rose, vert, 
orange et jaune.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4313 SET INDICADORES ADHESIVOS 5 COLORES 144 12

SET INDICADORES ADHESIVOS 5 COLORES
Set ideal para organizar archivos. 5 colores, 15 uds por color.

SET SELF-ADHESIVE INDEX MARKER IN 5 COLORS
Set ideal for organizing files. 5 colors, 15 units per color.

SET INDICATEURS ADHÉSIFS 5 COULEURS
Set idéal pour l´organisation des documents, 5 couleurs, 15 Uds par couleur.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4510 NOTAS ADHESIVAS TACO 100 UDS 76X76MM 144 12

NOTAS ADHESIVAS TACO 100 UDS 76X76MM
Taco 76x76mm. Especial para anotar recordatorios. 100 hojas.

SELF-ADHESIVE STICK 100 NOTES BLOK 76X76MM
Blok 76x76mm. Specially useful for writing down reminders. 100 notes.

NOTES ADHÉSIFS BLOK 100 UDS 76X76MM
Blok 76x76mm. Spéciale aide-mémoire. 100 feuilles.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4500 FUNDA MULTITALADRO 144 12

FUNDA MULTITALADRO
Transparente. 20 uds, Formato A4. Taladro universal.

MULTIPLE PUNCH-HOLE SHEET PROTECTORS
Transparent. 20 units, A4 format. Universal punch-hole.

POCHETTES PLASTIQUES PERFORÉES 
Transparent 20 Uds. Format A4. Perforation universelle.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4679 CARPETA SOBRE DIN A5 CON CLIP 288 12

CARPETA SOBRE DIN A5 CON CLIP
Formato DIN A5. Cierre con clip que evita se salgan los papeles.

DOCUMENT WALLET/CARRIER ENVELOPE WITH SNAP DIN A5
DIN A5 format. Closes with a snap that avoids loosing sheets.

PORTE DOCUMENTS AVEC FERMOIR DIN A5
Format DIN A5. Fermeture à clip évitant la perte des papiers.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4634 CARPETA SOBRE DIN A4 CON CLIP 144 12

CARPETA SOBRE DIN A4 CON CLIP
Formato DIN A4. Colores surtidos. Cierre con clip que evita se salgan los papeles.

DOCUMENT WALLET/CARRIER ENVELOPE WITH SNAP DIN A4
DIN A4 format. Assorted colors. Closes with a snap that avoids loosing sheets.

PORTE DOCUMENTS AVEC FERMOIR DIN A4
Format DIN A4. Choix coloris. Fermeture à clip évitant la perte des papiers.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4508 SEPARADORES DE PLÁSTICO DE COLORES 5 COLORES 144 12

SEPARADORES DE PLÁSTICO DE COLORES 5 COLORES 
5 Colores. Formato A4

PLASTIC SEPARATORS, 5 COLOURS 
5 Colours. A4 format

SÉPARATEURS EN PLASTIQUE DE COULEURS 5 COULEURS 
5 Couleurs. Format A4

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4509 SEPARADORES 144 12

SEPARADORES
10 colores- formato A4.

PLASTIC DIVIDERS
10 colors - A4 format.

INTERCALAIRES EN PLASTIQUE
10 couleurs- format A4.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4502 ENCUADERNADORES DESLIZANTES 3 UDS 144 12

ENCUADERNADORES DESLIZANTES 3 UDS
Con perfil de plástico para la sujeción de papeles mediante presión. Encuadernación 
rápida.

SLIDING BAR REPORT COVERS 3 UNITS
With plastic bar that holds pages in place by pressure. Fast binding.

PROTÈGE DOCUMENT À GLISSIÈRE
Avec profil en plastique pour la tenue de papiers par la pression. Rapide reliure.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4597 CARPETA FLEXIBLE CON 3 SOLAPAS Y GOMAS 144 12

CARPETA FLEXIBLE CON 3 SOLAPAS Y GOMAS
Polipropileno Flexible-Opaco. 3 Colores disponibles: Rojo, Azul y Negro

FLEXIBLE FOLDER WITH 3 FLAPS AND ELASTIC CLOSURE
Flexible polypropylene-opaque. Available in 3 colors: Red, Blue and Black.

CHEMISE PLASTIQUE AVEC RABATS
Chemise plastique avec rabats. Disponible en 3 couleurs: rouge, bleu et noir



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4599 CARPETA SEMI-RÍGIDA CON GOMAS Y 3 SOLAPAS 144 12

CARPETA SEMI-RÍGIDA CON GOMAS Y 3 SOLAPAS
Polipropileno Semi-rígido Cristal. 3 Colores disponibles : Azul, Rojo y Naranja.

SEMI-RIGID FOLDER WITH ELASTIC BANDS AND FLAPS
Semi-rigid, polypropylene, transparent. 3 colours available: Blue, red and orange.

CLASSEUR SEMI-RIGIDE AVEC MOUSSE ET À RABATS 
Polypropylène semi-rigide en verre. 3 couleurs disponibles : Bleu, Rouge et Orange

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4699 BOLÍGRAFO + PUNTERO +SOPORTE PARA MÓVIL 144 12

BOLÍGRAFO + PUNTERO +SOPORTE PARA MÓVIL
Bolígrafo automático de trazo 1 mm, con punta de gel de sílice para utilizar como 
puntero en pantallas táctiles. En su diseño incluye una ranura que se adapta al teléfono 
o a la tablet y permite utilizar el bolígrafo como soporte.

PEN + POINTER + MOBILE PHONE SUPPORT
Automatic ball point pen 1 mm, with a silica gel top which can be used as a pointer on 
touch screens. Its groovy shape transforms it as a support for mobile phones and 
tablets.

STYLO BILLE+ STYLET ECRAN TACTILE + SUPPORT POUR TELEPHONE 
PORTABLE
Stylo bille rétractable 1 mm et stylet avec tête en gel de silice pour les écrans tactiles. 
Son design comprend une fente adaptée aux téléphones et tablettes permettant 
d'utiliser le stylo comme support.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4708 BOLIGRAFO ROLLER 0,5MM AZUL 144 12

BOLIGRAFO ROLLER 0,5MM AZUL
Bolígrafo punta de acero inoxidable de trazo extra fino de 0,5 mm. Empuñadura suave 
de goma. Escritura suave y fluida. Apto para uso profesional y escolar.

ROLLERBALL PEN 0,5MM BLUE
Extra fine ball roller pen with stainless steel tip 0,5mm. Soft rubber handle. Smooth and 
fluid writing. Suitable for both professional and school use.

STYLO BILLE 0,5MM BLEU
Plume extra fine à bille en acier inoxydable pointe 0,5mm. Poignée en caoutchouc 
souple. Écriture lisse et fluide. Pour une utilisation professionnelle et scolaire.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4709 BOLIGRAFO ROLLER 0,5MM NEGRO 144 12

BOLIGRAFO ROLLER 0,5MM NEGRO
Bolígrafo punta de acero inoxidable de trazo extra fino de 0,5 mm. Empuñadura suave 
de goma. Escritura suave y fluida. Apto para uso profesional y escolar.

ROLLERBALL PEN 0,5MM BLACK
Extra fine ball roller pen with stainless steel tip 0,5mm. Soft rubber handle. Smooth and 
fluid writing. Suitable for both professional and school use.

STYLO BILLE 0,5MM NOIR
Plume extra fine à bille en acier inoxydable pointe 0,5mm. Poignée en caoutchouc 
souple. Écriture lisse et fluide. Pour une utilisation professionnelle et scolaire.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4710 BOLIGRAFO ROLLER 0,5MM ROJO 144 12

BOLIGRAFO ROLLER 0,5MM ROJO
Bolígrafo punta de acero inoxidable de trazo extra fino de 0,5 mm. Empuñadura suave 
de goma. Escritura suave y fluida. Apto para uso profesional y escolar.

ROLLERBALL PEN 0,5MM RED
Extra fine ball roller pen with stainless steel tip 0,5mm. Soft rubber handle. Smooth and 
fluid writing. Suitable for both professional and school use.

STYLO BILLE 0,5MM ROUGE
Plume extra fine à bille en acier inoxydable pointe 0,5mm. Poignée en caoutchouc 
souple. Écriture lisse et fluide. Pour une utilisation professionnelle et scolaire.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4701 BOLÍGRAFO 4 COLORES 144 12

BOLÍGRAFO 4 COLORES 
Bolígrafo 4 colores azul, rojo, negro y verde. Trazo 0,7mm

4 COLOR PEN 
4 Color Pen blue, red, black and green. 0,7mm stroke.

STYLO 4 COULEURS 
Stylo 4 Couleurs bleu, rouge, noir et vert.Trait de 0,7mm



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4730A BOLIGRAFOS BALL PEN 0,7MM AZUL 144 12

BOLIGRAFOS BALL PEN 0,7MM AZUL
Nivel de tinta visible gracias a su cuerpo transparente. Punta 0.7mm. Empuñadura de 
caucho. Azules.

BALL POINT PEN IN BLUE 0.7MM
Ink level visible thanks to transparent barrel. Point 0.7mm. Rubber grip.

STYLO BILLE 0,7MM BLUE
Plastique translucide permettant la vision du niveau d´encre. Pointe 0,7mm. Poignée en 
caoutchouc. Bleus.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4730S BOLIGRAFOS BALL PEN SURTIDO 144 12

BOLIGRAFOS BALL PEN SURTIDO
Nivel de tinta visible gracias a su cuerpo transparente. Punta 0.7mm. Empuñadura de 
caucho. Colores surtidos.

BALL POINT PEN ASSORTED
Ink level visible thanks to transparent barrel. Point 0.7mm. Rubber grip.

TYLO BILLE 0,7MM ASSORTIS
Plastique translucide permettant la vision du niveau d´encre. Pointe 0,7mm. Poignée en 
caoutchouc. Choix coloris.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4780 BOLIGRAFOS AUTOMÁTICOS SURTIDOS 0,5MM 72 12

BOLIGRAFOS AUTOMÁTICOS SURTIDOS 0,5MM
Bolígrafo automático, punta de bola de trazo extra fino de 0,5mm. Empuñadura suave 
de goma. Apto para uso profesional y escolar. 1 negro, 1 rojo, 2 azules.

BALL POINT PENS 0,5MM
Ball point pens 0,5mm. Soft and smooth writing. Suitable for school and professional 
use. 1 black, 1 red, 2 blues.

STYLOS AUTOMATIQUES 0,5MM ASSORTIS
Stylo bille automatique, trait extra fin 0,5mm. Poignée caoutchouc douce. Pour usage 
professionnel et scolaire. 2 blues, 1 noir, 1 rouge.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4778 BOLIGRAFOS SURTIDOS 0,7MM AZUL/NEGRO 72 12

BOLIGRAFOS SURTIDOS 0,7MM AZUL/NEGRO
Bolígrafo con tapa, punta de bola de trazo fino de 0,7mm. Cuerpo transparente. Apto 
para uso profesional y escolar. Surtido: 3 azul/1 negro.

ROLLER PENS 0,7MM BLUE/BLACK
Fine ball roller pen with cap 0,7mm. Transparent body. Suitable for both professional 
and school use. 3 blues/1black

STYLOS ROLLER 0,7MM BLUE/NOIR
Stylo bille à capuchon, trait fin 0,7mm. Corps transparent. Pour usage professionnel et 
scolaire. 3 blues, 1 noir.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4776 BOLíGRAFOS 1,0MM. SURTIDOS. 72 12

BOLíGRAFOS 1,0MM. SURTIDOS.
Bolígrafo con tapa, punta de bola de trazo medio de 1,0mm.Cuerpo transparente. Apto 
para uso profesional y escolar. Surtido: 2 azules, 1 negro, 1 rojo.

ASSORTED PENS 1,0MM
Medium ball roller pen with cap 1,0mm. Transparent body. Suitable for both professional 
and school use.

STYLO BILLE 1,0MM ASSORTIS
Stylo bille à capuchon, trait moyen de 1,0mm. Corps transparent. Pour usage 
professionnel et scolaire. 2 blues, 1 noir, 1 rouge.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4782 BOLIGRAFOS 0.5MM SURTIDOS 72 12

BOLIGRAFOS 0.5MM SURTIDOS
Bolígrafo con tapa, punta de bola de trazo extra fino de 0,5mm. Cuerpo transparente. 
Surtido: 4 azules, 2 negros, 2 rojos.

PENS 0,5MM ASSORTED
8 assorted ball roller pens with cap 0,5mm. Transparent body. 4 blue, 2 black, 2 red.

STYLO BILLE 0.5MM ASSORTIS
Assortis Stylo bille à capuchon, trait extra fin de 0,5mm. Corps transparent. Pour usage 
professionnel et scolaire.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4142 MARCADOR FLUORESCENTE EN CINTA 6M X 5MM 144 12

MARCADOR FLUORESCENTE EN CINTA 6M X 5MM
Nuevo marcador fluorescente en cinta, ideal para destacar textos, líneas o dibujos en 
tus trabajos sobre superficies lisas como: papel, metal, cristal, plástico, etc. BORRABLE.

FLUORESCENT MARKER TAPE 6M X 5MM
New fluorescent marker tape, ideal to highlight texts, lines or drawings in work on flat 
surfaces such as: paper, metal, crystal, plastic, etc. CAN BE REMOVED.

SURLIGNEUR FLUORESCENT EN BANDE 6M X 5MM
Nouveau surligneur, idéal pour surligner un texte, des lignes ou des motifs sur des 
surfaces lisses telles que le verre, le papier, le métal, le plastique, etc. EFFAÇABLE.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4796 MARCADOR PERMANENTE METÁLICO ORO/PLATA PUNTA GRUESA FINA 144 12

MARCADOR PERMANENTE METÁLICO ORO/PLATA PUNTA GRUESA 
FINA
Utilizar cuando se necesite que la impresión perdure. Ideal para rotular cajas de 
archivos, paquetes, carpetas, etc. Punta de fibra resistente. Secado rápido. Resiste al 
roce, al agua y a la luz. Surtido: plata, oro.

PERMANENT MARKER, GOLD/SILVER FINISH, THICK POINT
Use when you want your writing to last. Ideal for file boxes, parcels, folders, etc. Hard-
wearing fibre tip. Quick drying. Resistant to smudging, water and light. Available in: 
gold, silver.

MARQUEUR INDÉLÉBILE MÉTALLIQUE OR/ARGENT POINTE LARGE 
À utiliser dans le cadre d’une impression permanente souhaitée. Idéal pour étiqueter 
des boîtes d’archives, des paquets, des classeurs, etc. Pointe feutre résistante. Séchage 
rapide. Résiste au frottement, à l’eau et à la lumière. Assortiment : argent, or.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4795 MARCADOR PERMANENTE METÁLICO ORO/PLATA PUNTA FINA 72 12

MARCADOR PERMANENTE METÁLICO ORO/PLATA PUNTA FINA
Utilizar cuando se necesite que la impresión perdure. Ideal para rotular cajas de 
archivos, paquetes, carpetas, etc. Punta de fibra resistente. Secado rápido. Resiste al 
roce, al agua y a la luz. Surtido: plata, oro.

PERMANENT MARKER, GOLD/SILVER FINISH, FINE POINT
Use when you want your writing to last. Ideal for file boxes, parcels, folders, etc. Hard-
wearing fibre tip. Quick drying. Resistant to smudging, water and light. Available in: 
gold, silver

 MARQUEUR INDÉLÉBILE MÉTALLIQUE OR/ARGENT POINTE FINE
À utiliser dans le cadre d’une impression permanente souhaitée. Idéal pour étiqueter 
des boîtes d’archives, des paquets, des classeurs, etc. Pointe feutre résistante. Séchage 
rapide. Résiste au frottement, à l’eau et à la lumière. Assortiment : argent, or

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4760 MARCADORES PERMANENTES 72 12

MARCADORES PERMANENTES
Para cualquier tipo de papel. Punta gruesa. No mancha.

PERMANENT MARKERS
Use on any surface when the writing needs to be permanent. Ideal for labeling boxes, 
files etc. Resistant fibre tip. Fast-drying. Resistant to rubbing, water and light.

MARQUEUR INDELEBILE
A utiliser sur tout support. Pointe de fibre résistante. Tache pas.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4775 MARCADORES DE CD/DVD 72 12

MARCADORES DE CD/DVD
Punta redonda fina, especial para escribir sobre CD/DVD. Resistente a la luz y al roce. 
Secado rápido.

CD AND DVD MARKERS
Round nib fine specially for writing on CDs. Its water- based permanent ink does not 
damage plastic or paint. Resistant to light and friction. Fast-drying.

MARQUEUR DE CD ET DVD
Pointe ronde fine, spécialement indiquée pour écrire sur CD/DVD. Résiste à la lumière et 
au Frottement. Séchage rapide.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4787 MARCADOR PARA PIZARRA BLANCA 72 12

MARCADOR PARA PIZARRA BLANCA
Rotulador borrable para pizarra blanca y superficies lisas (no porosas). Surtido de 3 
colores: negro, azul, rojo.

WHITE BOARD MARKER
White board marker suitable for white boards and snoot surfaces (non porous). Black, 
blue, red and green.

MARQUEUR POUR TABLEAUX BLANCS
Marqueur effaçable a sec pour tableaux blancs et superficies lisses (no poreux.) 
Couleurs : noir, bleu, vert, rouge.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4788 MARCADORES SURTIDOS PARA PIZARRA BLANCA 72 12

MARCADORES SURTIDOS PARA PIZARRA BLANCA
Rotulador borrable para pizarra blanca y superficies lisas (no porosas). Surtido: 
negro/azul, negro/rojo, negro/verde.

WHITE BOARD MARQUERS
White board marker suitable for white boards and snoot surfaces (non porous). 
Black/Blue, Black/Red, Black/Green.

MARQUEUR POUR TABLEAUX BLANCS POINTE FINE
Marqueur effaçable a sec pour tableaux blancs et superficies lisses (no poreux.) 
Couleurs : noir, bleu, vert, rouge..

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4755 MARCADOR PERMANENTE JUMBO AZUL 8MM 72 12

MARCADOR PERMANENTE JUMBO AZUL 8MM
Marcador con tinta permanente para superficies no porosas: metal, plástico, vidrio, y 
madera. Punta de fibra resistente. Secado rápido. Resiste al roce, al agua y a la luz.

BLUE PERMANENT MARKER JUMBO 8MM
Marker permanent ink for non-porous surfaces: metal, plastic, glass and wood. Resistant 
fibre tip. Fast-drying. Resistant to rubbing, water and light.

MARQUEUR INDÉLÉBILE JUMBO BLEU 8MM
Marqueur encre permanente para surfaces non poreuses : métal, plastique, verre et 
bois. Pointe de fibre résistante. Séchage rapide. Résiste au frottement, à l’eau et à la 
lumière.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4761 MARCADOR PERMANENTE JUMBO NEGRO 8MM 72 12

MARCADOR PERMANENTE JUMBO NEGRO 8MM
Marcador con tinta permanente para superficies no porosas: metal, plástico, vidrio, y 
madera. Punta de fibra resistente. Secado rápido. Resiste al roce, al agua y a la luz.

BLACK PERMANENT MARKER JUMBO 8MM
Marker permanent ink for non-porous surfaces: metal, plastic, glass and wood. Resistant 
fibre tip. Fast-drying. Resistant to rubbing, water and light.

MARQUEUR INDÉLÉBILE JUMBO NOIR 8MM
Marqueur encre permanente para surfaces non poreuses : métal, plastique, verre et 
bois. Pointe de fibre résistante. Séchage rapide. Résiste au frottement, à l’eau et à la 
lumière.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4773 MARCADOR NEON EN GEL SOLIDO 72 12

MARCADOR NEON EN GEL SOLIDO
Marcador ultra suave de 9mm. No traspasa el papel ni se seca.

NEON SOLID GEL
Ultra smooth 9mm marker. Does not go through paper or dry out.

MARQUEUR NÉON EN GEL SOLIDE
Marqueur ultra doux de 9mm. Ne transperce pas le papier et ne se sèche pas.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4798 MARCADOR NEON EN GEL SOLIDO 72 12

MARCADOR NEON EN GEL SOLIDO
Marcador ultra suave de 9mm. No traspasa el papel ni se seca.

NEON SOLID GEL
Ultra smooth 9mm marker. Does not go through paper or dry out.

 MARQUEUR NÉON EN GEL SOLIDE
Marqueur ultra doux de 9mm. Ne transperce pas le papier et ne se sèche pas

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4785 MARCADORES FLUORESCENTES SURTIDOS 72 12

MARCADORES FLUORESCENTES SURTIDOS
Marcador fluorescente de una gran suavidad para marcar fino o ancho por su punta 
plana y biselada. Apto para uso profesional y escolar. No tóxico. Amarillo + Verde + 
Rosa.

FLUORESCENT MARKERS
Soft-tipped fluorescent marker for writing in fine or wide text. Suitable for school and 
professional use. Non-toxic.

SURLIGNEURS FLUORESCENTS
Surligneur fluorescent permettant un tracé fin ou large grâce à sa pointe en biseau. 
Apte pour usage professionnel et scolaire. Non toxique. 5 couleurs assortis : jeune 
orange, rose, vert, bleu.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4786 MARCADORES FLUORESCENTES BIG SURTIDOS 72 12

MARCADORES FLUORESCENTES BIG SURTIDOS
Marcador fluorescente de una gran suavidad para marcar fino o ancho por su punta 
plana y biselada. Apto para uso profesional y escolar. No tóxico. Surtido: Amarillo, Rosa, 
Verde, Naranja, Azul.

BIG FLUORESCENT MARKERS
Soft-tipped fluorescent marker for writing in fine or wide text. Suitable for school and 
professional use. Non-toxic.

SURLIGNEURS FLUORESCENTS LARGUE
Surligneur fluorescent permettant un tracé fin ou large grâce à sa pointe en biseau. 
Apte pour usage professionnel et scolaire. Non toxique. 5 couleurs assortis : jeune 
orange, rose, vert, bleu.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4758 RECAMBIO DE 12 MINAS 144 12

RECAMBIO DE 12 MINAS 
Recambio de 12 minas de grafito HB de 2 mm de grosor.

12 GRAPHITE LEAD REFILLS
12 graphite lead refills HB 2mm thick.

RECHARGE DE 12 MINES
Recharge de 12 mines de graphite HB de 2 mm de diamètre.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4757 PORTAMINAS + RECAMBIO 5 MINAS 144 12

PORTAMINAS + RECAMBIO 5 MINAS 
Portaminas 2 mm + Recambio de 5 minas de grafito HB de 2 mm.

MECHANICAL PENCIL + 5 LEAD REFILLS
Mechanical pencil 2 mm + 5 graphite lead HB 2mm thick refills.

PORTEMINE + RECHARGE DE 5 MINES
Portemine 2 mm + Recharge de 5 mines de graphite HB de 2 mm de diamètre.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4791 PORTAMINAS 0,7MM 72 12

PORTAMINAS 0,7MM
2 Portaminas 0,7mm Apto para uso escolar o profesional. Surtido: Negro/rojo, 
Negro/azul, Azul/verde.

PROPELLING PENCILS 0,7MM
2 propelling pencils 0,7mm. Suitable for school or professional use. Black/Red, 
Black/Blue and Blue/Green.

PORTEMINE 0,7MM
Portemine 0,7mm. Pour usage scolaire ou professionnel. Assortis : Noir/ rouge, Noir/ 
bleu, Bleu/vert.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4750 LÁPIZ 2HB AZUL 144 12

LÁPIZ 2HB AZUL
Lápices hexagonales de grafito. Dureza 2HB. Azul

BLUE PENCIL 2HB
Hexagonal lead pencils. 2HB. Blue

CRAYONS 2HB BLEU
Crayons hexagonaux mine en graffite. 2HB. Blue

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4804 SOBRE AMERICANO 220X110MM 144 12

SOBRE AMERICANO 220X110MM
Paquete con 20 sobres blancos normalizados. Con cierre de seguridad y tira de silicona

ENVELOPE 220X110MM (BUSINESS)
Pack containing 20 standard white envelopes. With safety closure and silicone strip.

ENVELOPPE 220 X 110MM
Lot de 20 enveloppes blanches standard. Avec fermeture de sécurité et bande de 
silicone.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4810 SOBRE AMERICANO CON VENTANA 220X110MM 144 12

SOBRE AMERICANO CON VENTANA 220X110MM
Paquete con 20 sobres blancos normalizados. Con cierre de seguridad y tira de silicona.

ENVELOPE WITH WINDOW 220X110MM (BUSINESS)
Pack containing 20 standard white envelopes. With safety closure and silicone strip.

ENVELOPPE AVEC FENETRE. 220X110MM
Lot de 20 enveloppes blanches standard. Avec fenêtre. Avec fermeture de sécurité et 
bande de silicone.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4822 SOBRE PARA TARJETA DE VISITA 120X70MM 144 12

SOBRE PARA TARJETA DE VISITA 120X70MM
Paquete con 20 sobres blancos normalizados. Con cierre de seguridad.

BUSINESS CARD SIZE ENVELOPE 120X70MM
Pack containing 20 standard white envelopes. With safety closure.

ENVELOPPE 120X70MM
Lot de 20 enveloppes blanches standard. Avec fermeture de sécurité.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4807 SOBRE MINISTRO 175X120MM 144 12

SOBRE MINISTRO 175X120MM
Paquete con 20 sobres blancos normalizados. Con cierre de seguridad y tira de silicona

ENVELOPE 175X120MM (INVITATION AND GREETING CARD)
Pack containing 20 standard white envelopes. With safety closure and silicone strip.

ENVELOPPE 175X120MM
Lot de 20 enveloppes blanches standard. Avec fermeture de sécurité et bande de 
silicone.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4825 SOBRE-BOLSA AUTOADHESIVA 260X185MM 144 12

SOBRE-BOLSA AUTOADHESIVA 260X185MM
Paquete con 8 sobres-bolsa de papel con cierre de seguridad y tira de silicona. Ideal 
para sus envíos diarios.

OPEN END SELF-ADHESIVE ENVELOPE 260X185MM
Pack containing 8 open end paper envelopes with safety closure and silicone strip. Ideal 
for your daily correspondence.

ENVELOPPE-SACS 260X185MM
Lot de 20 enveloppes-sacs en papier avec fermeture de sécurité et bande de silicone. 
Parfaites pour vos envois quotidiens.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4828 SOBRE-BOLSA AUTOADHESIVA 325X230MM 144 12

SOBRE-BOLSA AUTOADHESIVA 325X230MM
Paquete con 5 sobres-bolsa de papel con cierre de seguridad y tira de silicona .Ideal 
para sus envíos diarios.

OPEN END SELF-ADHESIVE ENVELOPE 325X230MM
Pack containing 5 open end envelopes with safety closure and silicone strip. Ideal for 
your daily correspondence.

ENVELOPPE-SACS 325X230MM
Lot de 5 enveloppes-sacs en papier avec fermeture de sécurité et bande de silicone. 
Parfaites pour vos envois quotidiens.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4819 BOLSAS KRAFT RESISTENTES 100X145MM 300 25

BOLSAS KRAFT RESISTENTES 100X145MM
Paquete de 20 sobres normalizados. Color marron.

RESISTANT KRAFT OPEN END ENVELOPES 100X145MM
Pack of 20 standard envelopes. Brown.

POCHETTES KRAFT 100X145MM
Pack de 20 enveloppes standard. Couleur marron.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4856 SOBRES BURBUJA Nº 11 100X165MM 140 10

SOBRES BURBUJA Nº 11 100X165MM
Protege eficazmente sus objetos frágiles. Cierre adhesivo con banda protectora.

BUBBLE ENVELOPE Nº 11 240X340MM
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape.

ENVELOPPE À BULLE Nº 11 100X165MM
Protection efficace pour objets fragiles. Fermeture adhésive avec bande de protection. 
Intérieur lisse.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4857 SOBRES BURBUJA Nº 12 120X215 MM 140 10

SOBRES BURBUJA Nº 12 120X215 MM
Protege eficazmente sus objetos frágiles. Cierre adhesivo con banda protectora.

BUBBLE ENVELOPE Nº 12 120X215MM
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape

ENVELOPPE Á BULLE Nº 12 120X215MM
Protection efficace pour objets fragiles. Fermeture adhésive avec bande de protection. 
Intérieur lisse.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4858 SOBRES BURBUJA Nº 13 150X215 MM 140 10

SOBRES BURBUJA Nº 13 150X215 MM
Protege eficazmente sus objetos frágiles. Cierre adhesivo con banda protectora.

BUBBLE ENVELOPE Nº 13 150X215MM
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape.

ENVELOPPE Á BULLE Nº 13 150X215MM
Protection efficace pour objets fragiles. Fermeture adhésive avec bande de protection. 
Intérieur lisse.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4859 SOBRES BURBUJA Nº 14 180X265 MM 140 10

SOBRES BURBUJA Nº 14 180X265 MM
Protege eficazmente sus objetos frágiles. Cierre adhesivo con banda protectora.

BUBBLE ENVELOPE Nº 14 180X265MM
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape.

ENVELOPPE Á BULLE Nº 14 180X265MM
Protection efficace pour objets fragiles. Fermeture adhésive avec bande de protection. 
Intérieur lisse.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4860 SOBRES BURBUJA Nº 15 220X265 MM 140 10

SOBRES BURBUJA Nº 15 220X265 MM
Protege eficazmente sus objetos frágiles. Cierre adhesivo con banda protectora.

BUBBLE ENVELOPE Nº 15 220X265MM
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape

ENVELOPPE Á BULLE Nº 15 220X265MM
Protection efficace pour objets fragiles. Fermeture adhésive avec bande de protection. 
Intérieur lisse.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4861 SOBRES BURBUJA Nº 16 220X340 MM 140 10

SOBRES BURBUJA Nº 16 220X340 MM
Protege eficazmente sus objetos frágiles. Cierre adhesivo con banda protectora.

BUBBLE ENVELOPE Nº 16 220X340MM
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape

ENVELOPPE Á BULLE Nº 16 220X340MM
Protection efficace pour objets fragiles. Fermeture adhésive avec bande de protection. 
Intérieur lisse.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4862 SOBRES BURBUJA Nº 17 240X340 MM 140 10

SOBRES BURBUJA Nº 17 240X340 MM
Protege eficazmente sus objetos frágiles. Cierre adhesivo con banda protectora.

BUBBLE ENVELOPE Nº 17 240X340MM
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape

ENVELOPPE Á BULLE Nº 17 240X340MM
Protection efficace pour objets fragiles. Fermeture adhésive avec bande de protection. 
Intérieur lisse.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4863 SOBRE BURBUJAS Nº 18 270x360 mm 140 10

SOBRE BURBUJAS Nº 18 270x360 mm
Protege eficazmente sus objetos frágiles. Cierre adhesivo con banda protectora.

BUBBLE ENVELOPE Nº 18 270x360 mm
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape.

ENVELOPPE Á BULLE Nº 18 270x360 mm
Protection efficace pour objets fragiles. Fermeture adhésive avec bande de protection. 
Intérieur lisse.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4864 SOBRES BURBUJA ESPECIAL PARA CD 180X165MM 140 10

SOBRES BURBUJA ESPECIAL PARA CD 180X165MM
Protege eficazmente el envío de CD. Cierre adhesivo con banda protectora.

BUBBLE ENVELOPE SPECIAL CD 180X165MM
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape

ENVELOPPE Á BULLE SPECIAL CD 180X165MM
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape. Smooth 
interior.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4865 SOBRES BURBUJAS Nº 19 300x445 mm 70 10

SOBRES BURBUJAS Nº 19 300x445 mm
Protege eficazmente sus objetos frágiles. Cierre adhesivo con banda protectora.

BUBBLE ENVELOPE Nº 19 300x445 mm
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape.

ENVELOPPE Á BULLE Nº 19 300x445 mm
Protection efficace pour objets fragiles. Fermeture adhésive avec bande de protection. 
Intérieur lisse.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4866 SOBRES BURBUJAS Nº 20 350x470 mm 70 10

SOBRES BURBUJAS Nº 20 350x470 mm
Protege eficazmente sus objetos frágiles. Cierre adhesivo con banda protectora.

BUBBLE ENVELOPE Nº 20 350x470 mm
Effective protection for fragile items. Adhesive closure with protective tape.

ENVELOPPE Á BULLE Nº 20 350x470 mm
Protection efficace pour objets fragiles. Fermeture adhésive avec bande de protection. 
Intérieur lisse.







REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4395 SACAPUNTAS CON DEPÓSITO 2 UDS 72 12

SACAPUNTAS CON DEPÓSITO 2 UDS
2 afilalápices con depósito de plástico para lápices estándar hasta 8 mm de diámetro. 
Cuchilla de alta calidad. Colores surtidos.

PENCIL SHARPENER WITH RECEPTACLE 
Plastic pencil sharpener with receptacle for standard pencils up to 8 mm in diameter. 
High quality blade. Choice of colours.

TAILLE-CRAYONS AVEC RÉSERVOIR 
Taille-crayon avec réservoir pour les crayons standards jusqu’à 8 mm de diamètre. 
Lame de haute qualité. Couleurs assorties.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4748 KIT ESCOLAR 144 12

KIT ESCOLAR
3 lápices 2HB, 2 gomas y 2 sacapuntas. Para dibujo técnico y escritura. Uso escolar y 
familiar.

SCHOOL KIT
3 2HB pencils, 2 erasers and 2 pencil sharpeners. For technical drawing and writing. For 
use in school and at home.

LOT SCOLAIRE
3 crayons 2HB, 2 gommes, 2 taille crayons. Pour dessin technique et écriture. Usage 
scolaire et familiale.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4495 REGLA FLEXIBLE DE COLOR 15CM 144 12

REGLA FLEXIBLE DE COLOR 15CM
Regla flexible de color, irrompible en el uso diario del escolar, graduada en cm y 
pulgadas. No contiene FTALATOS.

FLEXIBLE RULER, COLOURED 15CM
Flexible coloured ruler. Shatter-proof in ordinary school use, in cm and inches. Does not 
contain PHTHALATES.

RÈGLE FLEXIBLE DE COULEUR 
Règle flexible de couleur, incassable, idéale pour un usage quotidien scolaire, graduée 
en centimètres et pouces. Ne contient pas de PHTALATES.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4482 REGLA FLEXIBLE DE COLOR 30CM 144 12

REGLA FLEXIBLE DE COLOR 30CM
Regla flexible de color, irrompible en el uso diario del escolar, graduada en cm y 
pulgadas. No contiene FTALATOS.

FLEXIBLE RULER, COLOURED 30CM
Flexible coloured ruler. Shatter-proof in ordinary school use, in cm and inches. Does not 
contain PHTHALATES.

RÈGLE FLEXIBLE DE COULEUR 30CM
Règle flexible de couleur, incassable, idéale pour un usage quotidien scolaire, graduée 
en centimètres et pouces. Ne contient pas de PHTALATES.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4489 REGLA FLEXIBLE DE COLOR 20CM 144 12

REGLA FLEXIBLE DE COLOR 20CM
Regla flexible de color, irrompible en el uso diario del escolar, graduada en cm y 
pulgadas. No contiene FTALATOS.

FLEXIBLE RULER, COLOURED 20CM
Flexible coloured ruler. Shatter-proof in ordinary school use, in cm and inches. Does not 
contain PHTHALATES.

RÈGLE FLEXIBLE DE COULEUR 20CM
Règle flexible de couleur, incassable, idéale pour un usage quotidien scolaire, graduée 
en centimètres et pouces. Ne contient pas de PHTALATES.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4493 1 REGLA 20CM + 1 ESCUADRA 10CM + 1 CARTABÓN 13,5CM + 
TRANSPORTADOR DE ÁNGULOS

144 12

1 REGLA 20CM + 1 ESCUADRA 10CM + 1 CARTABÓN 13,5CM + 
TRANSPORTADOR DE ÁNGULOS
Gama de plástico de color cristal. Resistente a golpes.

RULER SET: 1 20 CM RULER + 1 10 CM SET SQUARE + 1 13.5 CM SET 
SQUARE + PROTRACTOR
Clear plastic. Shatter resistant.

SET DE TRAÇAGE : 1 RÈGLE 20CM + 1 ÉQUERRE 10CM + 1 ÉQUERRE 
13,5CM + RAPPORTEUR
Kit de traçage en plastique de couleur cristal. Résistant aux chocs.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4488 1 REGLA 30CM +1 ESCUADRA 14CM + 1 CARTABÓN 19CM + 
TRANSPORTADOR DE ÁNGULOS

144 12

1 REGLA 30CM +1 ESCUADRA 14CM + 1 CARTABÓN 19CM + 
TRANSPORTADOR DE ÁNGULOS
Gama de plástico de color cristal. Resistente a golpes.

RULER SET: 1 30 CM RULER + 1 10 CM SET SQUARE + 1 13.5 CM SET 
SQUARE + PROTRACTOR
Clear plastic. Shatter resistant.

SET DE TRAÇAGE : 1 RÈGLE 30CM + 1 ÉQUERRE 10CM + 1 ÉQUERRE 
13,5CM + RAPPORTEUR
Kit de traçage en plastique de couleur cristal. Résistant aux chocs.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4409 TIJERA ESCOLAR 144 12

TIJERA ESCOLAR
Tijera infantil, solo cortan papel, surtido 6 rojas y 6 azules

SCHOOL SCISSORS
Children-s scissor. It only cuts paper. Assortment of 6 red and 6 blue.

CISEAUX ENFANT
Ciseaux enfant, uniquement pour papier. Choix Coloris: 6 rouges et 6 bleus.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4984 TIZAS BLANCAS REDONDAS 12 UDS 144 12

TIZAS BLANCAS REDONDAS 12 UDS
Estuche de 12 tizas antipolvo en color blanco. Gran resistencia y duración.

WHITE CHALK 12 STICKS
12 stick box of anti-dust white chalk. Long lasting and very resistant.

CRAIES RONDES BLANCHES 12 UDS
Boîte de 12 craies anti-poussière blanches. Durables et résistantes.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4985 TIZAS COLORES REDONDAS 12 UDS 144 12

TIZAS COLORES REDONDAS 12 UDS
Estuche de 12 tizas antipolvo colores surtidos. Gran resistencia y duración.

COLORED CHALK 12 STICKS
12 stick box of anti-dust assorted color chalk. Long lasting and very resistant.

CRAIES RONDES DES COULEURS ASSORTIES 12 UDS
Boîte de 12 craies anti-poussière choix coloris. Durables et résistantes.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4983 TIZAS COLORES CUADRADAS 12 UDS 144 12

 TIZAS COLORES CUADRADAS 12 UDS
Estuche de 12 tizas cuadradas anti polvo colores surtidos

SQUARE COLOR CHALK 12 UDS
Box of 12 chalks in different colors. Durable and resistant

CRAIES CARRÉES DES COULEURS 12 UDS
Boîte de 12 craies anti-poussière choix coloris. Durables et résistantes

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4929 LÁPICES DE COLORES 6 UDS 144 12

LÁPICES DE COLORES 6 UDS 
Lápices plásticos de colores surtidos. No ensucian. Muy resistentes.

COLOURED PENCILS. 6U
Plastic pens in a selection of colours. Do not mark. Very hard wearing.

CRAYONS DE COULEURS. 6U
Crayons en plastique de couleurs assorties. Ne tâchent pas. Très résistants.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4931 LÁPICES DE COLORES 12 UDS 144 12

LÁPICES DE COLORES 12 UDS
Lápices plásticos de colores surtidos. No ensucian. Muy resistentes.

SET OF 12 COLORED PENCILS
Plastic pencils in assorted colors. They do not stain. Very resistant.

CRAYONS COULEURS 12 UDS
Crayons couleurs en plastique. Non salissants. Très résistants.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4930 LÁPICES DE COLORES 24 UDS 72 12

LÁPICES DE COLORES 24 UDS
Lápices plásticos de colores surtidos. No ensucian. Muy resistentes.

COLOURED PENCILS. 24U
Plastic pens in a selection of colours. Do not mark. Very hard wearing.

CRAYONS DE COULEURS 24U
Crayons en plastique de couleurs assorties. Ne tâchent pas. Très résistants.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4934 LÁPICES DE CERA 12 UDS 144 12

LÁPICES DE CERA 12 UDS
Material didáctico. Ceras blandas que no manchan los dedos.

CRAYON PENCILS SET OF 12
Teaching aid. Soft crayons that do not stain your fingers.

CRAYONS DE CIRE 12 UDS.
Matériel didactique. Pastels propres. Ne tachent pas les doigts.

REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4943 ROTULADORES 12 UDS 144 12

ROTULADORES 12 UDS
Punta acrílica. Para tareas escolares y artísticas. Punta fina.

MARKERS SET OF 12
Fibre tip. For school and art work. Fine tip.

CRAYONS FEUTRE 12 UDS
Fine pointe acrylique pour travaux scolaires et artistiques.



REF. COD DESCRIPCION UNID/CAJA INNER BOX

4947 ROTULADORES 24 UDS 72 12

ROTULADORES 24 UDS
Punta acrílica. Para tareas escolares y artísticas. Punta fina.

MARKERS SET OF 24
Fibre tip. For school and art work. Fine tip.

 CRAYONS FEUTRE 24 UDS
Fine pointe acrylique pour travaux scolaires et artistiques.


